i30iy Memekemmep yuiin ke oatimax Eypaszus keyicmizcinoezi 6i30in 6onicimizoe
OetOIMWIiNIK neH MypaKkmoliblKmbl Cakmay ome mManwvl30vl. TypKi anemi Oy2inoe Oipnik
DHCIOHE MUIMOT BIHMIMAKMACTBLE JHCONbIH marnoaowsl. TypKi ' Kenecin kypzan memiexem-
mep Kyl aiemee KeHiHeH mawnwliovl. Typximindec endep 63iniy Oipiicin Hblealimuoln,

bIHMbIMAKMACMbvlK NeH mypaKmbusl ()Cl]l/lyé’a Ymmboliibln ombslp.

Hypcynman Hazapboaeemuiy Typkiminoec Memnexemmep
blumvimakmacmuizvr Keyeciniy (TMBIK)
1 Cammuminoe cotinecen co3inen

t is very important for our countries to keep the peace and stability in our part of
the vast Eurasian continent. Nowadays, the Turkic world has chosen the way of unity
and effective cooperation. The countries which established the Turkic Council became
widely known to the world. The Turkic speaking states strengthen their unity and aim
at cooperation and sustained development.

Nursultan Nazarbayev
The Second Summit of the Cooperation Council
of Turkic Speaking States
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AJITBI CO3

Typkinik Gail pyXaHU-3aTTBIK MypaHbl KaMTHUTBIH,
OYriHIl TYPKUIIK MHTErpalysUIbIK YIEpiCTepAiH Ja-
MybIHa bIKHad eTeTiH «Typki AOyHHech» allbMaHaXbl
Typkitingec Memnekerrepain bluteiMakTacTeik Ke-
Heci I CammuTiniy menrimine coiikec Kasakcran Pec-
nyonukaceiablH, [Ipesunenti H.HazapGaeBTblH yCBbI-
HeicbiMeH 2012 xpuinan Gactam mIbIFapbuia 0acTabl.
AnpmaHax OYTiHAE OJE€MHIH TaHIAylbl TYPKOJIOTHSA-
JBIK OpTaJIbIKTapblHA, TaHbIMAJ MIETENIK YHHBEPCHU-
TETTep/IiH KiTalxaHaJlapblHA JKETKI3UIIN, KOPHEKTI Typ-
KOJIOTTEep/I1H Ha3apbIHA YCHIHBUIBII OTHIP.

AnbManax xkeTi ailaapnan Typansl. Onap: «Kasip-
Il UHTETpalMsUIbIK YaepicTep», «FbUIbIM KOKKUeri»,
«Typki Mugonoruscey, «Myseinik mypay, «Typki-
JIEpAIH JKBUIKbI MoJIeHHET», «Fysama Fymbip», «Fbl-
JIBIMU 3KCIIEIULUSIIAPY.

bipiniui aiinapra eHreH marepuaiiap Kasipri yakbit-
TaFbl TYPKUIIK HHTETpalMsIIBbIK YAEPICTEpIiH OapbIChIH
6asanaiael. Onapasiy imraae Typki Keneci, TypkIIA,
TYPKCOI71, Typki akagemMuschl CBIHIbBI XallbIKapa-
JBIK YHABIMIAPABIH KYpbULy TapHXbl, MaKcaTbl MEH
MIH/IETI, aTKApbUIFAH >KYMBICBI, TYPKUIEPIIH pyXaHH
BIKMAJIAACTBIFbIHA KOCKAH YJieci alThuiaibl. OTKeH
KbUTFBI « TYpKi oleMiHIH MOJIEHU acTaHachD» JIel ara-
JIaThIH YJIKEH %K00aHbIH Tapuxbl, 2012 >KbUTbI OChIHIAN
Moprebeni atka ue 6onraH ActaHa Kanacsl MeH Typ-
kustHblH, Eckimahapeiaei (2013) Typki ayHueciHae
aJIaTbIH OPHBI OastH/1aIa/Ibl.

«FBUIbIM KeKKHeri» aiiapbiHa TYPKI STHOCBIHBIH
KOHE 3aMaHHaH KYHI OyriHre AediHri JoyipiH KaMTu-
TBIH FBUIBIMH 3€pTTEyJep TONTACTHIPbUIALL. Maka-
JanapAblH aBTOpiapbl — TYPKOJOTHs FhUIBIMBIHJA
canMarbl Oap [mutpuii Bacunbes, Jlacno Mapar,
l'acan T'acanos, Ilutep l'onnen, Xarun MunHerynos
eciM/ll KOpHEKT1 FalbIMIap >KOHE MarblHAChl TEPEH,
Oepepi Mon Matepuangap o3ipiaereH Anekcannp Ba-
cuiibeB, Mup3oxua PaxuMoB ChIHABI Kac MaMaHAap.
1926 xbutel baky kamaceiHma etkeH bipinmi Typ-
KOJIOTHSUJIBIK ChE3Jl Typajibl OYpBIH JKapblK KOpMEreH
KYH/IbI MYPaFaTThIK KY)KaTTap MEH JIepeKTep, Kypbli-
Talffa KaThICKaH FaJbIMJAp Typajibl Makajiajap OChI
alilapAbIH camMaKThl MaTepUalIapbIHBIH Oipi OONbIN
ecenrenesnl.

BubLIFbl aNbMaHaXThIH JKaHAJIBIFBI OOJIBIN CaHalla-
ThIH « Typki MU oOrUsCH aiiiapbiHa TYPKi €1EepiHIH
op aiimarblHaH KeJil TYCKEeH OipHele TuIAeri mare-
puanaap JKuHaKTaJIbl.

«Typki Mubonorusce» aWgapbIHBIH MaKCaThbl —
TYPKLIepAiH OipaeH-01p pyXaHH JYHUEC] eKeHIH Kepce-
TETiH OpTaK MU(DTIK SHTriMeNepiH KUHAKTAI, FhUIBIMU
HETi3/1ey.

«My3elnik Mypa» aiiiapbiHia AYHUEKY3IHIH My-
3ediiepiHzieri TYPKUIEpAiH JIEPeKTiK KYHIbUIBIKTaphI
JKopirepnep perinae oepinrenairi kepcetineni. CoHbI-
MeH Oipre TYpKi MeMIIEKeTTepi MEH aliMaKTapbIHBIH
My3ei KoplapblHIaFbl MaTepUaiiap KIUHAKTAIbII, FbI-
JTBIMU MaKajanap Typinnae 6asanananel. byriare neiin
TYPKI XaJIBIKTapbIHBIH KYHBI XK IIrepiepi, My3ei KyH-
JBUIBIKTApbl Typajbl MOJIIMETTEP MKETKUIIKCI3 OOJbIN
kenai. Con cebenti ampmaHaxka «My3elnik Mypay
aiiapel eHin otelp. Ochl aiijap/iaH anbIC KOHE JKAaKbIH
HIeTeNl MypaXkalJaapblHAAFbl TYPKUIIK JKoAIrepiepMeH
TaHbICYFa 00 Ibl.

«Typkinep/iH >KbUIKbl MOACHUET» alijapbIHIa TYP-
KUTEp/iH eMipiHAeTi KbUIKBIHBIH POJIIH KOPCETy MakK-
car erineni. Conay boraii 3amanblHaH cku, cak, FyH,
KOK TYPIKTEp JQyipjepiH KaMThlll, OYTiHI1 KyHTe Jie-
HIHI1 apaibIKTa JKbUIKBIHBIH TYPKLJIEp YILIiH MIHCE Ke-
JiK, Kece Taram, 1IlCe CYChIH OOJFaHbl, KAaHIIA YJIIbI
IIaiKacTap/IbIH JKEHIMIIa3bl CAaHAJIFaHbI, YIIbI KOIITepre
ceOen OOJFAaHMABIFBI, TYPKUIIK YJIbI MOJCHUETTIH ©3€rl
eKeH1 eXeNJeH OeNnrim. «AT >KaJdblHAAFbl MOJCHHUET
JIeTeH ce3ll ajam3ar OajachlHIa TeK TYPKUIEp FaHa
aiTa ananapl.

«Fynama rympIp» aiiiappiHa OUBUIFBI KBUTBI MEpeii-
TOWJIApBl arar OTUIETIH, TYPKl JKYPThIHA aplakThl Fa-
JBIMZIAp MEH MOJICHUET KalpaTkepiepi Typajibl FYMBIp-
HaMaJIbIK MaTeprasiap TonTacTelpbuiabl. Omap: Xanen
Jocmyxamenyisl, Marxkan Kymabaes, bexup Hoban-
3ane, Aknec Humer Kypar, Mykan Tene6aeB, bomnor
IOnycanues, Mupdartbix 3akues, ['alica XycanHos. by
aiilapa OCbl aTanfaH TYJIFalapiblH TYPKUIIK BIHTHI-
MaKTaCTBIK JKOJIBIHJIAFbI ICTETEH U1 icTepl co3 OOoIaIbl.

Typki akageMHUsChIHBIH 0aCThl MaKCaTTaAPBIHBIH Oi-
pl — JajanbIK FRUIBIMU SKCIEAULMSIIAPIbI 5KOCTIapbl
Typze )yprizin oteipy. COHBIH apKachlHIA OBUITHIPFBI
KBUIBI TYPKUIEp >kHl MeKeH eTeTiH Ka3akcTaHHaH ThIC
aitmMakTapra OipHemie iccamap YHBIMAACTBHIPBUIIBI.
AsnbMaHaxThiH «FBUIBIMU KCHIEAUIUSIIAPY» aliTapbIH-
Jla FBUIBIMM KAaybIMFa apHaJiFaH KbI3bIKThl Marepua-
Jap TONTacThIpbUIAbI. Iccamap marepuangapbl OypbIH
x)apusutaHOaraH aBTOPJIBIK (OTOCYypeTTepMeH Oe3eH-
nipinai. IIpodeccop K.KonkoGaeBThiH OackapybIMEH
Peceiinin Taynel AnTaii aliMarblHa jKacajFaH JKCIIe-



JUIMS HOTHXKECIHAE KOHE TYPKI pyHHKaJbIK ka30a-
Japhl CaKTaJlFaH €CKePTKIIITEp aHBIKTAJ/Ibl, OJap/AbIH
’KaHala OKbUTYbl YChIHBULABL. Al KpITail enin MekeH
€TETIH capbl YUFBIpIIap TypaJibl SKCIIEAULIUSI MaTepuall-
Jlapbl TYPKOJIOTHS FHIIBIMBI YIIIH KbIMOAT Ka3blHA JIeTl
Oinemi3. OUTKeHI TYpKi OyTarblHaH ©POUTIH OCHI II1a-
FBIH XaJBIKTBIH TYPMBICBIH, MOJICHHETIH, CaJIT-IdCTY-
piH 3epTTereH ayHuenep Oyrinae ete Tammibl. Capbl
yiiFbIpsiap Typajbl KeJeMJi Marepuai Oochl aijapliaH
OpBIH aJafbl.

OTKeH KbUIFBl allbMaHax ajThl Ti/E JaibIHAaNCa,
OMBUTFBI 0ACBIIBIM Ceri3 Tuiae a3ipnenai. Onap: a3ip-
OaiixaH, Ka3ak, KbIPFbI3, ©30€K, TYPIK, TYPIKMEH JKoHE

aFbUIIIBIH, OpbIc Tinaepi. JKuHakka O3ipOaiikaH,
Kazakcran, Keipreizcran, Typkus, TypikMmeHcTaH,
O36ekctan, AKIL, Benrpus, Hunepnauasl, Peceii
(Mackey, Cankr-IlerepOypr, Kazan, Yda, Maxauxa-
na, Abakan, Kei3pun), KeiTaii MemiiekeTTepiHeH MaTe-
puangap TONTACTHIPBUIABI. Matepuan aBTOpIapbl —
TYPKOJIOTHS FBUIBIMBIH/IA €CiMi Oelriii FaasIMaap.

bi3 anpMaHaxThI jka3yFa, KypacThIpyFa aTCalIbICKaH,
OFaH MaTepuaiiap *KUHayFa KOMEKTECKEH, TIIEKTEeCTIK
OinmipreH anamaapra skoHe Kazakcranmarsl meren en-
IIUTIKTepl ME@H MEMIICKETTIK, XaJbIKapaJblK MeKeMe-
Jiepre anFbICBIMBI3IBI OinaipeMis. Typki KypTBIH py-
xaHu OalmaHbICTRIpaThiH « TYpKi MIyHHEC) albMaHaXbl
FYMBIPJIBI OOJICHIH!

Llokip UBPAEB
Typxi akademusacoinbiy npe3udeHni,
Qunonozust bLILIMOAPLIHLIY OOKMOPYLL, NPogheccop



PREFACE

The “Turkic world” almanac which embraces the
Turkic spiritual heritage and contributes to the Turkic
integration processes has begun to be issued since
2012 according to the decision of the first Summit of
the Cooperation Council of Turkic speaking states on
the proposal of Nursultan Nazarbayev, the President
of the Republic of Kazakhstan. The almanac is deli-
vered to famous Turkcologic centers, libraries of ab-
road universities and offered to the consideration of
outstanding turkologists.

There are seven headings in almanac. They are: “Con-
temporary integration processes”, “Science horizons”,
“Turkic mythology”, “Museum heritage”, “Horse cul-
ture of Turks”, “Life of outstanding scientists”, and
“Research expeditions”.

Materials of the first heading report about the con-
temporary Turkic integration processes. It talks about
the history of establishment, goals and missions, current
works and the contribution of international organizations
like Turkic Council, TURKPA, TURKSOY and the
Turkic Academy to the development of spiritual ties
among Turks. One of the great projects named as
“Cultural Capital of the Turkic World” was started last
year. In 2012, Astana city was honored as the first cultural
capital of the Turkic world. This year Eskisehir city is
named as the next cultural capital and it will continue to
host various cultural and art events.

Scientific research of the Turkic ethnos from ancient
times till the present days are classified in the heading
“Science horizons”. The authors of articles Dmitry
Vasilyev, Laszlo Maracz, Hasan Hasanov, Peter Golden
and Hatip Minnegulov are famous scholars of Turkic
studies; Alexander Vasilyev, Mirzohid Rakhimov are
young professionals in this field. One of the significant
data of this heading is the important archive documents
and data of the First Turkological Congress that was
held in 1926 in Baku, the documents of which have
not been published yet and the article which tells about
scholars who had participated in the assembly is also
included in the heading.

Materials for the heading of current year’s almanac
“Turkic mythology” were collected from different Turkic
countries in several languages. The goal of the heading is
to present a scientific study of common mythical stories
as one of the spiritual heritage of Turks.

The heading “Museum heritage” shows the historic-
al-cultural values from the world museums as heritage

of Turks. In addition to that the materials from the funds
of historical museums of Turkic countries and regions
were gathered and presented in the form of scientific
articles. There was not enough information about the
valuable pieces of museums up till now. For this reason
the new heading “Museum heritage” is offered for the
almanac. It gives a good chance to admire the Turkic
values of museums from near and far abroad countries.

The goal of heading “Horse culture of Turks” is to
show up the importance of horse in the Turkic life. It
is known that horse was a mode transport, source of
food, a kind of drink and weapon in battles, reason for
nomadic movement and heart of the Turkic culture for
Turks from the Botai period of Scythia, Saks, Huns,
Kok Turks till nowadays. Only Turks can say the words
“Culture of horse’s mane”.

The heading “Life of outstanding scientists” talks about
biographies of outstanding scholars and cultural figures
of the Turkic people whose anniversaries are going to be
celebrated this year. They are: Khalel Dosmuhameduly,
Magzhan Zhumabayev, Bekir Chobanzade, Akdes Nimet
Kurat, Mukan Tolebayev, Bolot Yunusaliev, Mirfatyh
Zakiyev and Gaisa Husainov. The heading tells about
the activities of these people who have done a lot for the
development of relationship among Turks.

Organizing scientific expeditions has become one of
our goals since the establishment of the Turkic Academy.
Several academic missions were arranged to a former
densely populated places of Turks beyond the boundaries
of Kazakhstan. The heading of almanac “Research ex-
peditions” presents interesting material for scientific
community and it is supplied with the author’s photographs
that have not been published yet. As a result of expedition
that was arranged to the Altai region of the Russian
Federation under the guidance of Professor K. Konkabaev,
the records of ancient Turkic runic inscriptions were found
and a new variant of reading was proposed. Furthermore,
materials about Yellow Uigurs who are one of subfamilies
of the Turkic nation live in China region, provide a
valuable information for Turkic science since there is no
sufficient information about their life, culture and custom.
This heading provides a lot of information about Yellow
Uigurs.

The previous edition of Almanac was published in
six languages; the current one is in eight languages:
Azerbaijani, Kazakh, Kyrgyz, Uzbek, Turkish,
Turkmen, Russian and English. Materials are collected



from Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Turkey,
Turkmenistan, Uzbekistan, the USA, Hungary, the
Netherlands and the Russian Federation (Moscow,
Sank-Peterburg, Kazan, Ufa, Makhachkala, Abakan
and Kyzyl), China. Authors of almanac are well-known
scientists of Turkological science.

We would like to express our gratitude to the
representatives of Foreign Embassies in Kazakhstan
and state, international institutions for comprehensive
support in development of almanac. Let the “Turkic
world” Almanac that strengthens spiritual ties of the
Turkic people be flourishing!

Shakir IBRAYEV
President of the Turkic Academy,
Doctor of Philology, Professor
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Xaana AKBIHKBI (Cram0y/Typkus)

Typximindec Memnexemmep blumvivmakmacmoly, Keneciniy bac xamwwicol, JLH.Iymunes
amuinoazvl Eypazust yimmulk yHueepcumeminiy Kypmemmi npogeccoput, Typik-Asus cmpamezusnbiy
sepmmeynep opmanvigvl (TASAM) ycvinean «2010 dcbindviy cmpame2usiivlk, KO3Kapacml 0r0poKpa-
MbLY CHILILIZLIHBIH Ue2epi.

Khalil AKINCI (Istanbul/Turkey)

Khalil Akinci is the Secretary General of the Cooperation Council of Turkic Speaking States. He is
an Honorary Professor at the Eurasian University, Astana, Kazakhstan, a renowned expert on Soviet
and post-Soviet Eurasia. He is a holder of “Bureaucrat with Strategic Vision of 2010 Award”, presented
to him by the Turkish Asian Center for Strategic Studies (TASAM).



TURKIC COUNCIL: A YOUNG ORGANIZATION WITH AN ANCIENT
NOTION

Maxkanaoa anem KayvimoacmsiblHOa2bl MypKiiepOiy Y3aK ma 0ail mapuxvl JcaHe ey Kypoeli MaKcammapblHblH
6ipi mypxi xanvikmapulHbly Oipriei Maceneci basanoanadvl. Aemop mypki Gipnicin Hblealimy HCONbIHOA
Typxi Keneciniy 6encenoi eybecin dcone mypKi 21emMiHOe2i COH2bl HCUbIPMA JHCLI [UuliHOe OONbIN HCAMKAH UHMESPAYUALBIK,
yoepicmiy Konmezern cananapoagvl madvblcCmapvlH CUNAMMAObL.

Turks have a long and tumultuous history on world stage during which Turkic unity had been an elusive goal - until recently.
Turkic Council is the most committed and dedicated attempt at achieving this long-awaited and almost sacred goal.
The integration process that has been going on in the Turkic world for over 20 years is bearing fruit in many areas.
A first-hand account of this journey gives an opportunity to witness history in-the-making.

Khalil Akinci”

«Unless the sky were to crash down, or the earth
were to crumble, Turkic nation, who could do away
with your realm and law?»

.

his quote from the monument of Bilge Kagan of
the Gokturks, which are revered as the common an-
cestors by all current Turkic states, is a clear indicator of
Kagan’s faith in the strength of Turkic unity. Since the
Gokturks, over almost one and a half millennia, Turkic
people have dispersed to a vast geography, established
and dismantled numerous empires, countless states and
principalities. During the process, Turks made a mark

* The author is the Secretary General of the Turkic Council.
The author is indebted to Hatice Tugba Ikizler Fearnley for the
invaluable research assistance provided in preparing this article.




in the world’s political and social history while contri-
buting to human civilization in science, arts, culture
and literature.

With the exceptions of a few, Turks “established
themselves in their new environment(i.e. conquered
lands) not only to rule and exploit for the benefit of a far-
away land of their origin but to settle and mingle with
the native inhabitants to create a new culture forged by
the introduction of their own state institutions and order
without necessarily destroying local institutions that
they found useful.(...) Having adopted and adapted to
their new countries they contributed to the enrichment
and embellishment of them "1, 7].

The peak of the Turkic reign in world political map
was the 16™ century, when almost all of the known
Afro-Eurasian geography stretching from Siberia to
India, from Eastern Turkistan to West Africa, from
Ethiopia and Yemen to the Persian Gulf, from Budapest
to Cairo™ was ruled by Turkish dynasties and states.
Although this was close to what might be considered as
Turkic domination over the world, it was far from Turkic
unity. However, with the defeat of Ottomans before the
doors of Vienna and subsequent Treaty of Karlowitz
and death of last great Timurid Emperor Aurangzeb in
India marked the end of Turkic domination. Thus from
the beginning of the 18" century Turks slowly receded.
Turkic Khanates of Eurasia, beginning by Sibir, slowly
but steadily lost their independence and finally their
autonomy. Turkic rule in India ended. Ottoman Empire
was faced with defeat after defeat finally disappearing
from the map. Beginning of the 20™ century was an his-
tory of defeats for the Turks.

However, at the end of the previous century, follo-
wing hundreds of years of disconnectedness and deca-
des of subjection, Turkic states finally started a new
but long overdue process of acting together to lay the
foundations of Turkic unity. They with the exception
of Turkmenistan and Uzbekistan established the Co-
operation Council of Turkic Speaking States (the Tur-
kic Council). With Nakhchivan Agreement in 2009,
this time, however, unlike many other times in history,
Turkic states came together on a voluntary basis, estab-
lishing a modern relationship based on a common lan-
guage, history and culture, as well as a pragmatic goal
of pursuing common interests.

Because of the Memluk rule after the Fatimids, Egypt was named
“Land of the Turks”.

HOW WAS THE TURKIC
COUNCIL ESTABLISHED?

Collapse of the Soviet Union

First Tsarist Russia, then Soviet rule over the Turkic
peoples of Central Asia and the Caucasus disconnected
Turkic people in this geography from the rest of the
world and even from each other despite being under the
same administration.

Oppressive regimes took their toll on the language,
culture as well as economic and political life of the Tur-
kic peoples: Russian language was imposed on them,
a different Cyrillic alphabet for each Turkic language
was made compulsory, different languages were created
from dialects of the same Turkic language to separate
people by language, cultural ties among themselves
were weakened, they could not practice their religion
freely and political relations with the rest of the world
were non-existent.

They were not involved in the decision making
process in any of these areas including their own eco-
nomies. Although they had a great potential, Turkic
countries could not make use of their own economic
assets, including their natural resources. According to
IMF and World Bank statistics, in 1992, total GDP of
five Turkic countries was 140 billion Dollars which has
more than tripled now reaching $460 billion. Per capita
GDP has also increased form an average of $2500 to
around $7300. Being the masters of their own countries
and interaction with the world was instrumental in
achieving this.

At the end of the Cold War era, five independent
Turkic states finally emerged in the world stage;
Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Turkmenistan
and Uzbekistan. Starting from their independence, the
priority for these countries was to consolidate their so-
vereignty and territorial integrity, a task that requires
an arduous state building process as well as a solid na-
tional economy.

Turkey’s relations with other Turkic states

As the only independent Turkic state and the only
relative of the newborn states it would be appropriate
to devote some space to Turkey’s position and attitude
vis a vis and after the independence of new Turkic
countries. Like the rest of the world, and the countries
themselves, Turkey was also caught quite unprepared
by the developments in the region. However, Turkey
was the first to recognize the independence of these



countries. Following the collapse of the Soviet Union,
Turkey sent a diplomatic delegation to the region inclu-
ding Azerbaijan, Kyrgyzstan, Uzbekistan, Kazakhstan,
Tajikistan and Turkmenistan™*

The delegation was aiming at “confirming Turkey's
close interest in neighbouring and brotherly Soviet Re-
publics, and determine their expectations from Turkey
in the transition period” [2, 7].

Tiziano Terzani, an Italian journalist and the writer
of “Goodnight, Mister Lenin: A Journey through the
end of the Soviet Empire” came across this delegation
on their trip from Dushanbe to Ashgabat in 1991. In his
book, after giving detailed account of his conversation
with “the First Counsellor at the Turkish Embassy in
Moscow”, Terzani summarizes the prevailing sentiment
with following words: “I have the impression of a man
who feels at home here, one who is on his way to keep
an appointment that has been delayed for decades, but
who is sure that he will still find someone waiting for
him.” [3, 292].

About the issue of recognising the newly emerged
countries, Ambassador Simsir wrote in his report:

“Halil Akinci, member of our delegation in his an-
nexed report argues that the Republics we have visi-
ted should be recognized by the Republic of Turkey. |
share the same views. There is a consensus in the dele-
gation (on the issue). After a long investigation and
meetings with top authorities, we have come to the
conclusion that it is appropriate and necessary for us
to recognise the sovereignty and independence of these
six Republics. We have concluded our visit with this
judgement” [2, 34].

The above-mentioned report supported its conclusion
with a few arguments. The gist of these arguments was
that Turkey’s recognition of these countries was a moral
obligation and the new Turkic republics would end the
loneliness of the Turkish Republic in international are-
na as the only independent Turkic state [2, 45].

It was also foreseen in the report that the international
community which wasreluctantto perceive new realities
would change their attitude and finally recognize their
independence. These countries had big populations and
vast natural resources. The western world which had
already established its economic interests in Turkic Re-
publics would not ignore the benefits that come with
their independence [2, 47].

As a result, in 1992 Turkey opened its Embassies in
these countries.

The delegation comprised of Ambassador Bilal Simgir, Kurtulug Tas-
kent (then Head of Department at the Turkish Ministry of Foreign Affairs) and the
author of this article who was the then First Counsellor at the Turkish Embassy in
Moscow.

Turkey’s involvement in the region was mainly of
supportive nature. The main principles of Turkey’s
policy towards other Turkic countries were:

- “Consolidation of sovereignty and independence
of brotherly countries, adoption of a democratic and
secular society model based on market economy,

- Ensuring their integration with the rest of the world,

- Improving their relations with Turkey in all areas.”
[4, 1]

In line with these principles, Turkey sought a smooth
transition in the region because both domestic and re-
gional stability was required for these countries to re-
main independent sovereign states. Turkey was also in-
fluential in the process of Turkic states becoming part
of the international community through their member-
ships in various regional and international organisations.

Turkey tried to increase its engagement with this
region on a broad range of issues including political,
economic, cultural spheres. However, Turkey’s economic
support remained limited, not because it did not want to,
but simply because it didn’t have the means. Its private
sector lacked the required capital accumulation as well
as competitive know-how and technology, and the public
sector had limited resources. Turkey’s cumulative capital
export as of the end of 1998 was just over 2.1 billion
Dollars which was divided among 64 countries [5]. Even
the Baku-Tblisi-Ceyhan pipeline was constructed thanks
to foreign capital. Thus Turkey was not able to satisfy the
high expectations of the new states.

On the other hand, Turkish Agency for Cooperation
and Development (TIKA) was established in 1992 “as
an international technical aid organization under the
Turkish Foreign Ministry to address the re-structuring,
harmonization and development needs of the Turkic
states after the collapse of the Soviet Union” (tika.gov.
tr). Designed as a foreign policy tool which was mainly
involved in economic development projects, TIKA was
hybrid in nature.

Turkey’s leadership was aware of the importance
of strengthening relations with the other Turkic states.
Stileyman Demirel, who was the Prime Minister in Tur-
key in 1991 and became President in 1993, was fully
aware of the importance of establishing strong ties with
these countries. He was of the view that “it is vital for
us that these countries maintain their independence.
This is not just an issue of Eurasia, trade or economy;
this is a political issue far beyond others” [6, 51]. His
government took political risks to extend state loans to
help support the fledgling economies of other Turkic
countries. He also thought that the cultural aspect of
relations was a privilege that cannot be assumed but




should be earned instead. In this regard, Turkey laun-
ched the “Grand Student Project” through which
thousands of students received scholarships to study in
Turkish universities. For Demirel, this project was a
“very important bridge” [6, 52].

Turgut Ozal, then President of Turkey, was also a
champion of strong relations within the Turkic world,
believed that the “21% century would be that of Turkey
and the Turks”. He visited Azerbaijan and the Central
Asian Turkic Republics in April 1993, shortly before
his unexpected demise, to pursue this agenda. This was
the first presidential visit from Turkey to these count-
ries after their independence. Ozal was known for fol-
lowing policies based on economy and he oversaw the
transition of Turkish economy from protectionism to
liberalism. He attached special importance to estab-
lishing a trade pattern enabling free movement of per-
sons, goods and services by means of harmonization
of customs legislation in the Turkic states, founding a
regional investment and development bank, increasing
capacities of railway, road and air transportation and
telecommunications, transporting natural resources of
the Turkic states to Europe through Turkey, strengthe-
ning cooperation and coordination aimed at integration
into the world economy. Unfortunately, he was unable
to see these ambitious projects come to life.
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SUMMITS PROCESS

In 1992, however, President Ozal had convened the
first Summit of the Presidents of the Turkic Speaking
States in Ankara; the first in a series of 10 summit me-
etings which would be known as the “Summits Process”
that laid the foundations for the establishment of the
Turkic Council. The first Summit hosted by President
Ozal of Turkey brought together the President of
Azerbaijan Republic Ebulfez Elchibey, the President of
the Republic of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev, the
President of Kyrgyz Republic Askar Akayev, the Presi-
dent of the Republic of Uzbekistan Islam Karimov and
the President of Turkmenistan Saparmurad Niyazov
[7].

After Ozal, the Presidents continued the Summits
Process, though not regularly. The second Summit was
again hosted by Turkey — this time in Istanbul — in 1994.
The President of Azerbaijan Republic Haydar Aliyev,
the President of the Republic of Kazakhstan Nursultan
Nazarbayev, the President of Kyrgyz Republic Askar
Akayev, the President of the Republic of Uzbekistan Is-
lam Karimov and the President of Turkmenistan Sapar-
murad Niyazov attended the second Summit hosted
by the President of the Republic of Turkey Siileyman
Demirel [7].
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Picture 1. Second Summit of the Heads of Turkic Speaking Countries, Istanbul, October 1994



The third Summit was hosted by President of Kyr-
gyz Republic, Askar Akayev in Bishkek in 1995, with
the participation of the Presidents of Azerbaijan, Ka-
zakhstan, Turkey, Turkmenistan and Uzbekistan [7].

The first and only Summit to be hosted by Uzbekistan
was in 1996 in Tashkent, the fourth Summit of the
process, where the Presidents of all other five Turkic
countries attended. This meeting was also the last
Summit where all six Turkic states participated and
were represented by their Presidents. In Article 16 of
Tashkent Declaration, parties expressed the need for a
Permanent Secretariat for the Summit Process [6, Tash-
kent Declaration]. It is in a way sadly ironic that this
proposal would come from Uzbekistan who did not
join the Turkic Council when it was finally established.

Astana Summit in 1998 was attended by Presidents
of five countries; Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Turkey and Uzbekistan while Turkmenistan was repre-
sented by its Speaker of the Parliament. At this meeting,
along with the Summit Declaration, the Statute of the
Permanent Secretariat was also adopted [7].

The sixth Summit took place in Baku in 2000, hos-
ted by the President of Azerbaijan Republic Haydar
Aliyev with the participation of the President of the Re-
public of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev, the Pre-
sident of Kyrgyz Republic Askar Akayev and the Pre-
sident of the Republic of Turkey Suleyman Demirel,
while Turkmenistan was represented by the Speaker
of Parliament Sahat Muradov, and Speaker of the Par-
liament of Uzbekistan Erkin Halilov attended the me-
eting representing his country. At this Summit, the
parties agreed that the Permanent Secretariat for the
Summits Process would be established in Turkey [7].

The following year, the seventh Summit took place
in Istanbul hosted by the President of the Republic of
Turkey Ahmet Necdet Sezer, with the participation of
the Presidents of Azerbaijan, Kyrgyzstan, Kazakhstan
and Turkmenistan. Uzbekistan was represented at the
Speaker of the Parliament level [7].

Although the parties agreed in Istanbul to hold the
next Summit in 2002 in Ashgabat, it was until after
more than five years -in 2006- that the next meeting
could be convened in Antalya, Turkey, as a result of
Turkish initiatives. The eighth Summit was hosted by
the President of the Republic of Turkey Ahmet Necdet
Sezer. The President of Azerbaijan Ilham Aliyev, the
President of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev, the
President of Kyrgyzstan Kurmanbek Bakiyev attended
the Summit. [7]. Turkmenistan was represented by its

Ambassador to Ankara while Uzbekistan chose not to
participate at all. This was the first time that the Summit
was held with one of the Turkic States absent.

At this point, special emphasis should be made
on Nursultan Nazarbayev’s faith in and unwavering
support to this Process and the eventual idea of Turkic
Union. He is the only Turkic leader who has attended
all the Summit meetings since 1992. His historic
speech at the Antalya Summit in 2006 where he called
for “turning the 21*' century into that of Turkic union
and advancement that Atatiirk dreamed of’ gave a
fresh impetus to the Turkic Union idea [8]. His speech
was, but not only emotional. He had a solid vision
and talked about real issues such as the need to solve
transportation issues and to strengthen the economic
cooperation within the Turkic world.

He has been the “Aksakal” of the Turkic world. The
fact that President Nazarbayev, with President Giil of
Turkey, raised the flag of the Turkic Council in Istanbul
on October 2012 was symbolic in this sense.

Picture 2. Raising the flag, Istanbul 12 October 2012




Picture 3. A scene from the Nakhchivan Summit, October 2009

The historic Summit was the ninth Summit which
was held in Nakhchivan, Azerbaijan in 2009 when the
Parties signed the “Agreement on Establishment of
the Cooperation Council of Turkic Speaking States”
(The Nakhchivan Agreement). The Presidents of
Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan and Turkey sig-
ned the agreement which entered into force on Novem-
ber 17, 2010. Turkmenistan, represented by its Vice
President at the Nakhchivan Summit, refrained from
joining the club and Uzbekistan had refused to attend
the meeting.

The last Summit of the “Summits Process” was held
in Istanbul the following year. Turkish President Ab-
dullah Giil hosted the Summit attended by President
of the Republic of Azerbaijan Ilham Aliyev, President
of the Republic of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev,
President of the Kyrgyz Republic Roza Otunbayeva
and President of Turkmenistan Gurbanguly Berdimu-
hamedov [7].

As a result, it can be concluded that the “Summits
Process” provided a useful yet intermittent mechanism
to bring together the Turkic leaders. For years, the only
multilateral outcome of these meetings was the Summit
Declarations which consisted of provisions that were
mostly non-binding in nature and the rest were never
materialised only to be repeated at the next Summit. It
took 20 years for the Turkic states to establish a formal
structure -The Cooperation Council of Turkic Speaking
States, the “Turkic Council”’- to work on concrete joint
projects. Along the way, of course, Uzbekistan dropped
out of the Summits Process and Turkmenistan opted
out of the Nakhchivan Agreement.

TURKIC COUNCIL IN ACTION
Approach and method

The long process we tried to summarize above resul-
ted in Nakhchivan Agreement, which came into force a
year after its signature and thus the Turkic Council was
established as a full-fledged international organization.

The structure of the Council as foreseen in the
Nakhchivan Agreement consists of five main bodies.
The first one is the Council of Heads of States as the
ultimate decision-making body, with the Council of
Foreign Ministers and the Senior Officials Committee
under it. The fourth one is the advisory body which is
the Council of Elders or the “Aksakallar Kenesi”. The
executive body of the Turkic Council is the international
Secretariat based in Istanbul where officials from four
Member States work together.

Nakhchivan Agreement may constitute the legal ba-
sis, but the Council has a profound ideological foun-
dation. The great thinker of the 19" century, ismail Gas-
pirali had a vision for the Turkic world to achieve “unity
in language, thought and action” which is the essence
of our three pillar approach that focuses on political,
economic and social (cultural, educational and scientific)
spheres. On the other hand, we have adopted a realistic
and result-oriented method that takes into consideration
the specific conditions of each Member State.

POLITICAL COOPERATION

There is a strong political will within the Turkic
Council for further cooperation. President Nursultan
Nazarbayev of Kazakhstan, in his speech in 2006 at the
Antalya Summit made it clear that Turkic people “must
act together to achieve the high objectives before them”.
Thus, the main mechanism for political cooperation
among Member States is the annual summits of Heads
of States. These meetings are a continuation of the
“Summits Process” that started back in 1992. They pro-
vide an opportunity for exchange of views on a range
of issues of common interest at the highest level. So
far, two summit meetings were organized.

The Almaty Summit, which was the first “Turkic
Summit”, was held on 20-21 October 2011. Almaty
Summit was also the first summit meeting organized
with a theme and in this context “Economic Coopera-
tion” was discussed. At the Summit, along with Almaty
Declaration, a range of agreements to form the legal
framework of the Council were signed.



The second Summit of the Turkic Council was
held on 22-23 August 2012 in Bishkek, Kyrgyzstan.
Bishkek Summit was also organized under a specific
topic where “Educational, Scientific and Cultural Co-

operation” was discussed. At the Summit, the rest of
the founding documents were signed which meant that
after their ratification, the foundation process of the
Council would be completed.

Picture 4. Bishkek Summit, August 2012

In terms of political cooperation, Ministers of Foreign
Affairs also convene in informal settings to exchange
views on current foreign affairs issues. The first two
meetings were held in New York within the margins of
the United Nations General Assembly in September 2011
and 2012. The third meeting of the Foreign Ministers
was convened in Cairo in February 2013, this time on
the margins of the OIC Summit. The voting order of
Turkic states in international organizations, and their
level of representation in these bodies started to reflect
the results of ever-growing political coordination®.

Member States collaborate within the framework
of various international organizations through coordi-
nating their positions regarding international issues
and by supporting each other’s candidacies.

Turkic Council also participates in the election
processes of the Member States by commissioning
observer missions. Turkic Council already observed
the Presidential elections in Kyrgyzstan in 2011 and

UN, OSCE, OIC, etc.

Parliamentary elections at local and national levels in
Kazakhstan in 2012. Thus, the Turkic Council, along
with other international observer missions, works to
ensure democratic, transparent and fair elections.
Increased multi-faceted cooperation among Mem-
ber States has already started to bear fruit. Foreign Mi-
nisters, at their meeting in New York, emphasized the
importance of concerted action of Turkic diasporas
around the world. In order to discuss further action
and cooperation among the Diasporas of the Member
States, the First Meeting of the Ministers and Heads
of the Institutions in charge of Diaspora Affairs of the
Turkic Council was held in January 2013 in Baku. At
the meeting it was decided to establish a Contact Group
under the aegis of Turkic Council consisting of officials
of Ministries and/or institutions in charge of diaspora
affairs to determine and implement a joint strategy.
The Contact Group will organize Forum of the heads
of Turkic speaking diaspora organizations from around
the world (Turkic Council Diaspora Forum) in 2013.




ECONOMIC COOPERATION

Political cooperation is a must for a successful re-
gional integration. However, if one fails to project
concrete positive outcomes of this process to the lives
of ordinary people, it cannot be sustained. The best
way to raise awareness among and gain support from
the people is economic cooperation, which is the top
agenda item at the Turkic Council.

Effective cooperationrequires effective mechanisms.
We have established working groups in priority
economic areas focusing on improving the investment
climate in Member States, diversification of their
economic activities, promoting entrepreneurship and
development of transportation. Ministers in Charge of
Economy of the Member States convened twice so far,
with a planned third meeting later this year.

The above mentioned mechanisms are mainly of-
ficial meetings with some involvement from the pri-
vate sector. However, Turkic Council believes that
private sector participation in and contribution to the
integration process is of vital importance. With this
notion in mind, business associations of the Member
States came together to establish the Turkic Business
Council as early as the first Turkic Summit.

Moreover, TOBB (the Union of Chambers and Com-
modity Exchanges of Turkey- member of Turkic Business
Council) will host -in June 2013- the First Exhibition of
export oriented goods of the Turkic Council along with
Business Forum, both of which will provide valuable
opportunities for business people to come together for
joint projects or increased commercial ties.

The Ministers in charge of Economy will convene
in Istanbul at the same dates, preceded by the fourth
meeting of the Working Groups on Economy. These
four events will certainly create a synergy among the
businesses from across the Turkic World, as well as the
public and private sectors of our Member States.

Transport, transport, transport

Public or private, one important obstacle before
enhanced economic cooperation is the transport — or
lack of it. Our Member States are situated in a geo-
politically and geo-strategically important place in
the world. Unless there are efficient and reliable
transport linkages and facilities among our Member
States, it will not be a straightforward task to exploit
our advantageous position let alone improve economic
relations, especially trade among our Member States.

Economic distances are big within the Turkic ge-
ography. This is not only about the physical and geog-

raphical distances and obstacles. In these areas, eco-
nomic connections are faced with certain restrictions
and if we fail to develop the necessary physical and
legal infrastructure, our Members may remain loosely
connected to the world economy.

At the moment, the average speed of a commercial
truck between Central Asia and Europe through Turkey
is around 17.5 km per hour. 40% of the time loss is due
to lengthy procedures at border crossings. On the other
hand, the Caspian Sea crossing, which is the central
transport corridor linking Turkic states, is not used
efficiently. Also, there are still visa restrictions among
the member states which are an obstacle for the truck
drivers as well as the business people and tourists.

Our aim is to shorten the distance and save time
by introducing better infrastructure as well as a legal
framework that facilitates free movement of persons,
goods and services.

Legal framework means it is not possible to think
keep customs issues entirely out of picture. Thus, in
line with the instructions given by the Council of Heads
of State at the Bishkek Summit, Heads of the Customs
Administrations of the Member States met in Nakhchi-
van in October 2012 in order to discuss customs co-
operation among Member States. At the meeting, it
was decided that a separate Working Group on Cus-
toms Cooperation should be established and meetings
should continue on a regular basis with the aim of
enhancing cooperation on customs issues in order to
promote facilitation of trade and transportation.

One step to make the distances shorter, thus more
profitable is to facilitate and expedite the Caspian Sea
crossings. The Government of Azerbaijan has already
purchased and put into use two ships for Caspian cros-
sings.

Besides this, Turkic Council has been advocating
and supporting other projects that serve the purpose of
building the land-bridge between Asia and Europe.
One of these projects is the UN-backed Trans-Asian
Railway. It is actually a network of railways that
stretches from the Pacific coast of Asia to Eastern Eu-
rope. Its significance is that with the completion of the
remaining segments and the completion of the rail-
way connection under the Istanbul Strait, namely the
Marmaray, undisrupted shipping of goods and passen-
gers between China and Europe will be possible. This
is of course with the assumption that non-physical bar-
riers to trade are also eliminated.

One may argue that maritime transport has more
advantages than land transport as it allows mass
transportation of goods; but this is not necessarily the



case in Asia. There are many landlocked countries and
cities in the Asian continent with the nearest ports of-
ten several thousands of kilometres away. For these
countries, reaching international ports is troublesome
and more costly. Moreover, for countries with a great
land mass, investment in land routes will be beneficial
also for passenger mobility and trade within the country.
One of the conclusions reached at the World Eco-
nomic Forum on Europe and Central Asia organized
in Vienna in June 2011 was that “opening a land route
connecting the Pacific, China and East Asia with Wes-
tern Europe — the “Silk Road” — promises to cut tran-
sport times to less than one-fourth of their current cost.
Some countries along the route could increase their
GDP by more than 40% as a result of increased busi-
ness and services.” Silk Road used to be the Turkic
Road and it is high time that we revived it to the benefit
our countries and the region as well as rest of the world.
All of the above considerations meant that necessary
steps should be taken without losing more of valuable
time. The Working Group on Customs Cooperation
has recently been established and held its first meeting
concurrently with the Working Group on Transport on
4-5 March 2013 in Istanbul. The Groups had separate
meetings followed by a joint session. The Parties agreed
on a number of issues to be presented to the Ministers,
including; measures to encourage effective use of the
Caspian Sea crossing, connecting Baku-Tblisi-Kars rail-
way to Kazakhstan’s railway network, increased coope-
ration on railway transport, establishing “Turkic Sister
Port” relations, taking initial steps towards transport
liberalization among Member States, taking measures
to facilitate customs procedures, modernizing border
crossing facilities, organizing training seminars, etc.

Picture 5. Joint meeting of Working Groups on Transport and
Customs, Istanbul, March 2013

CULTURAL, EDUCATIONAL AND
SCIENTIFIC COOPERATION

Durable and extensive economic ties will form the
building blocks of the Turkic unity, while common
history, language and culture will be the cement that
binds them together. However, it is important that these
values are not taken for granted and that we should in-
vest new energy in strengthening these intangible ties
among our peoples. This train of thought led to the idea
of organizing the Bishkek Summit under the theme
“Educational, Scientific and Cultural Cooperation”.

Among others, language is the main element that
unites the Turkic people. An ethnic definition based on
racial specifications has never been credited by Turks
which makes them unique in this sense. 10" century
geographer al-Istahri wrote that Turks consisting
of Uigurs, Kyrgyzs, Kimeks, Oghuzs and Karluks
shared a single language and they understood each
other [9, 489]. This was also verified by Mahmud al-
Kashgari’s masterpiece “Divan-I Lugatit Tiirk”™ in
the 11th century. Since then, throughout the course of
history, increasing interaction with other peoples cau-
sed some variations in Turkic languages in different
localities, however, the essence of the language roots
and basic words remained unchanged. Even today,
Turkic people in western Kazakhstan do not speak
an entirely different language than their brothers and
sisters in Anatolia. One clear obstruction for further
convergence of different Turkic dialects today is the
different alphabets in use. Azerbaijan, Turkey, Turkme-
nistan and Uzbekistan use the Latin alphabet with little
variations while Kazakhstan and Kyrgyzstan utilize
the Cyrillic alphabet. This is why we believe that a
common alphabet will help the Turkic peoples come
closer to each other.

This issue was taken up at the first meeting of the
Joint Terminology Committee which was created
under the aegis of the Turkic Council. At the meeting
held in November 2012 in Istanbul, the Committee
adopted a common alphabet that derives upon previous
Latin alphabets used by Turkey and other Turkic states
of the former Soviet Union.

The Committee also agreed to develop dictionaries
of common vocabulary and comparative dictionaries
including illustrated ones. To start with, they have re-

* “Compendium of the Turkic Dialects” was written with the purpose
of teaching Turks’ language to the Arabs. Its introduction makes an interesting
reading about the Turks’ perception of themselves as the receiver of a divine mis-
sion to rule the world [10, 70].




3

commended common use of words such as “ucak”
(aeroplane), “dikucak” (helicopter), “izalici” (scanner),
“gockiin” (land slide), “kurul” (committee), and the
most important of which is “kenes” for council. “Kenes”
is used in Kyrgyzstan, Kazakhstan and Azerbaijan, and
exists in Anatolian Turkish although not colloquial.

In the cultural area, the main event before the
Summit was the first meeting of Ministries of Culture.
At the meeting, it was agreed to take the necessary
steps to initiate the creation of the Union of Cinema
Artists and the Union of Writers of the Turkic States to
increase interaction among the artistic spheres of the
Member States.

This year would have been the 85th birthday of
Chingiz Aytmatov, one of the greatest writers of
the Turkic world. The decision of the Ministries of
Culture to support the organization of the Issyk-Kol
Forum which was initiated by Aytmatov was endorsed
by the Heads of States at the Bishkek Summit. Both
TURKSOQY and Turkic Council are prepared to support
the Kyrgyz efforts to this end.

Education
Turkic history

As we mentioned at the beginning of the article,
Turkic people have a turbulent history behind them. The
fascinating history of the Turkic people seems to have
attracted the attention of the non-Turkic researchers
and historian more than our own. Unfortunately,
world’s perception of the Turks has been formed
through versions of history written by non-Turks many
of whom had a second agenda. Churchill was right in
saying “History will be kind to me for I intend to wri-
te it.” Their fears or inferiority complexes led to the
creation of an inaccurate Turkic history which resulted
in at times self-doubting Turkic youth.

At their first meeting in August 2012, the Ministers
of Education of the Turkic Council -in line with
recommendations of Council of Elders- agreed to
establish Working Groups in order to prepare a common
history textbook and the draft of a common literature
textbook. These decisions were later endorsed at
the Bishkek Summit. These textbooks will tell about
the common history of the Turkic people especially
up until the 13" century to make our children aware
of our common history so that they have a sense of
togetherness and unity within the Turkic world. At this

point, of course, it is pertinent to say that the role of
Turkic Academy will be crucial in these efforts.

Another project targeting the younger audience is
the establishment of a Joint TV which will broadcast
cultural and educational programmes.

In the educational sphere, preparations are also
underway to establish an Interuniversity Union to
enhance cooperation among universities and allow
more interaction among the university youth and aca-
demicians in the Turkic world.

Picture 6. First Meeting of Turkic Council Education Ministers,
Cholpon-Ata, August 2012

OTHER ACTORS

In line with the three pillar approach, our efforts in
political, economic and cultural spheres can be sum-
marised as above. However, we are aware of the fact
that newly emerged regional cooperation mechanisms
such as Turkic Council cannot and do not function in
the vacuum. They need to interact and cooperate with
the existing actors as their partners in regional and
international arena. We can look at our partners at two
levels. First one is the existing and new cooperation
mechanisms in the Turkic world. The second one is the
other regional and international organizations.

Affiliated Organizations of the Turkic Council

The Turkic Council is designed as an umbrella orga-
nization for the cooperation mechanisms among the
Turkic Speaking States. Some of these mechanisms
existed before the Turkic Council, such as TURKSOY
which was founded as early as 1993, and some of them
were created as a result of deliberations at the Turkic
Council. In this context, the affiliated Organizations of
the Turkic Council are as follows:



TURKSOY: It was established in 1993 with head-
quarters in Ankara. It aims to enhance cooperation
among the parties on the issues of education, science,
culture and art; introduction and promotion of the com-
mon values of the Turkic World on the international
level; as well as deepening of the cultural relations
among Turkic states.

TURKPA: It became operational in 2008 with the
Istanbul Agreement. Its headquarters is in Baku. It is
operating with the purpose of deepening inter parlia-
mentary cooperation among Turkic states.

Turkic Business Council: The Council was estab-
lished in 2011. Its aim is to enhance economic coopera-
tion among Turkic countries through engaging business
organizations and entities of the four countries.

Turkic Academy: It was originally established as a
national institution of Kazakhstan in 2010. The Agre-
ement on the Establishment of the Turkic Academy
as an international organization was signed in August
2012 during the Bishkek Summit. Its headquarters
is in Astana. The Academy aims at coordinating and
promoting research in the field of Turkic languages,
literature, culture, history and ethnography. Also
among the goals is conducting research on cultural
and spiritual heritage of Turkic peoples, promoting
their contributions to the development of the world
civilization and informing the public of their achieve-
ments.

Turkic Culture and Heritage Foundation: The
agreement on its establishment was signed during the
Bishkek Summit in August 2012. The Foundation’s
main purpose is to provide assistance in the protection,
study and promotion of Turkic culture and heritage
through supporting and funding various activities,
projects and programs. It will carry out its activities in
cooperation with TURKSOY and the Turkic Academy.

International Cooperation:

Turkic Council has not followed an exclusive ap-
proach. To the contrary, we value cooperation with
other regional and international organizations.

At the 12th Summit of the Economic Cooperation
Organization (ECO) in October 2012, observer status
of'the Turkic Council to ECO was endorsed. Application

for an observer status at the Organization of Islamic
Cooperation was formally made in December 2012.

Turkic Council also has a positive working relation-
ship with Organization of Security and Cooperation
in Europe and Conference on Interaction and Confi-
dence Building Measures in Asia.

It should also be mentioned that the Nakhchivan
Agreement on Establishment of the Cooperation
Council of Turkic Speaking States was registered by
the United Nations on September 24, 2012. The nego-
tiations regarding the observer status of the Turkic
Council that began at the 66th Session of the UN Ge-
neral Assembly are currently underway.

CONCLUSION

When we look at the current international arena,
apart from individual countries, we talk about groups
of countries (sometimes for ease of reference) whether
or not they are organized under an official structure:
European Union, Baltic States, Francophone countries,
Arab League, P-5, G-20, BRICS,... the list goes on.
However, Turkic states have never been classified or
even perceived as a group in political, economic or cul-
tural terms.

It is true that Turkic countries lack geographical
continuity among themselves. However, in cultural
terms they have an invaluable asset which is a common
language along with a shared history that brings them
together.

When we consider Turkic states (including Turkme-
nistan and Uzbekistan) as a group in economic terms,
we look at a powerhouse which ranks the 9th in the
world with a population of 140 million. With a total
land area of 4.73 million km2, it would be the 7th big-
gest; and with its GDP of 1.41 trillion Dollars would
put it at the 13th place in the world.

These numbers point also to our political potential
to make a difference in the world if we can act together.
However, our ambition for further influence in the world
affairs should not scare, irritate or give second thoughts
to any other party. Turkic Council has no intention to
intervene in the internal affairs of another country. To
the contrary, a solid cooperation in our region can only
contribute to its peace and stability.

Increased cooperation and integration process shall
continue without contradicting already existing com-
mitments of the member states. Turkic Council does
not prevent fulfilment of their obligations to other




states and organizations. Nor do we have the intention
of duplicating the works of other regional and inter-
national organizations. This is the essence of our ap-
proach with regards to Turkic Council’s conduct at the
international level.

The integration process can and is progressing, ma-
king the best of these commitments. We have a solid
foundation. We will build one stage on the previous
one — continuing advancement and progress to build a
solid and enduring structure.

It should be noted however, that Nakhchivan Agre-
ement does not foresee a single Turkic state uniting
all the Turkic states. Its vision is based on the promise
that, while each individual Turkic country maintains

*

its independence and full sovereignty, we will achieve
a greater and multifaceted, all-embracing cooperation
which should be beneficial for all and the region.

Today, as individual countries, our impact and abi-
lity to pursue our own interests in the international are-
na is limited. We will be stronger as long as we stand
together. The importance of Turkmenistan and Uzbe-
kistan’s participation in the Turkic Council cannot be
over-emphasized. We have a long-standing advice
from our ancestors:

«Unless the sky were to crash down, or the earth
were to crumble, Turkic nation, who could do away
with your realm and law?»

(VIR

Picture 7. Members of the Secretariat with Kazakh and Turkish Presidents at the flag hoisting ceremony, Istanbul, October 2012
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PARLIAMENTARY ASSEMBLY OF TURKIC-SPEAKING COUNTRIES
(TURKPA)

1. Historical background

The Parliamentary Assembly of Turkic-speaking
Countries (TURKPA) was established as a result of
a long-term cooperation among the Turkic-speaking
Countries started in 1992 when the First Summit of the
Heads of Turkic Speaking States was held. TURKPA
was established upon the Istanbul Agreement signed on
21 November 2008 by the Heads of Parliaments of the
Republic of Azerbaijan, the Republic of Kazakhstan,
Kyrgyz Republic and the Republic of Turkey.

The idea of establishing parliamentary dimension of
the cooperation process of Turkic speaking states was
initially set forth by the President of Kazakhstan Nur-
sultanNazarbayev during the 7th Summit of the Heads
of Turkic Speaking States held in 2001 in Istanbul.
During the next 8th Summit held in 2006 in Antalya
the President Nazarbayev reiterated his proposal on
establishing the Parliamentary Assembly of Turkic
Speaking Countries.

First Plenary Session of TURKPA took place on 29
September 2009 in Baku and was marked by adoption
of the decision on permanent accommodation of a Sec-
retariat in the capital of Azerbaijan. At the same time,

TURKPA’s Rules of Procedure,Regulations of Sec-
retariat and Baku Declaration were adopted during the
Baku session.

I1. Principles and objectives

The primary goal of TURKPA includes developing
inter-parliamentary cooperation among its members by
means of parliamentary diplomacy, promoting political
and economic dialogue between its members and
creating favourable political climate for elaboration
and implementation of different initiatives aimed at
strengthening regional and global security. In this
context, TURKPA is firmly committed to the principles
and values of the United Nations and its Charter, as
well as to other universally recognized principles and
norms of international law. This aspect is reflected in
the declarations adopted by the chairmen of member
parliaments. Baku Declaration reaffirms the common
will of the member countries to adhere to the principles
of national independence, sovereign equality, territorial
integrity, inviolability of state borders, non-interference
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Agreement signed by the Heads of Parliaments on establishment
of TURKPA, 21 November 2008, Turkey

in the internal affairs of each other and inadmissibility
of threat or use of force.

Cooperation under TURKPA’s umbrella is based on
historical, cultural and linguistic unity of Turkic count-
ries. All the member countries have commonalities such
as developing economies and dynamic population struc-
tures that provide solid ground for enhanced cooperation
among them. As they face similar political, economic,
and cultural challenges, TURKPA intends to build joint
action within the framework of inter-parliamentary
activities to overcome challenges concerned.

The main tasks of TURKPA are as follows:

- possible harmonization of legislation of the mem-
ber countries including preservation and transfer to the
future generations of cultural heritage and values of
history, art, literature and other areas which are of im-
portance for Turkic countries;

- strengthening mutual confidence among the mem-
ber countries;

- promotion of effective regional cooperation in the
fields of education, science and technology;

- interaction of mass media and providing wider
communication aimed at efficient exchange of legal in-
formation,;

- creation of favourable conditions for trade and in-
vestment;

- promotion of joint regional economic projects, es-
pecially in the field of energy and transport;

- discussion of political issues on the basis of mutual
interest.

Organization seeks to facilitate inter-parliamentary
dialogue among Turkic-speaking countries, to generate
new ideas and suggestions and to have a proper legis-
lation for their implementation. All the TURKPA mem-
ber countries stand for a sincere and effective dialogue
that provides a flexible approach to practical cooperation.
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Conference on “Role of youth leadership in development process
of interstate cooperation”

I1I. Organizational structure

TURKPA consists of the parliamentary delegations of
its members and each member country is represented in
the Assembly by nine delegates. The Assembly normally
holds a plenary session once a year and supreme body is
the Council of Assembly composed of the chairpersons
of the member parliaments. The Council meets one day
prior to the plenary session and coordinates Assembly’s
activities. The TURKPA Chairmanship is held for
one year by a member country in alphabetical order.
Decisions of the Assembly are taken based on consensus
implying that no objection is rendered by any party. The
Chairman of the Council of Assembly is the Chairman
of a member country parliament hosting the session of
the Council. The Chairman of the Council of Assembly
performs his duties through presiding over the plenary
sessions of the Assembly.

The Assembly established the following commis-
sions:

- Commission on International Relations,

- Commission on Legal Affairs,

- Commission on Economic, Trade and Financial
Affairs,

- Commission on Social, Cultural and Humanitarian
Affairs.

The commissions consider the issues within their
competences, ensure the execution of the decisions
adopted by the Council of Assembly and during Plenary
Session, assess documentation and examine proposals
submitted to the commissions, adopt draft reports, re-
commendations and decisions to be presented at the
Plenary Sessions.



National parliaments that are not members of
TURKPA and international parliamentary and other
organizations may participate in the public meetings
of the Assembly, as observers and guests upon consent
of the Council of Assembly and by invitation of the
Chairperson.

The TURKPA International Secretariat ensures the
effective functioning of the Assembly, the Council and
the commissions. The Secretary General, head of the
International Secretariat, manages the overall activity
of the Secretariat.

International status of the TURKPA Secretariat is
based on the Host-country Agreement signed by the
Ministry of Foreign Affairs of Azerbaijan (on behalf
of the Government of Azerbaijan) and the TURKPA
Secretary General.

The Budget of the Secretariat is made by contribu-
tions of the TURKPA member countries determined by
their annual GDP.

IV. Activities

First years of TURKPA were devoted to institu-
tional issues, including improvement of its legal do-
cuments and organizational matters. In this regard,
Second Plenary Session held on 27-28 April 2011 in
Astana and devoted to the 20th anniversary of national
independence of Azerbaijan, Kazakhstan and Kyrgyz-
stan became a turning point. The Assembly has ac-
complished a progress in improving its legal base, or-
ganizational structure and fostering cooperation with
international institutions.

In the second half of 2011, four specialized com-
missions have already started their work. First do-
cuments of the Commissions were adopted by the
Assembly at its Third Plenary Session held on 14-16

Conference on GNAT 90 - Parliamentary Diplomacy

June 2012 in Bishkek. Commission on Social, Cultural
and Humanitarian Affairs touched upon the issue of
elaborating the joint programme in the field of education
based on study of the Turkic civilization and its cul-
tural values. Commission on Economic, Trade and Fi-
nancial Affairs considered the prospects of economic
cooperation among the member countries, including
issues such as implementation of joint projects in the
fields of energy, transport and tourism, establishment
of Business Council within TURKPA and possible
creation of the free economic and trade areas in the
member countries. Commission on Legal Affairs has
launched an initiative on publication of constitutions
of Turkic-speaking states and discussed the issue of
the role of Parliaments in the constitutional system of
the member countries. Commission on International
Relations discussed the basic aspects and prospects of
TURKPA’s international cooperation.

In 2012 and 2013 Commissions held their second
meetings and approved reports and recommendations
to be presented at the Fourth Plenary Session to take
place on 10-12 June 2013 in Ankara. Commission on
International Relations touched upon the topic on the
role of TURKPA, Turkic Council and TURKSOY in
developing relationships among Turkic-speaking states.
Commission on Legal Affairs discussed the internal
rules of procedure in the Parliaments and position of
the members of parliaments in this context. Main topic
of the Commission on Economic, Trade and Financial
Affairs was the issue on improving the investment cli-
mate in the member countries. Commission on Social,
Cultural and Humanitarian Affairs considered the main
issues of creating common Turkic terminology fund.

In accordance with the Istanbul Agreement and with
the view of enhancing inter-parliamentary cooperation,
the TURKPA International Secretariat develops experien-
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Conference on The Role of Woman In The 21st Century-The
Responsibility of Female Politians




Second Plenary Session of TURKPA, 27-29 April, 2011,
Astana (1)

ce-exchange programmes among the parliaments of the
member countries. Until now, TURKPA has conducted
such a programme among the parliaments of Kyrgyzstan
and Turkey. The International Secretariat continues this
process that brought successful results.

TURKPA’s established mandate to observe elec-
tions in the member countries has contributed to
enhanced cooperation of the Assembly with public
administrations and efforts to comprehensively moni-
tor the national elections processes in the member
countries”. The parliamentary and presidential elections
held in four member countries since 2010 were mo-
nitored by the TURKPA International Observers
Mission. Traditionally, TURKPA sends its final
reports on results of elections for information to the
leading international institutions, such as the OSCE
Parliamentary Assembly and European Parliament. It
can be said that TURKPA’s mandate on international
observation of elections is recognized and accepted by
the international community.

V. Relations with other organizations

TURKPA pays particular importance to shaping
its own identity on the international scene. As it was
stated by the heads of member parliaments, the prime
objectives of TURKPA is contribution to further prog-
ress of parliamentary diplomacy, establishment and
development of relations with the parliaments and in-
ternational organizations present in the region and over
the world.

The Assembly firmly stands for interaction and
strengthening ties with all international organizations
in the Eurasian region, as this factor contributes to

* A special provision on the activity of the TURKPA International Observers
Mission in the non-member countries and, if required, on observation of elections
jointly with other international organizations, has been added to the TURKPA
Rules of Procedure

The second meeting of TURKPA Commission on Economic,
Trade and Financial Issues, Ankara, Turkey, 5 April, 2013

maintaining operational coherence among various or-
ganizations in the region. The increasing role of par-
liamentary diplomacy becomes another reality promo-
ting a political dialogue and exchange of views at the
various levels. In this context, TURKPA fully supports
interaction between parliamentary and traditional dip-
lomacy and establishment of mutually reinforcing rela-
tionship with both inter-governmental and inter-par-
liamentary institutions.

TURKPA reaffirms its responsibility to keep on the
agenda the issues of cooperation priorities of its member
countries. At the same time, TURKPA believes that such
an inter-parliamentary cooperation should go beyond
the boundaries of the Turkic-speaking world. Broader
cooperation of parliamentary dimension pursued by
the Turkic-speaking countries in regard to the leading
international organizations would create vital grounds
for the world community better realizing its specific
goals while bearing in mind a unique character of the
Turkic world. The TURKPA member countries play
active role in their respective regions and this aspect
needs to be globally addressed at the level of an inter-
parliamentary dialogue platform.

TURKPA activities, on top of all, are based on re-
cognition of supreme role of UN and its values. In this
context, TURKPA has applied for granting an observer
status in the UN General Assembly. As a result of the
efforts done by the permanent representations of the
TURKPA member states in UN, this request was inc-
luded in 2011 to the agenda of the 66th session of the
UN General Assembly. Ministries of Foreign Affairs
of the member countries continue their activities on
achieving positive result on this issue.

Moreover, TURKPA gives particular importance
to strengthening a common inter-parliamentary plat-
form for dialogue at a global level. As a result, the
Assembly was granted an observer status by the
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The second meeting of TURKPA Commission on International
Relations, Astana, Kazakhstan, 11 December, 2012

Inter-Parliamentary Union (IPU)™ and Parliamentary
Union of the Organization of Islamic Cooperation
(PUIC), the largest inter-parliamentary institutions.
Close cooperation between TURKPA and PUIC was
enhanced by granting each other the observer status on
reciprocal basic.

Within a short period of time, TURKPA has estab-
lished relations with a number of international orga-
nizations and the TURKPA International Secretariat is
actively engaged in this process. These are the OSCE and
OSCE Parliamentary Assembly, European Parliament,
Organization of Islamic Cooperation, CIS Inter-Par-
liamentary Assembly, GUAM, Baltic Assembly,
Nordic Council and Parliamentary Dimension of the
Southeast European Cooperation Process. Assembly
has established excellent dialogue with the Conference
on Interaction and Confidence Building Measures
(CICA) and the Parliamentary Assembly of the Black
Sea Economic Cooperation. Both organizations granted
an observer status to TURKPA in 2012.

Since 2010, the European Parliament has initiated
practical cooperation with TURKPA. In this regard, the
Office for the Promotion of Parliamentary Democracy
(OPPD) plays a key role in the process of establishing
long-term relationships between the European Parlia-
ment and TURKPA. The OPPD operates within
the Directorate-General for External Policies of the
European Parliament and assists in the development
of regional inter-parliamentary organizations aiming
at strengthening their capacity of inter-parliamentary
legislative cooperation and sharing of best practices.
At the first stage of cooperation with OPPD, staff of

** The TURKPA Secretary General was admitted to the Association of Sec-
retaries General of Parliaments (ASGP) as a member with observer status. ASGP
is a consultative body of IPU and seeks to facilitate personal contacts between
holders of the office of Secretary General in any parliamentary assembly.
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The second meeting of TURKPA Commission on Legal Affairs,
Baku, Azerbaijan, 4-7 November, 2012

the TURKPA International Secretariat has been invited
by the OPPD to take part in study programme in the
European Parliament, which took place in November
2010. As the next stage of this cooperation, OPPD has
organized the individual fellowship programme and
training events for the TURKPA International Sec-
retariat in 2012-2013.

Although TURKPA focuses primarily on economic,
social and cultural cooperation, it defines itself as
a sub-regional organization aiming to contribute to
the promotion of security across the Eurasian region.
Consequently, the Assembly pays particular attention
to cooperation with the OSCE, the largest regional
organization with a comprehensive approach to secu-
rity and political issues. TURKPA is ready to make its
unique contribution to the achievement of the OSCE
tasks and objectives. Organization supports a flexible
approach towards establishing a mutually reinforcing
relationship with the OSCE on the basis of established
principles of equality, inclusiveness and transparency.
Since its establishment, TURKPA constantly maintains
contacts with the OSCE and holds an exchange of
views on future cooperation among two organizations.

In 2012, the TURKPA Secretary General participa-
ted in the meeting of the OSCE Permanent Council in
order to inform the members of the Permanent Council
on the tasks, objectives and mission of the organization.
Being the parliamentary dimension of the cooperation
process of Turkic-speaking states, TURKPA actively
participates in the activities of the OSCE Parliamentary
Assembly.

TURKPA closely cooperates with the Cooperation
Council of Turkic-speaking states (Turkic Council)
and TURKSOY in order to shape a joint pattern for
economic, political and cultural cooperation among




The second meeting of TURKPA Commission on Social,
Cultural and Humanitarian Issues, Ankara, Turkey, 5 April, 2013

Turkic speaking states. These relationships are maintai-
ned through mutual participation in events and creation
of basis for the coordination activities. Thus, TURKPA
delegation participated in the First and Second Summits
of the Turkic Council held accordingly on 20-21 October
2011 in Almaty and on 22-23 August 2012 in Bishkek,
where the heads of states and ministers of foreign affairs
were informed on the TURKPA’s activities.

The Turkic Council and TURKPA in their adopted
documents reiterate their support to the each other
activities. Thus, TURKPA in its Astana Declaration
adopted at the 2nd Plenary Session in 2011 expresses
its readiness to continue implementation of summit
declarations by contributing to effective interaction
with the Turkic Council and TURKSOY. Presently,
TURKPA and Turkic Council conduct deliberations
on institutionalized interaction that would contribute
to the promotion of political dialogue and exchange
of views among Turkic-speaking states at the various
levels, as well as to the consolidation of efforts and
undertakings for enforcing the relations with interna-
tional community.

In the context of cooperation with international or-
ganizations and other countries, TURKPA has organized
a number of events. The conference on “Parliamentary
Diplomacy — TURKPA” was held on 24 May 2010
on the occasion of the 90th anniversary of the Grand
National Assembly of Turkey and in line with fostering
the Turkey-Azerbaijan and Turkey-Kazakhstan inter-
parliamentary relations. The international conference
on “The Role of Parliamentary Democracy in the Pro-
cess of the Interstate Relations Development” was held
at the Baku State University on 21 September 2010. The
International Conference on “Increasing role of women
politicians in the 21st century” dedicated to the 20th
anniversary of Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
Turkmenistan and Uzbekistan was organized on

Third Plenary Session of TURKPA, 15 June 2012, Bishkek

3-4 October 2011 jointly by TURKPA and “Women
Leaders” Association.

On 15-16 October 2012, the TURKPA International
Secretariat organized the International Forum on “The
Role of Youth Leadership in the Development Process
of Interstate Cooperation”. The aim of theForum was to
bring together young leaders from the various countries
to build personal network and conduct a dialogue.
Young parliamentarians, diplomats, bureaucrats, repre-
sentatives of international and non-governmental orga-
nizations from 25 countries participated in the Forum.

The TURKPA Secretariat contributes its utmost ef-
fort to the development of cooperation with the public
agencies of the member countries, as well as with dip-
lomatic and international organizations present in the
Republic of Azerbaijan. In line with this, meetings
were held with the foreign ministers of member count-
ries, certain ambassadors of the EU countries, top of-
ficials of the UN mission and the prime UN agencies
present in the Republic of Azerbaijan, officials of the
European Council and European Parliament and heads
of inter-parliamentary friendship groups. The Inter-
national Secretariat closely cooperates with diplomatic
representatives of the TURKPA founding member
countries to the Republic of Azerbaijan and promotes
permanent consultations with ambassadors of the Ka-
zakhstan, Kyrgyzstan and Turkey.

VI. Prospects of mission

TURKPA is conscious that the will of the parliaments
and parliamentarians of the member countries to pro-
vide full support to the cooperation process of Turkic
speaking states constitutes major tool towards achie-
vement of prosperity and stability in the region, sig-
nificantly contributing to the integration processes bet-
ween Turkic-speaking states.



TURKPA is confident that the institutionalized inte-
raction between all dimensions of the cooperation pro-
cess of Turkic-speaking states will give impetus to the
development of mutual relations in the field of trade
and economy, and in particular, in the fields of industry,
agriculture, transport and communication. Increasing
geographic and strategic importance of the regions, where
Turkic people live, revealed the importance of cooperation
and close association in the front of new challenges.
The strengthening of multilateral relations and a regular
character in the process of integration among Turkic
nations is conditioned by close coordination activities of
all organizations involved in this process.

With the rise of trans-boundary threats in the con-
tinent, new initiatives from Eurasian states deserve par-
ticular attention. TURKPA is a forum for regional ow-
nership of the common objectives pursued by leading
international organizations. TURKPA is a platform for
transparent dialogue in economic, political and social
fields aiming to contribute to strengthening peace and
security across the region.

VII. Future activities

Fourth Plenary Session will take place on 10-12
June 2013 in Ankara. This Plenary Session precedes

the Fifth Anniversary of TURKPA to be marked on 21
November 2013.

Next meetings of the TURKPA commissions will
be held in the second hald of 2013. In this framework,
members of the Assembly will discuss issues of inte-
raction among Turkic-speaking states in other inter-
national organizations, role and legal aspects of tran-
sport communications in the economic cooperation of
Turkic-speaking countries.

Continuation of the experience-exchange program-
mes among the parliaments of the member countries.

Participation of the TURKPA delegation in the 22nd
Annual Session of the OSCE Parliamentary Assembly
to be held in Istanbul from 29 June to 3 July 2013.
TURKPA International Secretariat will organize 3rd
meeting of the parliamentary delegations representing
TURKPA member countries in the OSCE PA to discuss
mechanisms of interaction among Turkic-speaking
countries in the OSCE PA framework.

Participation of the TURKPA delegation in the 129th
Assembly of the IPU to be held on 7-9 October 2013 in
Geneve. TURKPA International Secretariat is planning
to organize meeting of the parliamentary delegations
representing TURKPA member countries in the [PU.

TURKPA CHAIRMEN-IN-OFFICE

Mr. Ogtay Asadov Mr. Ural Mukhamedjanov
Chairman of Milli Mejlis of the
Republic of Azerbaijan

(October 2009 — April 2011) Kazakhstan

(April 2011-January 2012)

Chairman of Mazhilis of the
Parliament of the Republic of

Mr. Nurlan Nigmatulin
Chairman of Mazhilis of the
Parliament of the Republic
of Kazakhstan
(January 2012-June 2012)

Mr. Asilbek Jeenbekov,
Chairman of Jogorku Kenesh
of the Kyrgyz Republic
(June 2012-June 2013)




o

IIoxkip UBPAEB (Acrana/Ka3zakcran)

Typxi axademuscolHbly npe3udenmi, Quiorocus evliblMOAPbIHLIY 00KMOpPbl, npogeccop,
7 monoepaghusinely, 130-0an acmam evlivimu makaiansly agmopul. «Kypmemy» opoeni men « Typki
OYHUeCIHe KbI3Mem» CbIUIbIbIHbIY Ue2epL.

Shakir IBRAYEYV (Astana/Kazakhstan)

President of the Turkic Academy, Doctor of Philology, Professor. He is the holder of the Order
“Kurmet” and prize-winner of “For service to the Turkic world”. He is the author of 7 monographs
and more than 130 papers.



TURKIC ACADEMY - INTERNATIONAL SCIENTIFIC AND
COORDINATE CENTER CONSIDERING TURKIC STUDIES AS
ALL-INCLUSIVE STUDY

Maxanaoa xaszipei 3amManzbl MEMLEKEMAPATBIK HCIHE IMHOCAPATLIK UHmMezpayusl yoepicine cail Ko2amoblK-2yMAHUMAPIbLK EbLIbLMOAp
CanacviHOazvl MyprOLOUBIK 3epmmeynepoi KeweHoi, acyieni mypoe icyseze dacblpbln, OYHUENCYINIK MYPKIMAaHy bLIbIMbIH
yinecmipin omoipear TypKi akademMusiColHbiH KblaMemi CUnammandaobl.

This article deals with the activities of the Turkic Academy which implements the Turkological research in the social sciences and
humanities in accordance with interstate and interethnic integration process, and it coordinates the universal turkological science.

T he Turkic Academy was opened by the initiative
of the First President of the Republic of Kazakhstan in
Astana. It is a scientific organization which supervises
the today’s life of the international Turkic studies,
monitors the news, changes and development in this
sphere, and coordinates works for brighter future of the
Turkic ethnos.

The main direction and research aim of contemporary
Turkic studies are completely changed in comparison
with the Soviet Turkic studies. The Soviet Turkology
was established as the science of Linguistics and the
outstanding scientists in this field were linguists. The
founders and employees of the Soviet Union Committee
of turkologists were experts in the field of Linguistics.
It was a peculiarity which was formed in that period

of time. However, contemporary Turkic studies has a
different aim and direction. There are several reasons
for it. First of all, Turkology is not only directed in
linguistics field. Turkology is the science which studies
the cultural, political and spiritual nature of the Turkic
ethnos, and social sciences and humanities. We cannot
separate the Turkic language features from literature,
history, culture, and art. Only by studying them entirely
we can assess achievements of the Turkic ethnos and
its position in global civilization. These are the goals
and interests of contemporary Turkic studies.

On 3rd October 2009 at the IX Summit of Turkic
speaking countries in Nakhchivan the President of the
Republic of Kazakhstan Nursultan Nazarbayev made a
proposal to establish an international research center.



The President of the Republic of Kazakhstan said:
“The Turkic world is not already fully investigated. In
this regard it is necessary to establish a center for study
of the history and culture of the Turkic people aimed
at coordination of the educational work. Our great
ancestors ruled over the great steppe from Altai to the
White Sea. They left us an immortal heroic epic and
a rich spiritual heritage. They made great discoveries
for universal civilization; among them are yurt, iron,
wide trousers, arrow, high boots and stirrup. It’s time
to present this heroic epic to the world. Therefore, we
need to establish a common Turkic Academy.”

In order to realize this initiative the Ministry of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan
organized the international Eurasian congress «Turkic
civilization: throughout the era» which was held on
May 25, 2010 at the Palace of Peace and Reconciliation
in Astana. At the congress the President of Kazakhstan
Nursultan Nazarbayev and the President of Turkey
Abdullah Gul opened the Turkic Academy.

The major goal of the Turkic Academy is to inves-
tigate the history, language, literature, cultural and spi-
ritual values, religion and mentality, geopolitical and
economic strategy, and research priorities in interna-
tional relations of the Turkic nations from ancient to
present days and to implement the turkological research
in the social sciences and humanities in accordance
with interstate and interethnic integration process and
to coordinate the universal turkological science.

The Turkic Academy has been working since No-
vember 2010. During this period the Turkic Academy
accomplished large-scale projects in strategic directions
and achieved scientific advances. Firstly, we would like
to state that Turkological research works of the Aca-
demy are implemented in international level.

Nowadays, the Academy cooperates with the
Turkic research centers and universities (over 30)
and collaborates with famous international scientists-
turkologists (more than 150). They are: Washington
University (the USA), Bonn University (Germany),
Amsterdam University (Holland), Strasbourg Universi-
ty (France), Istanbul, Gazi, Mimar Sinan, Erciyes Uni-
versities (Turkey), Cambridge University (UK), from
near abroad the Institute of Linguistics, the Russian
Academy of Sciences, Institute of Asian and African
studies of Moscow State University, the Institute of
Language, Literature and Art by G.Ibragimov of the
Academy of Sciences of Tatarstan, the National Aca-



demy of Sciences of Azerbaijan, the Academy of
Sciences of Kyrgyzstan, A.Baitursynov Institute of
Linguistics, M.Auezov Institute of Literature and Art,
State History University, Ch.Valikhanov Institute of
History and Ethnology and others.

Research works which are conducted by cooperating
with famous turkologists are aimed to investigate the
role of the Turkic civilization in global civilization
from the point of the laws of evolution of the Turkic
world’s history being based on the facts of developing
economic and political, state-structural, legal and le-
gislative system of relations and taking into account
the role of historical figures; to study the language of
written heritage of contemporary Turkic people and
to develop the fund of common terminology and lexi-
cology; to promote the literature, folklore and spi-
ritual and cultural heritage of the Turkic people, to
form a common spiritual space of the Turkic world
based on the best literary models; and to justify the
significance of the system of the Turkic philosophical
view, ideology and religion, tradition and education in
the development of patriotism and the Turkic spiritual
consciousness in a scientific interpretation;

According to scientific work plan the linguistic,
historical-ethnographic, folklore and musical expedi-
tions were organized. In addition, academic missions
were arranged to collect documentary materials, rare
books and archive materials. For instance, ancient
Turkic writings, petroglyphs and photographs of an-
cient Turkic inscriptions were prepared as a result of
expeditions aimed to read the ancient stone writings
which are located in South Siberia, Altai, Kyrgyzstan
and Kazakhstan regions. Scientific debate was made
on ancient Turkic writings from collected materials and
books in form of atlas are going to be prepared.

The Academy organized the expedition to Armenia
region. As a result, valuable materials in the Kypchak
language which were not available till these days were
collected and these important data for the culture of
the Turkic nations were put in scientific turnover. This
will lead to make research works in regular manner
as the historical-ethnographic and linguistic-cultural
source of data of Turkic nations.

Another expedition was organized to the Lyanjou
region of China in order to collect linguistic data of the
Turkic languages which are limited in functional range
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of Turkic language system. Consequently, linguistic
data related to Yellow Uigurs and Kyrgyz languages
were collected and their ethno-cultural content was in-
vestigated.

Furthermore, experts who participated in scientific
work plans aimed at exchanging experience among
employees of scientific centers, libraries and higher
educational institutions of Turkey, Azerbaijan, Uzbekis-
tan, Germany, Russia, Tatarstan, Bashkortostan, Chu-
vashia, and Khakassia increased the fund of Academy
with the valuable scientific books, archives, photo and
video materials.

As a result of research 33 books included in series
of “Modern Turkology”, “Turkic dictionaries”, “Tur-
kic textbooks” and “Turkologists bibliographies™ 24
of them were published in 2011 and the rest in 2012.
Turkological research conducted in different fields
of Turkic studies present the current position of Ka-
zakhstani and global turkological science.

The Turkic Academy held a number of scientific
activities during realization of fundamental research
projects. To illustrate, the International Scientific

Conference devoted to the 20th anniversary of Inde-
pendence of the Republic of Kazakhstan was held in
2011. Moreover, some scientific activities aimed to
praise the contribution of outstanding scientists to tur-
kological science, show their cognoscible character
and educational importance of those scientific works
and present current issues related to the cultural and
humanities integration of the Turkic world were hold.
Furthermore, it became a tradition to held international
seminars and lectures with the participation of the
leading scientists-turkologists. Among the invited
scientists were Professor N.I.LEgorov who conducted
the scientific seminar on the problems of the association
of the Altai languages and Turanian languages, and
linguistic  relationship;  V.Y.Butanaev, Professor
A.P.Reshetnikova held a seminar on the traditional
music and folklore of the Turkic people, Professor
V.Y.Butanaev came up with a course of lectures on
actual issues of the lexical fund of Sayano-Altai Turks
and Turkic lexicography, and Professor B.Sagyndyk
told about new methods of investigation of the ancient
Turkic writing monuments.



The followings are the first results of research works
and scientific activities:

- formation of a lexical database of the Turkic lan-
guages;

- preparation of the series of the Turkic dictionaries;

- making the corpus of the Turkic languages;

- formation of the common alphabet;

- formation of the common scientific terminology;

- preparation of the common textbooks;

- formation of a global information space of Turkic
studies;

- preparation of Electronic Library Information;

- forming the foundation of modern structure of
Turkic museum;

- establishment of the modern structure of the Turkic
museum;

- implementation of the significant duties of the
Turkic Academy related to information and publishing.

With a view to form the common scientific infor-
mation space, to preserve and promote the spiritual and
cultural heritage of the Turkic World the Turkic Aca-
demy publishes the international journal “Altaistics
and Turkology” in four languages: Kazakh, Russian,
English and Turkish. The main goal of the «Altaistics
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and Turkology» journal is to define the common value
of the Turkic nations, publish research which fix the
position of the Turkic culture in global civilization, de-
velop scientific relation in the field of Altaistics and
Turkology, and publish research works of scientists
who make research in these fields.

Books and articles published in this journal are
the achievement of employees of the Academy and
scientists who participated in research projects.

The Turkic Academy promotes scientific achieve-
ments to boost the relationship among Turkic speaking
countries and form information space which will make
a contribution to the development of Turkic studies. The
presentation ceremony of Academy’s edition was held
in Kazakhstan, Marmara University of Turkey, Ministry
of Culture and Academy of Sciences of Azerbaijan,
Academy of Sciences of Kyrgyzstan, Manas University,
and J.Balasagun Kyrgyz National University, National
library of Altai Republic, N.F.Katanov Tyva State
University and Khakassia State University.

Publications of the Academy were distributed to the
international turkological centers. The aim is to intro-
duce the Academy to the scientists in Turkic studies
and coordinate the work.




All activities of the Turkic Academy are available at
the official website (www.turkacadem.kz) and they are
published in mass media.

Another goal of the Turkic Academy is to develop
international relations. For example, the Academy co-
operates with Turkic Council, TurkPA and TurkSOY.

Moreover, in accordance with the decision made
at the I Summit of the Cooperation Council of Turkic
States on 21st October 2011, the international almanac
“Turkic world” (724 pages) and anthology “Valuable
Heritage” (570 pages) were prepared and they were
proposed at Summit of the Turkic Council in Bishkek.

The anthology “Valuable Heritage” includes frag-
ments of works which cover the periods from the Kul-
tegin writing in ancient Turkic stone writings till the
Mukhtar Auezov period of contemporary writers. The
almanac “Turkic world” contains articles and materials
which investigate issues related to the cooperation and
integration of Turkic nations in Kazakh, Azerbaijani,
Turkish, Kyrgyz, Russian, and English languages. He-
reafter the almanac and anthology will be published
every year.

The Agreement about the establishment of the inter-
national organization “Turkic Academy” which was
signed at the II Summit of the Turkic Council on 23rd
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August 2012 in Bishkek has a significant historical
meaning.

One of cooperative activities with Turkic Council
which was devoted to define appropriate ways of in-
tegration processes in the Turkic scientific space was
held in the Turkic Academy in 2011. Another one which
was dedicated to the development and coordination of
terminological issues among Turkic languages was
held in Istanbul in 2012.

Moreover, the Turkic Academy together with
TurkSOY continues the organization of cultural and
scientific activities.

The Turkic Academy organized the exhibition «The
ethnocultural and spiritual world of the Turkic peoples»
at II Plenary Session of the Parliamentary Assembly
of Turkic speaking states (TURKPA) which was held
in Astana in 2011. This is an evidence of close colla-
boration with TURKPA.

The substantiation of «Bilge Korkyt» programme
(training masters and doctoral candidates in “Turko-
logy”’) which was proposed by the TURKPA Com-
mission on Social, Cultural and Humanitarian issues
was conducted. Issues related to an agreement with
TURKPA member countries on the modular system of
education are continuing.



The Turkic Museum and the Turkic library, which
were established in 2010, keep and collect the cultural
and spiritual heritage of the Turkic people and organize
cultural, scientific and educational activities.

Nowadays, the fund of the Turkic library contains
13 000 copies. There is scientific literature, textbooks,
tutorials, fictions, publications and electronic editions
in Kazakh, Russian, Turkish, Uygur, Bashkir, Tatar,
Chuvash, Uzbek, Kirghiz, Turkmen and Azerbaijani
languages in the library.

The major goal of the library is the preparation of
Electronic Library. In other words, it has to make a
copy of the electronic version of publications. This is
an important direction of informing.

The relics of the Turkic people in the museums and
exhibitions of Kazakhstan and foreign countries were
investigated, research expeditions were conducted and
photo materials of the material culture of Turkic nations
are collected. In near future, we are going to cooperate
with the foreign museums and scientific centers in in-
vestigating the historical and cultural heritage of the
Turkic people.

The Turkic Academy is the scientific center which
coordinates research projects with international turko-
logists in order to take place in global social sciences
and humanities subjects, summarizes the achievements
and sets up new goals.
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KAZAKISTAN CUMHURIYETI’NIN YOL HARITASINDA
“2030 — 2050 STRATEJILERI”

Maxkanaoa Kazaxcman Pecnybnuxacwinoiy [lpesuoenmi H.O.Hazapbaesmuiy Kazakcmannvly mayeiciz Memieken peminoe
KYPoLIy yoepici MeH 0amyblHa Kamvlcmyl niKipiepi Kapacmuipbliadvl. Aemop Kazaxkcmannvly mypki OyHuecinoe anamsit OpHbl MeH
Manwvizvina baca Hazap aydapaosl. Conoaii-aKk Maxkaia asmopwl enoiy ecemeniel aNblH2AHHAH KeliH YKiMemmiy OuniK
JiCytiecinOe amKapbin HCamKan iC-uapaiapebiia, Kaovlioanzan weuwimoepine scane Kaszaxemannwviy 2030 scvinea Oetiinei
Jlamy cmpamezusicol MeH OHbL JCY3e2e aAcblpy HCONOAPLIHA MOKMALAObL.

The article covers the visions of the President of the Republic of Kazakhstan N.A.Nazarbayev on the process of establishment and
development of Kazakhstan as an independent State. A particular importance is attached to the significance of Kazakhstan in the Turkic
world. The author of the article deals with the organized events, taken decisions and strategic development of Kazakhstan up to 2030
and the ways of their implementation carried out by the government in a state system of power after gaining the independence.

K azakistan Cumhuriyeti, Ulug Tiirkistan’da; Saka,
Hun, Avar, Goktiirk, Uygur, Kirgiz, Oguz, Kipgak ve
diger Tiirk halklarinin yurdunun giiniimiizdeki gii¢ ve
giiven kaynagi olarak bilinmektedir. insanlik tarihinde,
insan merkezli bir anlayisi, evrensel hakimiyet diisiin-
cesi gibi degerlerin en yaygin olarak uygulanmis oldugu
zemin anilan cografyadir. Iste Kazakistan Cumhuriyeti
boyle bir tarih ve medeniyete ev sahipligi yapmanin gu-
rur ve suuruna sahip bir iilke olarak goriiliir ve bilinir.

Kazakistan Cumhuriyeti’ndeki bagimsizlik miica-
delesi, daha SSCB dagilmadan 6nce (1986 yili Jel-
toksan ayinda) baglamisti. Anilan tarihte, Kazak
Halkt’nin kiiltliriinii, 6rf-adetlerini bilmeyen bir Rus
yOneticinin en iist diizeyde Kazakistan’1 temsil etmesi

yani Kazakistan devlet bagkanligina tayin edilmesi
kararim1 protesto ile giindeme gelir. Aslinda Sovyet
yonetiminin haksiz uygulamalarina bagl olarak Kaza-
kistan i¢in kayniyordu, yasanan bu hadise bardag:
tasiran son damla olmustur. Kazakistan’da baglatilmis
olan bagimsizlik miicadelesi Sovyet Sosyalist
Cumhuriyetler Birligi’nin dagilmas: ile sonuglanan
siire¢ i¢in adeta bir milat olmustur. Dagilma siirecindeki
Sovyet yonetimi, sehirlerin meydanlarini doldurmus
olan Kazak genclerine karsi acimasizca davrandi ve
zor kullanmak suretiyle toplantilar1 dagitti. Bu olaylar
sirasinda, ¢cogunlugunu genglerin olusturdugu bircok
Kazak insani yaralandi veya Omiirlerinin baharinda
hayatlarin1 ~ (Jeltoksan ~ Sehitleri) kaybetmislerdir.



Kazakistan’da baglamis olan 06zgiirliik miicadelesi
kisa zamanda biitiin Sovyetler Birligi’nde yasanacak
olaylar i¢in bir kivilcim olmustur.

Sovyet imparatorlugu’nun dagilmasiile birbiri ardin-
ca bagimsizliklarini ilan etmis olan cumhuriyetler, yeni
rejim arayislarina bagli olarak bir siire¢ yasamiglardir.
Ikinci diinya savasinin sonunda giindeme gelmis olan
“Dogu-Batr” veya “Sosyalist-Liberalist” miicadelesi
stirecinde yaganmig olan bazi hos olmayan olaylardan
dolay1, bagimsizligin1 heniliz kazanmis olan cumhu-
riyetler i¢in “sosyalist” sistemin tercihi zaten s6z ko-
nusu olamazdi. Soguk savasin galibi Batili {ilkeler,
kendileri disindaki siyasi tesekkiillere gelisme modeli
olarak “modernizasyon projesi” 6nermeyi adet haline
getirmiglerdi. Liberalizm temelinde gelistirilmis olan
s6z konusu proje, yiizyillardan beri Bati diinyasinca
gelistirilmis bir tlir yeniden yapilanma regetesi ola-
rak bilinmektedir. Zira “modern, modernlesme veya
modernizasyon” kavramlari ilk bakista gozii ve gonlii
oksuyordu. Oysaki modernizasyon merkezli bir degi-
simde, toplumlarin geleneksel farkliliklarini yani kiil-
tirel degerlerini yok sayiyor ve yerine kendi kiiltiir
unsurlari, deger hiikiimleri ile kurum-kuruluslarini
empoze ediyordu. Liberalizm fert ve toplumlar i¢in
giizel ve cekici olan yonleri de vardi. Yeni sistemde,
egitimin yaygin olmasi, 6zgir diisiince, s6z hiirriyeti
ve insan haklarinin 6ne ¢ikartilmasi v.b. 6zellikler-gii-
zellikler Sovyet doneminin baskici rejiminden heniiz
kurtulmusg ve bagimsizligini1 yeni kazanmis olan tilke-
leri cezp etmemesi diislinlilemezdi. Batil iilkeler, s6-
miirgelestirmis olduklar1 Afrika ve Ortadogu iilkeleri
icin de ayn1 yol ve yontemi ylizlerce yildan beri kullan-
maktaydi.

Bagimsizligin1 heniliz kazanmis ve rejim arayisi
siirecindeki cumhuriyetlerin oniindeki iki secenekten
birisi (sosyalizm) daha 6nce denenmis ve terk edilmis-
ti. Avrupa ve ABD’nin tekelindeki liberalizm ise he-
men her bakimdan daha cazip geliyordu. Boyle olunca
da, bat1 dlinyasinin “modernizasyon projesi» ad1 gegen
cumhuriyetlere adeta altin tepsi i¢inde sunulmustu.
Bagimsiz cumhuriyetler arasinda, bati diinyasinin
«modernizasyon projesine» ihtiyatla yaklasma ve bir
orta yolun olmas1 gerektigi konusunda en basaril iil-
kelerden birisi de Kazakistan Cumhuriyeti olmustur.
Kazakistan Cumhuriyeti’nin Devlet Baskan1 Nursultan
Nazarbayev’in so6z konusu proje hakkindaki tes-
pitlerini basta Ingiltere, Almanya ve Fransa devlet-hii-
kiimet bagkanlar1 ile yapmis oldugu goriismelerden

sonra kaleme almis oldugu kitaplarinda acgikg¢a ortaya
koymustur. Ayrica yasanmis olan son asra damgasini
vurmus olan bazi devlet adamlarinin da eserlerini oku-
mak suretiyle bugiinkii Kazakistan Cumbhuriyeti’nin
rejimi sekillenmistir. Nursultan Nazarbayev’in diisiin-
celeri ve uygulamalar1 aslinda kalkinma siirecindeki
hemen biitiin iilkeler i¢in oncelikli bir konu oldugunu
diisiinliyoruz. [1, 121-124].

Nursultan Nazarbayev, kendi ifadeleriyle, egemen
devlet olduktan sonraki siirecte yeni devletin rejimi s6z
konusu olmustur. Bu dénemde uzak-yakin, Avrupa’da
veya yenidiinyadaki bir¢ok iilkelerin; kurucu devlet
baskanlart veya halen iilkeleri yonetmekte olan dii-
nyanin Onde gelen devlet-hiikiimet baskanlarmni tani-
mak veya tanisip-goriismek ve bilgi alis-verisi icin
hayli zaman harcamistir. Zira Kazakistan i¢in 6zellikle
de batili devletlerin hemen biitiin devletlere sunmus
olduklart regetenin Otesinde carelere basvurmustur.
Kazakistan Devlet Bagkani Nursultan Nazarbayev’in
anilan donemle ilgili goriis ve tespitlerini kaleme almis
olduklar1 eserlerindeki bilgileri okuyucularimizla pay-
lasmak istiyoruz «Kazakistan Cumhuriyeti’nin insa-
sima baslarken, o giinkii diinya devletlerinin liderlerinin
biyografileri yakindan incelenmis, onlarin basari-basa-
risizlik sebepleriiizerinde ciddi manada durulmustur. S6z
konusu Devlet adamlar: arasinda Tiirkive Cumhuriyeti
devletinin kurucusu ve ilk Cumhurbagskan: Gazi Mustafa
Kemal Atatiirk, ABD 'nin devlet baskanlarindan Franklin
Roosevelt, Cin’de reformlarin babasi Den Sia Pin,
Malezya Eski Basbakani Mohathir Muhommed basta
olmak iizere bir¢ok siyasi sahsiyet iizerinde ayri ayr
durulmustur. Bunlar arasinda, kisisel 6rnek olusturmus
olan iki devlet adamini one ¢ikartmaktadir. Bunlardan
birisi, Fransa Devlet Baskanlarindan Charles de Goul
ile Singapur 'un kurcu atasi Lee Kuan Yew’in ayri yeri
olmustur» ifadesini kullanmaktadir. Kazakistan’in
aydinlik gelecegi icin takip edilecek yol konusunda
Nursultan Nazarbayev’in o giinkli diinya devletleri
hakkinda bilgiler vermektedir.

Kazakistan’in egemenligini kazanmasindan hemen
sonra Nursultan Nazarbayev’in basta Uzakdogu.
Avrasya, Avrupa ve ABD ile ilgili olarak, “diinyada
hi¢ bir iilke, gelisim siirecinde, devletin ekonomik
temellerini sarsan krizlerden kacabilmis degildir.
Amerika, Fransa, Ingiltere, Tiirkive, Almanya,
Hindistan ve diger iilkeler biiyiik depresyonlar ve
diistigler yasamigtir. Yalnizca krizin boyutlar: farkl
olmustur. Bazu iilkeler, 6rnegin “Giiney Dogu Asya’nin



Kaplanlart” pazarumin olusumuyla ilgili tiim geligim
asamalarint i¢ politik istikrarsizlik, toprak reformlart
ve finansal krizler iizerinden gegerek yasamistir. Latin
Amerika’da ve diinyanin kimi bazu iilkelerinde darbeler
ve i¢ savaslardan kacitlamamisti. Bu zorluklardan
gecen kimi devletler ekonomilerini gii¢lendirmis ve
diinya ekonomik yapisinda 6rnek olarak gosterilecek
hale gelmistir. Kimilerinin sansi pek yaver gitmemis,
bunlar, i¢ savas, istikrarsizlik, ekonomik depresyon,
gittik¢e biiyiiyen agwr dis borg zinciri karmasasindan
kurtulamamigstir.

Elbette, her devletin baslangi¢ kosullarimin farkh
oldugu soylenebilir. Cografi durum ve ekonomik
gelismisligin ozgiinliikleri, daha onceki tecriibenin
ozellikleri ve nihayet insanlarin bakis agisi, reformlarin
gidisatini ve sonuglarini objektif olarak etkilemektedir.
Ancak, benim goriigiime gore, her zaman objektif
nedenler belirleyici olmamakta, pek ¢ok sey bu iilke-
lerin yoneticilerinin siibjektif niteliklerine bagli bulun-
maktadur. Iste tam da bu nedenle, devietimizin insasina
baslarken pek ¢ok devletin kurucusunun-atasinin
biyografileri ile ilgilenmeye basladim. Basari ve basa-
risizliklarimin  nedenlerini 6grenmeye ¢alisiyordum.
Kendli iilkelerinin tarihinde olaganiistii bir rol oynamis
pek cok kisilere rastlamak miimkiindiir”. Mealindeki
sozleriyle diinya iilkelerinin gerek ideolojik ve gerekse
de ekonomik ve sosyal yapilarini analiz etmistir. Bu
stirecte kimi devlet adamlarini haklarinda yazilmis olan
kitaplar yoluyla, kimileri ile de bizzat ikili gériismeler
yoluyla devlet yonetimleri, Ozellikle de uygulamis
olduklar1 rejimlerle ilgili olarak adeta tarih diisercesine
bilgiler vermektedir [1, 197-272].

XX. Yizyilin baglarinda diinya iki bliylik diinya
savas! siirecinde “Birinci ve ikinci Diinya Savaslar1”
hemen her bakimdan biiyiikk kayiplarin verilmesine
neden olmustur. Zira her iki diinya savasi da batili
iilkelerin daha ucuz hammadde, daha biiyiik pazarlar
ve haliyle de kazanclar elde etme ugruna yapilmaist.
Bize gore diinya iilkelerin bugiin ve gelecekte blok
savaslarin1 geride birakmistir. Bilhassa soguk savas
sonras1 diinyamizdaki kutuplagsmalarin yerini tek mer-
kezlilik anlayisinin 6ne ¢iktig1 goriilmektedir. Yeni do-
nemde; demokratik ve Uniter devletleri «etnisite, din,
mezhep veya kiiltiirel farkliliklar» temelinde goriilen
baskaldirilarla adeta tehdit edilmektedirler. Bize gore,
iki diinya savas1 bloklar arasinda cereyan etmisti. Simdi
kiiresel giicler arasinda olmaktan ziyade, iiniter temele
dayali iilkelere yonelik tehdit ve tehlikeler bolgeler

veya lilkeler merkezli olarak her gecen giin daha da
yayginlagmaktadir. Kazakistan Cumhuriyeti’nin kurucu
Devlet bagkan1 yakin bir gelecekte bagimsiz iilkelere
yonelik tehdit unsurlar1 arasindaki «etno-popiilizminy
ciddi manada tehdit unsuru haline getirildigini ifade
etmektedirler. S6z konusu sosyal hastaligin tanimi ve
tedavisi konusundaki diistincelerini sizlerle paylasmak
diistincesiyle «Yiizyillar Kavsaginda» adli eserinden
almay1 uygun bulduk. «Dikkat ¢eken yeni bir konu da,
etno-popiilizm ile karsi karsiya olusumuzdur. Etnik
meseleleri aragtiran c¢agdas bilginlerin soyledigine
gore, bu, son iki asrin getirdigi bir hastaliktir. Bana
gore, etno-popiilizm, diinyamin yaratilisindan beri
var olan bir yaklasimdir. En gii¢lendigi zamanlar,
imparatorluklarin yikildigi ve siyasi rejimlerin degistigi
sosyal ¢alkantili donemlerdir.

Popiilistler, siyasi pay kapmak igin en kutsal kavram-
lart bile pazarlamaktan kag¢inmaz. Onlar, insanlarin
biiyiik vaatlere, sloganlara kolay inandiklarmn iyi bilir.
Toplumun c¢etin meselelerini bile kolayca ¢ozmeye
soz verirler. Bunun yolu da tektir, kendi halkim diger
halklarin hepsinden iistiin ilan edip, digerlerine karsi
kaskirtmak. Ancak etno-popiilizm, demokratik toplum
bedeninde ¢ikan bir «sivilce» degil, viriistiir Onunla
daima miicadele etmek gerekir. Her duruma gore degi-
sebilen bu yaklasim, toplumu gelistirsek bile pesimizi
bwrakmayacak. Béyle bir belaile biirokratikveya ideolojik
vasitalarla miicadele etsek bile, ¢ok sey yapamayiz.
Onunla miicadelenin tek yolu, insan unsurunun ka-
litesini  gelistirmek igin siirekli emek vermektir. Biz
hukuk devletine ne kadar yaklasirsak, Kazakistanlilar,
kendilerinin iilkenin tam ve faal vatandasi olduklarina o
kadar ¢ok inanmaya bagslar. Boyle olunca, etno-popiilizm
viriistiniin kaynagi zayiflayacaktiry [1, 138-139].

Kazakistan Cumhuriyetinin bagkentini tarihi Almati
sehrinden iilkenin merkezi yerindeki Akmola sehrine
taginmasi ile ilgili diisiincesinin olugsma siirecinde de
uzak-yakin hemen biitiin diisiinceler yaninda, bu uygu-
lamanin tarihteki orneklerine de yer vermiglerdir. Zira
insanlik tarihinde bagkentlerin degistirilmesi: rejim
degisikligi veya devletlerin ciddi manadaki yapi-
sal degisimlerle de ilgilidir. Tek bir insanin tahayytili
cercevesinden bakildiginda baskentin taginmasi, elbette
sira digt bir olay olsa da, o kadar da bas dondiirticii ve
sasirtict degildir. Kazakistan’da bagkentin Almati’dan
Akmola’ya tagimasi da boyle bir degisimle ilgilidir. Bas-
kentlerin degistirilmesi konusundaki goriislerini Nur-
sultan Nazarbayev Avrasya Yiireginde adl1 eserinde;




“Baskenti tasimayr gerekli kilan, bazen elle tutul-
mast miimkiin olmayan, kapali nedenler vardir. Devlet
tarihinde, tipki insan biyografisinde oldugu gibi, devle-
tin jeopolitik rolii ve buna bagli olarak baskentin yeri
konusunda toplum tasavvurunu degistirmeye zorlayan
stkintilt donemler olabilir. Boylesi tarihsel donemlerde,
tilkenin uzun yullar istikrarl bir gelisim gostermesi igin
gerekli olan ve disaridan karmasik goriinen, ancak bas-
kenti defalarca tasimayr gerektiven, olaylar hasil olur.
Rusya ornegi ozellikle de bu agidan ilgingtir. Bilindigi
gibi, Rus Devleti’nin tarihi pek ¢ok baskent degistirme
ornegi ile doludur. Farkli kronolojik donemlerde bas-
kenti sirastyla Novgorodtan Kiev’e, Kiev'den Vladi-
mir’e, Vladimir 'den Moskovaya, Moskova’'dan San Pe-
tersburg’a ve oradan tekrar gerisin geriye; Moskova'ya
tasimislardir” ifadesini kullanmaktadirlar. [2, 27].

Kazakistan Cumhuriyeti’'nin kurucusu Nursultan
Nazarbayev aslinda SSCB doneminde devletin en iist
diizeyde gorevli olmasi sebebiyle mevcut sistemin hig
de ideolojik manada ifade edildigi gibi yiiriimedigini
goriiyordu. Zira Politbiiro’nun almig oldugu kararlarin
kagit tizerinde kaldigini, dis diinyaya kapali bir rejimin
basar1 sansinin olmadiginin da canli sahitlerinden bi-
risidir. Kazakistan Cumhuriyeti 16 Aralik 1991°de
egemenligini kazandiktan sonra Kazak Halki’nin aidi-
yetine helal getirmeden, bilhassa «izmlere» kapilma-
dan deneyimli bir devlet adami olarak, yeni bir yolun
tayini konusunda basaril1 bir yol izlemistir. Zira XXI.
asrin sartlarinda giiclii devlet olabilmenin sartlari ara-
sinda; hizlandirilmis ekonomik biiyiime kosullarinin
saglanmasi olmaz ise olmazlardandi. Ayrica giiclii bir
devlet mevcut sartlarda ayakta kalabilmenin de ote-
sinde uzun vadeli kalkinma ve ekonomik biiylimeyi
gerceklestirmeliydi. Bir iilke biitiin bu sartlara sahip
olsa da, mutlaka ve mutlaka bu sorunlarin iistesinden
gelebilmesi de tecriibe ve ideal sahibi bir lider ve onun
harekete gec¢irmis oldugu kadrolar ile miimkiin ola-
bilirdi.

Kazak Halki’'nin hayatinda XXI asrin baslarinda
diinyada meydana gelmis olan olaylar bir bakima be-
raberinde yeni bir dogusu, yiikselisi de beraberinde
getirmistir. Yeni donem, tarihin kendisine yiikledigi
sorumlulugu omuzlama, halki ile biitiinlesme ve ¢agi
yakalama basarisin1 gostermis bir liderle tarihe dam-
gasin1 vurmustur. Asrin gegerli ve etkili ideolojisi
«globalizm» yani kiiresellesme de onceki asrin hakim
ideolojisi olan «komiinizmy ile bir¢ok konularda ortiis-
mektedir. Asil olan asrin hakim ideolojisi ve giicleri

arasinda; uyguladigi rejim, biitiinlesmis oldugu halki
ve kaynaklar1 arasinda bir denge kurmakt1. Iste bu ge-
lismeyi yani ¢cagdaslagmay1 basarabilen toplumlar gii-
niimiizde ayakta kalabilme ve gelecegi yakalayabilme
sansina sahip olabileceklerdir diye diisiiniiyoruz.

Kazakistan Cumhuriyeti’nin kurucu Devlet Bagkani,
1997 yilinda yani 15 yil 6nce 2030 Kalkinma Stra-
tejisi’nin mimari olarak bu kalkinma proje ve 6ngo-
riistinii halkinin glindemine tagimisti. S6z konusu proje
15.yilinda 6ngoriilen hedefleri tutturmustu. Bundan
sonraki donem i¢in hizla kalkinan ve biiyiiyen iilke
icin yeni hedeflerin gosterilmesi ve yeni bir strateji
planima (2050) ihtiya¢ duyulmustur. Kazakistan 2030
stratejisinin belirlendigi 1997 yillarinda iilke genelinde
heniiz SSCB sonrasinda yasanmis olan kargasa nihai
olarak asilmamisti, kriz Gilineydogu Asya ve bazi diger
bolge tlkeleri ile birlikte, Kazakistan’1 da etki alanina
almistr. Bolgesel ve diinya genelinde yasanmig olan
bazi olumsuzluklara ragmen Kazakistan 2030 stra-
tejisi hedefinden sasmadan ilerlemesini siirdiirmeyi
basarmistir. Zira devletlerin ideali de tipki insanlarin
idealleri gibi diri, canli ve anlasilabilir olma yaninda
atmis oldugu adimlardaki 6zgiliven basarinin olmaz ise
olmazidir.

Kazakistan 2030 Strateji’sine uygun olarak 6ngo-
rilen adimlar atilmig, gosterilmis olan hedefler kat
edilmistir. Bu donemde gergeklestirilmis olan basarilar
arasinda birinci oncelik, devlet yapisinin insasi, piyasa
ekonomisi ve sosyal devlet mefhumu yaninda nesillere
milli suurun asilanmasi zikredilebilir. Gergeklestirilmis
olan basarilar ve kat edilmis olan mesafelerin hemen
tamami “Kazakistan — 2030 Stratejisi’nin” ongoriileri
arasinda bulunuyordu. 2008-2009 yillarinda ortaya ¢1-
kan kiiresel krize ragmen. Kazakistan, aidiyetine zarar
vermeden yani «Kazak olarak ve kalarak» ayaklarinin
iistlinde durma konusunda 6nemli bir imtihan vermistir.
Biitiin bu olumlu gelismelere bagli olarak, bagimsiz
Kazakistan Devleti’nin dnce cografyasinda ve takiben
de biitiin diinya iilkelerinin biiyiik bir kesimine kedisini
kabul ettirmis olmasidir.

Yukarida ifade etmeye c¢alistigimiz gelismeler
Tiirkiye Cumhuriyeti Devleti’nin  kurucusu Gazi
Mustafa Kemal Atatiirk’iin «4z zamanda ¢ok biiyiik
isler basardik» veciz sozii ile de Ortlismektedir.
Kazakistan’daki gelismeler bagka bir ifadeyle «¢agdas-
lasma hareketini» bu devletin kurucu devlet bagka-ninin
kaleme almis oldugu kitaplarindaki kiymetli bilgilerle
sizlere sunmak istiyoruz. «Swrlarimizi uluslararasi



hukuk cercevesinde belirledik. Ulkemiz icin biitiinles-
mis bir ekonomik alan olusturduk. Ulkedeki iiretim
iligkilerini sil bastan tesis ettik ve gii¢lendirdik. Artik
giintimiizde, biitiin bolgeler birbirleriyle siki bir bag
icinde ¢alisiyor. Tarihi onemi haiz anayasal ve siyasi
reformlar yaptik ve bunlar da kuvvetler ayriligi ilkesine
dayali ¢agdas devilet yonetim sistemini olusturdu.
Ulkenin  yeni  baskenti ~ Astana’'mn  Kazakistan
Cumhuriyeti’'nin baskenti olarak diigiiniilmesi ve hi¢
vakit kaybetmeden insast yakin tarihlerde bir ornegi
de Gazi Mustafa Kemal Atatiirk de, mili miicadelenin
kazanmilmasi ve yeni Tiirk devletinin kurulusu ile
baskent 'in Istanbul’dan Ankara’ya tasimisti [2, 72].

Kazakistan Cumbhuriyeti Cumhurbaskan1 Nursultan
Nazarbayev’de egemen devlet olduktan sonra Tiirkiye’de
oldugu gibibagkenti Almati’dan Akmola sehrine taginmasi
ve yeni baskentin adi da «Astanay olarak degistirilmisti.
Istanbul sehrinin tarih’teki konumu, 6zelligi ve giizelligi
ile Almatt sehrinin konumu, 6zelligi ve glizelligi bii-
yiik 6lgiide Ortiismektedir. Cografi bakimdan, Istanbul
Tiirkiye’nin kuzeybatisinda, kiiltiir, finans ve zengin bir
tarih dokusuna sahip 13 milyon niifusu barindiran bir
merkezdir. Almatt da Kazakistan’in gilineydogusunda
ve Kazakistan’in dogal giizellikleri, tarihi dokusu ve
onemli bir finans merkezi olmas1 bakimindan Istanbul
ile sahip oldugu o6zellikleri bakimmdan 6rtiigmektedir.
Diger yandan Tiirkiye Cumbhuriyeti’nin yeni baskenti
Ankara’nin cografi konumu, iklim, bitki ortiisii ve do-
gal yapisi ile de Kazakistan’in yeni bagkenti Astana
ortiismektedir. Nursultan Nazarbayev iilkesinin kalkin-
ma yolunda Oniindeki engelleri bir bir kaldirmistir. Bu
tir faaliyetlerinden birisi de her ne kadar Kazakistan
tarihinde 6nemli bir konuma ve engin bir tarihe sahip
olan bagkent Almati yerine tarihi Akmola sehrinin yeni
adiyla Astana olarak iilkenin yeni bagkenti olmasidir.
Bu durumda Almati ile Tiirkiye’deki Istanbul biiyiik
olgiide ortak ozelliklere sahiptirler. Bugiin Istanbul
Tiirkiye i¢in hangi 6zelliklere sahip ve hangi konumda
ise Almat1 da Kazakistan icin ayn1 6zellikte bir sehirdir
[2, 95]. Kazakistan Cumhuriyeti’nin baskentinin
Almati’dan Astana’ya taginmasi ve Astana sehrini Mer-
kezi Asya’nin parlayan yildiz1 olmasi konusundaki plan-
projeler ve bunlarin nasil hayata gecirilecegine dair dii-
stincelerini kaleme almis oldugu “Avrasya Yiireginde
teferruatlartyla ¢izilmistir [2, 27-29].

Tiirkiye ve Kazakistan’in kurulus siirecinde yasan-
mis olan bazi olaylar arasinda da bir benzerlik oldugu
goriilmektedir. Zira Tiirkiye Cumhuriyeti alt1 asirlik

bir biiylik devletin (Osmanli Devleti) dagilmasini
takiben, uzak-yakin herkesin umutlarinin son bul-
dugu bir sirada Tiirk Halki’nin Gazi Mustafa Kemal
Atatiirk’lin Onciiliigiinde vermis oldugu istiklal mii-
cadelesinin sonucunda kurulmustur. Birinci Diinya
Savagi’nin galip devletleri, savasin bahanesiyle
Osmanl topraklarint Mondros Ateskes anlagmasi ve
Sevr barigi ile aralarinda paylastiklart bir donemde
vermis oldugu bagimsizlik savasinin sonucunda yeni
devlet tarih sahnesine c¢ikmistir. Mustafa Kemal’in
ilk isi devletin bagimsizligina giden yolun acilmasi,
23 Nisan 1920’de Tiirkiye Biiylik Millet Meclisi’nin
acilisin1 gerceklestirmistir. Bundan sonraki stirecte; ilk
olarak ekonomik alanda «/zmir Iktisat Kongresi» ile
o giinkii diinyada gecerli olan «liberal ve sosyalist»
sistemlerin disinda fakat her ikisi ile de Ortiisen yonlere
sahip olan «karma ekonomi» sistemini kabul etmistir.
Bunu «maarif kongresi» takip etmistir. Kazakistan
cumhuriyetinin kurucusu Nursultan Nazarbayev’de
1991 yilinda egemen Kazakistan i¢in dncelikli olarak
takip etmesi gereken rejimin tayini konusundaki ilkeli
tutumu ile Kazak Halki’nin aidiyetine zarar vermeden
yeni devletin siyasal manada rejimini tayin etmesidir.
Batili iilkelerin bagimsizligini kazanmig olan iilkelere
oncelikli olarak ©nermis olduklari, modernizasyon
projelerine takilip kalmamistir. Nursultan Nazarbayeyv,
tizerinde yasadigin hakkini vermis ve engin tarihinden
siizlilerek gelmis olan degerlerinin goz ardi edilmesine
miisaade etmemistir. Devlet ydnetiminde de; “Once
ekonomi, sonra politika” ilkesiyle, baslatmis oldugu
reformlarin her asamasmi ekonominin gelismislik
diizeyiyle iliskilendirmistir. Ulkesini demokrasi ve
insan haklar1 alaninda en yiiksek standartlara adim
adim yaklastirma ugrunda emin adimlarla gelecege
yuriimiistiir. Netice itibariyle bugiin Kazakistan,
Merkezi Asya iilkeleri arasinda parlayan bir y1ldiz tilke
konumuna ulasmuistir.

Kazakistan Bagimsiz Devletler Toplulugu'nda ilk
olarak 6zel miilkiyete, serbest rekabete ve agiklik ilke-
sine dayali ¢agdas piyasa ekonomisi modelini gergek-
lestirmis, milli ekonomisini ¢esitlendirmek suretiyle
cehresini degistirmeyi basarmis olan ender iilkelerden
birisidir. Kazakistan Cumbhuriyeti’nin kurucu Devlet
Baskan1 Nursultan Nazarbayev’in 1997 yilinda goster-
mis oldugu 2030 Stratejisi baglaminda, iilke gecen
15 yil zarfinda, Kazakistan, diinyanin en dinamik
kalkinan ilk bes iilkesi arasinda yer almay1 basarmig
2012 sonuglarina gére, GSYH hacmi bakimindan da




diinyanin en biiyiik 50 ekonomisi arasinda yer almistir.
Gilintimiizde, iilkelerin kalkinma diizeyleri diinyaca
kabul goren degerlendirmelere gore siralanmaktadir.
Kazakistan Cumbhuriyeti, diinyanin rekabet giicii en
yiiksek ilk 50 iilkesi arasina girme hedefini yakalamistir.

Egitim alaninda ise anaokulundan iiniversite egitimi-
ne uzanan yolda biiylik atilimlar gergeklestirilmis,
2030 stratejisinin ilk 15 yilinda egitime ayrilan biitce
pay1 9,5 kat artmistir (Kazakistan Rehberi, s.31). Daha
anaokulundan baglayan ¢ocuklarin yeteneklerinin
tespiti temeline dayali cagdas bir egitim sistemi iilkenin
aydinlik geleceginin isaretidir diye diisliniiyoruz.
Kazakistan’da yiiksekogretim konusunda atilmis olan
adimlar iilkenin aydinlik geleceginin isaretidir. Ayrica
diinyanin 6nde gelen iiniversitelerinde lisans, lisans-
iistli egitim alma konusunda baslatilmis olan projeler
meyvelerini vermeye baslamistir.

Kazakistan Cumhuriyeti, 2030 stratejisinin on besin-
ci yilinda iilkenin gelirini on alt1 kat artmistir. Asgari
gecim standardinin altinda geliri bulunan vatandas
sayis1 yedi kat, igsizlik orani ise iki kat azalmistir. Bu
zaman i¢inde Kazakistan sosyal bir toplum insa etmeyi
basarabilmis, saglik konusunda gozle goriliir ilerleme
kaydetmis, son bes yil i¢inde, anne 6liim orani ciddi
oranda azalmig, dogum orani ise 1,5 kat artmistir
(Kazakistan Rehberi, s.28-30).

Ulke genelinde egitim, anaokulundan iiniversite egiti-
mine uzanan yolda ciddi manada atilimlar hayata gegi-
rilmig, 2030 stratejisinin ilk on besinci yilinda egitime
ayrilan biitce pay1 9,5 kat artmistir. Daha anaokulundan
baslayan c¢ocuklarin yeteneklerinin tespiti temeline
dayali ¢agdas bir egitim sistemi iilkenin aydinlik gele-
ceginin isaretidir diye diisliniiyoruz. Kazakistan’da
yiiksekogretim konusunda atilmis olan adimlar iilkenin
aydinlik geleceginin igaretidir. Ayrica diinyanin 6nde ge-
len iiniversitelerinde lisans, lisansiistii egitim alma ko-
nusunda baglatilmig olan projeler meyvelerini vermeye
baslamistir.

Kazakistan Cumhuriyeti’nin ekonomik gelisimi ve
bunun paylasim1 konusunda bolge iilkeleri arasinda ilk
siray1, diinya {ilkeleri arasinda da seckin bir konuma
sahiptir. Zira bagimsizliginin ilk giinlerinden itibaren,
BDT iilkeleri arasinda kisi basina iilkeye ¢ekilen yaban-
ct yatirim hacmi bakimindan 6ncili konumuna ge¢mistir.
Giinlimiizde bu rakam 9.200 Dolara ¢ikt1. D1s ticarette
12 misli, sanayi iirlin tiretim hacminde 20 misli artis
sagladi. Bu yillar zarfinda, petrol {iretimi 3 misli, do-
gal gaz iiretimi ise 5 misli artmistir. Hizlandirilmis sa-

nayilesme programi cergevesinde, 2010 yilindan bu
yana, toplam tutar1 1.797 milyar Tenge olan 397 yati-
rim projesi gergeklestirmistir (Kazakistan Rehberi,
$.236-237). Gliniimiizde Kazakistan niifusu orta gelir
diizeyine sahip olan ve ekonomisi dinamik bir sekilde
gelisen bir iilkedir. Ulke niifusunun sayisi, son 15 yil
icinde 14 milyondan yaklagik 17 milyona ve 6lim yas
ortalamasi da 70’in lizerine ¢ikmustir.

Kazakistan’da baglatilmis olan, “Balapan Progra-
m1” nin gerceklestirilmesi, okul 6ncesi egitim kapsami-
nin %65,4’e kadar arttirilmasina imkan vermekte ve
egitimde zorunlu ilkokul hazirlik uygulamasi baslatildi
ve okula gidecek cocuklarin %94,7’sine ulasilmis ol-
du. Ulke genelinde, 1997 yilindan baslamak iizere,
942 okul ve aym sekilde, 758 hastane ve sair saglik
tesisi insa edilmistir. Diinya standartlarina uygun akill
okul ve mesleki-teknik kolej aglar1 hizli bir sekilde
gelismesini stirdiirmektedir (Kazakistan Rehberi, s.31).
Son 12 y1l zarfinda ytiksek 6grenim burslarinin miktari
% 182 artirllmistir. 1993 yilinda uygulamaya konmus
olan “Bolasak™ programi cergevesinde yaklasik ola-
rak sekiz bin yetenekli Kazak genci diinyanin en iyi
iniversitelerinde parlak bir egitim alma firsatini
yakalamisglardir.

Kazakistan Cumbhuriyeti, «Kazakistan 2030» stra-
tejinin on besinci yilinda gdstermis oldugu basari-
larla tayin edilmis olan hedefe dogru yiiriidiigii bir
sirada, «Kazakistan 2050 strateji’si glindemdeki yerini
almistir. Aslinda «2050 yu» diinya kamuoyunda
birgok uluslararasi kuruluslarin da hedefinde olmustur.
S6z konusu kuruluslar arasinda; Birlesmis Milletler
Teskilati, “2050 Kiiresel Medeniyetler Gelisme” tah-
minini yaymladi. 2050 yilina iligkin tahmin rapo-
ru Diinya Gida Teskilat1 (FAO) tarafindan da ilan
edildi. Giinlimiizde, eskisine gore, daha fazla iilke bu
tiirden uzun vadeli stratejileri hazirlayip uygulamaya
koyuyor. Cin de kendisine boyle bir stratejik planlama
ufku belirledi. Hatta biiyiik cokuluslu sirketler, gelisme
stratejilerini yarim asir 6nceden hazirlamaktadir.

On bes y1l kadar 6nce “2030 Stratejisi hazirlandigin-
da, yeni iilkede diinyaya gelen birinci nesil Kazakistan-
lilar heniiz ilkokula gitme asamasindaydilar. Bugiin ise
onlar, ya ise girdi ve calisiyor ya da tlniversitelerde
ogrenimlerini tamamlamak iizeredirler. iki {i¢ y1l sonra
ise bagimsizlik sonrasi ikinci nesil diinyaya gelmeye
baslayacak. Bunedenle onlara dogru kilavuzlar sunmak
diistincesiyle yeni bir strateji plani hazirlanmigtir.
Kazakistan Cumhuriyeti Nursultan Nazarbayev’in



yonetiminde 1997 yilindaki «Kazakistan 2030 Strateji
Plan» nin ilk on besinci yilinda hedefleri tutturma degil
coktan agmistir. Bugiin iilkenin yeni hedefi yine Sayin
Cumhurbagkanimiz tarafindan 2050 yilina odaklan-
mustir. Dilegimiz Allah (c.c) kendilerine hayirli ve uzun
omiirler nasip etsin ve strateji planlarinin meyvelerinin
toplanmasinda c¢ok sevdikleri Kazakistan’da ve Kazak
Halki’nin ylireginde ve hasetsen de basinda bulun-

malarini diliyoruz. Kazak Halk1, Kazakistan—2030 Stra-
tejisi nin meyvelerini toplamustir, “Kazakistan 2050
Stratejisi” de bir onceki stratejinin, uyumlu bir devami
niteligi tasimaktadir. Bagka bir ifadeyle bu belge, “Biz
kimiz, nereye gidiyoruz ve 2050 yilina dogru nerede
olmak istiyoruz (?)” sorusuna cevap niteligi tagimakta
ve Kazakistan’in yeni kusagina gosterilmis biiytik bir
hedefi, gelecegi isaret etmektedir.
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TYPKITUIJEC MEMJIEKETTEP bIHTBIMAKTACTbIT'bI
EYPA3SUAJIBIK KEHICTIK KOHTEKCIH/IE

Maxkanaoa anemoix keicmikmiy e3exmi Macenenepin uteutyoe mypKiminioec memieKkemmepoil aiamuvlH OPHbIH, MYPKI
KayblMOACmulebiHblH Oy 2iHel MaH0aebl 2e0CdsAcy Hcagoaiibl MeH DONAUASbIH, OHbIH 6MKeHOe2i MapuxviMeH cabakmacmoipa
ombIpbin Kapacmueipy macenenepi kemepineoi. Aemop xazipei socahanoany 03yipinde bayvipnac mypkimindec memiekemmepOoiy Oipnici
men Eypazusinvix Ooaxmol Konoay sicane ic acy3inde ozan bencenoi amcanvicy ic-uwapanapsl Eypasus xenicmicinoeei xanvixapanuiy
KamulHacmap mMeH enoep apacblHodebl bIHMbIMAKMACHbIKIbL HLI2AUNMY&ad MaHbl30bl bIKNAN emedi 0e2eH MYACHIPbIM HCACAOb.

The paper deals with the role of Turkic speaking states in solving actual problems in global space and the present geopolitical
situation and the prospects of the Turkic association taking into account their history of the past centuries. The author affirms that the
Turkic speaking states unity under world globalization and the Eurasian Union support, active events held in this direction may have an
important influence in strengthening collaboration between the countries and international relations in Eurasian area.

a3ipri xkahannany ke3eHiHJe reocascu Mocele-
JIep QNMEeMJIIK KeHICTIKTeTi OapibIK MEMIIEKeTTep YIIiH
MaHBI3IbI OOJIBITT CaHaJaAbl KOHE YaKbIT YpIiCIMEH
aJiFa Kapail TaOBICTBI JKYPY YIIIH OJapibIH Jep Ke3iH-
JIe MIENTUTyl KaMTaMachl3 €Ty KepeK. OJIeMIIK KeHic-
TIKTIH ©3€KT1 MOceeNepiH Menryae TYPKITIIIec MeM-
JICKETTEP/IIH aJIaThlH OPHBI €PEKIIIC MAHBI3/IbI. OUTKEHI
amam canbl 150 miH-HaH acatbiH 40 MAKTH TYPKITLI-
JIeC XaJIBIKTap QJIEMHIH re0CasCh apXUTEKTYPAChIHBIH
aca MaHbI3/bI 06Tiri OB caHaNaThiH Eypas3us keHic-
TITIHJE OpPHAJIACKAH. AJl QJIEMHIH T'€0CasiCH apXUTEK-
Typachl reocascar CyObEKTUIEPIHIH >KUBIHTHIFbIHAH,
©3J/IepiHIH OpTaK >KOHE JKEKe MY/JIEIEePiH Ky3ere achl-
pYIaFrbl CTpaTeTHsChIHAH, ©3apa BIKNAIIACTHIFBI MEH
KapbIM-KaThIHACBIHAH TYPAThIHBI O€NTii.

Kazipri yakpITTa TYpPKITUIIEC MEMIIEKETTePIIH
QJIEMIIK YPJICKE BIKIAN €TY/AiH alTaplbIKTall MYMKiH-
JIKTEepiH MeMICHYl jkoHe XallbIKapalblK KayimlcCi3mik
yibIMIapaa TYpaKkThl MYLIENIK OPHBIH CaKTaybl, OHBIH
KeJICIIEKTe CTPATEeTUsIIBIK OOJallaFrblHbIH OapibIFbIH
aitrakraiinel. ConbiMeH Karap Typki KaybIMIacTbl-
FBIHBIH OYT1HT1 TaHJaFbl T€OCAsCH JKaFJaaiibl MeH 00-
TaIIaFbIH, OHBIH OTKEH/IET1 TapUXBbIMEH cabaKTacThIpa
OTBIPBIT KapaCTHIPFAHBIMBI3 OPBIH/IBL.

Kanmbel Typki onmeMiH eypasusyIblK KEHICTIKTEe Oi-
PIKTIpY UIESChI MEH MPAKTUKACHIHBIH €XeNJIeH Y3aK CO-
Hap Tapuxbl O0ap. TapuxThIH Kail Ke3eHIHIe OOJIMACHIH
TYPKI KaybIMJIACTBIFBIHBIH Teocasicu MyJJenepi eypa-
3USIBIK KEHICTIKTE TOFBICTBI. OKIHIIIKE Opaif, TAPUXTHI
TyciHaipyae OipKakThl Ke3Kapac HOTIKECIHIE TYpPKi-



JIepIIiH apFbl Teri FYHIap eKeH 1T H, TYpKi KaraHaThl MEH
HIbIHFBICXaH WMIEPHACHIHBIH Ca0AKTACTHIFBIH JKOKKA
HIbIFapy OpbIH ajFaH-Abl. MyHnail GaFbITKa >KaTaTbIH
eyponeHTpucTik ke3kapacTel JL.H.I'ymuneB stHorenes
TEOPUSCH APKBUIBI )KOKKA IIBIFAPFaHbI MOJIIM.

b.3.1. exiHIm XY3XKBUIIBIKTAH OacTajFaH IPOTO-
TYPIKTEp — FYHIOAPABIH €ypasUsyIbIK KEHICTIKTI Oipik-
Tipyl, ofaH KeiiH Typik KaraHaTTapbIHBIH OChI KEHIC-
TikTe OWIIK eTyi, omgaH keiiH IIbIHFBIC XaH KypraH
UMIEPUSHBIH YCTEMJIr TYPKi eypa3usIIIbLIIbIFbIHBIH
TYpIl gopexeneri 0enriii O0ip yakbIT M€H KeHICTIKTET1
KepiHicTepi exi. Meicanbl, Ka3ipae IIbIHFBIC XaHHBIH
JYHUETE Kellyl 9JieM TapUXbIHbIH (pEHOMEHI Jemn Ta-
HBUTYBI KE3JEHCOK emec. Tapuxra eypomayibIKTapabl
eJIIIUIepiH KayilCIi3AiriH cakrayra yiHpery, eypomna-
JBIKTAPIBIH OMET-FYPIbIHA JUIIOMATHSUIBIK JiepOec
KYKBIKTBIFBIH €HT13y aocTypine IlIsHFBIC XaH cebem
6onabl. JLH.I'ymunes: «Ocsl yuiiH ae OYKiJ 9JeMHIH
aurioMartapsl Oipirim, [ILIBIHFbIC XaHFa €CKePTKINI TYp-
rei3yFa THicTi exl. IIIsIHFBIC XaHFa ACHIH eNmiaepIiH
eMipiHe yJaibl Kayiln-Karep TOHIN TYPJbl...», — JeTeH
eni [1,305]. FanbIMHBIH HETi3T1 OM-TYXKBIPHIMBI ©pKe-
HHUETTIH OpTaK apHachl OOJIMANTHIHIBIFBIH, ajaiijia
KaHIal MoJeHHeT OOJNIMAchlH ajamM3ar TipIILIiTriHae
©31HIK TE€PEH 131H KaJIbIpaThbIHAbIFbIH, aJl Kep OeTiH-
JIeT1 XaJIbIKTapAbIH TYPMBICHI KOMMYHAJIIBIK MOTEPAIH
TYPFBIHJAPBI TIPLIUIIriHE YKCAWTBIHIBIFBIH, OacThl
Makcatbl 0ei0IT emip cypy €KeHJITIH IaJeNaeyre cas-
ThIH e/1l. OHBIH >KapJIBIKTapbl MEH 3aHJIbIK epexernepi
OYKiI ajamM3ar JaMmybIHa BIKIAT €Till, COJ Ke3Jeri al-
JBITHFBI KaTapJIbl OMJIaphl MEH KETICTIKTEPiHIH KEHIHCH
TapajyblH KaMTamachl3 eTTi. bipak Oy eypa3usiubui-
JBIKTApBIH KY3€Te achlpy Kypajaapbl CON JQYipIiH
3aMaHbIHA COMKEC, Ka3ipri 3aMaHHBIH OPKCHUETTIK
MypaTblHa KeJIMENTIH KaTaH o/lic-TACUIAEPMEH Ky3ere
aCBIPBUIFAHbI J1a MAJIIM.

JLH.I'ymuneB e3iHiH 1991 XbpUTFbl Ka3aH albIHIA
akanemuk JKanrap IlropBeeBke OepreH COHFbBI CYX-
0aThIH/Ia €yPa3UAIIBUIBIK KO3KapacTapblH KOPHITA alT-
KaH efi: «¥aTTap TaOuFu TYpAE YJIKeH TorTapra Oipi-
refli, MeH OyJiap/ibl STHOCTBIK €MEC «CYNEpP3THOCTBIK
TONTap» Jen araliMbiH. Bi3fiH CymepITHOCTHIK TO-
ObMbI3 KpiTall MeH EypomnanblH apasibIFbIHIA JKaThIP
YKOHE OHBIH alpBIKIIA STHOCTHIK HAKBIILITH TYTACTHIFbI
O6ap. byn Ttonrtarel XxambikTap Oipre Oosyfa, OipiH-
Oipi JKakchl Kepim, KypMmeTrTeyre Tuic. bipak Oipre
0oy onjeKiMre ejikTey HeMmece KaiTalaH OKBIII,
YHpEeHy Heri3iHie emec, dp YITTBHIH ©3iHIH Jepbec
MOJCHHETTEPl HETI3IHJE JKY3ere achIpbUIa[bl. Op
XaNBIKTBIH ©3 MIHE3-KYJIBIK CTEPEOTHITIHE KYKbIFBI
Oap, 011 ©3-031HE BIHFANIBI JeN TallKaH opaiifia ycTail

anajpl, XaJbIKTBIH OCHI EpeKIIeNriMeH caHacy Ke-
pek xoHe Oy Kypmerremyre tuic. Con cebenti MeH
OpBICTApIbl KaJIail chlillacaM, KajJMakKTap MEH SIKyT-
TapAabl Ja, Kazakrap MeH OypsATTapbl Ja colail Chlii-
nan, Kypmerreimin. OmapnabiH OopiHiH n1e OipTyrac
eypasmsuUIbIK oTOackiHma Oipre TyFaH OaybIpiapiaai
OoiryFa TONBIK KYKbIFbI Oap» [2]. Byt mibiH MoHiciHAE,
JL.H.I'ymuneBTiH eypa3usuIblK KO3KapachbIHBIH JKETiJ-
JpUIreH aHBIKTaMachl IECEK KaTenecneinMi3. ONUTKeHi
on, OipiHmrigeH, Eypasusiblk KEHICTIKTIH HAKTHUIbI
mekrepin (Keitaii men EypomnaHblH apabiFel) Kep-
CETTI, EKIHIIIIEH, OChI KEHICTIKTI MEKEHIEHTIH XaJIbIK-
Tap/blH OpPTaK MYIeJIepl MEH OHBIH XKY3€re achlpbLIy
YKOJIJIapBIHBIH IPUHIMNTEPIH Oenrijen Oepl.
Tapuxtel OepinmeH ko3raraHma, X1X >xoHe XX Fa-
ChIpJIap TOFBICBIHJIA aFapTyIIbUIAp JKOHE KOFaM Kaupar-
keprepi W.I'acmbipansl, ©.M6pahum men XK. Axmiopa
MKOHE Tarbl 0acka TYPKI BIHTHIMAKTACTBIFbI UJIESICHIHBIH
Tapajqybl MEH OHBIH FBUIBIMH JKYWere TycCil, casich
arpIMFa aifHaJTy >KOJIbIH/A assHOAcTaH Tep Terill, KbI3MET
erti. Typki KaybIMIaCTBIFBIHBIH O1p OeJIiri — Ka3ak eJiHiH
a3aTThIFBl MEH 63 aJIbIHA MEMJICKETTUIINH KYpy Mace-
Jenepl Typranna, Ausam 3usutbuiapsl Eypasusi KeHicTi-
TiHJE INalblpaFaH TYPKI XaJlbIKTapbIHbIH Oipiry Kepek-
TITIH Je ecreH mbFapmarad. Meicaibl, 1905 KbUbI
«Kapkapayibl NETUIMACHIH» YHBIMIACTBIPYIIBI  ajlalll-
THIKTap Pecell MMIEpHACHIHBIH eypomnajblK OeiriHeH
OpbIC IapyaJlapbIHBIH Ka3aK JKepiHe KOHBIC ayIapybIH
TOKTATBHIT, OHBIH OPHBIHA TYPKI-MYCBUIMAaHAAPAbIH Ke-
JylHe MYMKIH/IIK »Kacay/Ipl Tajian eTkeHi MomiMm [3,117].
Onemze Oipae-0ip e e3iH okmiay, 6acka Oip erieH
Toyenciz ce3inyi MymkiH emec. Tinti AKUI-TeiH e3i
Oenriai Oip Aopexene Kap:KbUIbIK-9KOHOMHUKAJIBIK TYp-
FIZIa ©31HIH OacThl Oocekeneci Keiraiira toyemnni. Ey-
poma enzepi e3apa koHe PeceliMeH ra3 KyOBIpHI ap-
KbUIbl Oip-OipiMeH THIFBI3 OaiinaHbicKaH. COHJIBIKTaH
ahaH/aHy JkarIaibIHIa MEMIICKETApaITBIK HHTET PALTHS
OopiHeH OYpBIH VJTTBIK MYUICJCH IIBIFATBIH OipJcH-
Oip mypsic xoi 6ok Tabbuiaasl. OChl TYPFBIAA TYPKi-
TiIeC MemJiekeTTep A€ Oip-OipiMeH HMHTETrparysuIbIK
OaiiaHpICKa TYCyl ©Te MaHbI3IbL. by ennepaiH ThIFbI3
HKOHOMUKAJIBIK, CasICH JKOHE MOIEHH KapbIM-KaThIHAC-
TapbIHbIH KAJIBIIITACyblHA €XKEJJIEH Kelie KaTKaH Mo-
JICHUETI, IiHI MEH TLTiHIH KOHE TapUXH TaFIbIp-Tanaibl-
HBIH OPTaKTHIFBI iprerac Oomna ananpl. CoHbIMEH Oipre
Kazipri 3aMaHfbl skahaHIaHy YPAICIHIH caaaphl, OpTaK
OKOJIOTHSUTBIK alMaKTaFrbl TYPAKTBUIBIK TMEH Kayircis-
JIK Macernenepin Oipirin menryni Kaxer eremi. by mo-
cenesiep acipece MOCTKEHECTIK Ke3eHHEH Oepi epekiie
©3€KT1 podieManapra aiHaJbII, TYPKITUIIEC MEMIICKET-
Tep apachlHa EKKAKTHI )KOHE KOTDKAKThI BIHTBIMAKTACY,



WHTETpalMsIaHy MPOLECTEPl apKbLIbI CaablK TYPFIIA
*aHa Oellecke KeTepisie 6acTabl.

ConbiMeH Oipre ochl mporecTepi oenrim Oip ke-
3€HJIe JKY3ere achlpyla TYPKITULAEeC eiep/iH ilIiHfe
OeJICeHAUTIK TaHBITHII, HHTETPALUSIIBIK IPOLECTEPAIH
TI3TIHIH KOJIFa allFaH MEMJIEKETTep A€ alKbIHAAJIbI.
Aranpin otblpraH yakpITTa, siFHU KCPO TaparanHan
Oepri TYpKI enjiepl HHTETPalMsCHIH €K1 Ke3eHre Oeyre
6omnanel. Kenec Opmarel biapiparaH, sFHU 90 KpuiIap-
bl KAMTUTBIH OIpiHINI KE3C€HIETi WHTETPAIUSIIBIK
yaepicrepae Typkusi PecryOnukachIHBIH casicH-3KO-
HOMUKAJBIK JKOHE MOJCHU DeJli jKOFapbl 0ojica, jkaHa
KYIKBULIBIKTaH OacTanraH ekiHmi kesenae Kazakcran
PecnyOnukachbIHbIH MOICHU-TYMAaHUTAPIIBIK KOHE KO-
HOMUKAJBIK pECypcTapbl OeNCEHILTIK TaHBITTBL. OChl
keseHne Embacer H.O.HazapOaeBThIH Typki Memiie-
KeTTepl OacIHIbUIapbIHBIH apachlHAAFbl BIKOAJIbl MEH
Oeneni >korapbUIanbel. Ka3zaKCTaHHBIH —XaJbIKApabIK
casicaTTarbl Oezesli MeH TIXKIpHOeci, JKeKelnereH IKOHO-
MUKAJIBIK JKETICTIKTEPl, 3UATKEPIIK-OPKEHUETTIK JIeH-
TeHiHIH KOFapbUIaybl, COHMIAN-aK TYPKITUILAEC enaep
IIIH/IET] TePPUTOPHUSCHI TYPFBICHIHAH ipi MEMIIEKET 00-
Tybl, TAOUFU Ka30a OailNIBIKTapbhIHBIH KOPBHl MEH Jamy
oNieyeTi XKOHE MYMKIHIIKTEPIHIH KOFapbliaybl TYpKI
MEMJICKETTEep1 1IIiHAer1 KOMIOaCIIbIChl PETiHAE TaHbI-
nybiHa okengi. OraH kyo perinae Typkus [Ipesnnenti
AOnymnax I'ynnig En6aceivers H.HazapGaeBThl «TypKi
QJIEMiHIH KOII0ACIIBICED) EKEH/IITTH TaHybl 00mabl [4].

byrinri Tapaa TYpiKTUIAEC €11epi BIHTHIMAKTACTHIFBI
aNJIbIHIAa KayilCi3iK caiachl, cayaa-3KOHOMHUKAIBIK
BIHTBIMAKTACTBIK JKOHE MOJCHHET TICH TUT casicaThl
CUSKTBI OarbITTapbl Oap. byn OarbITTapmbl skysere
aceIpyZla TypKi MEMJICKETTEpiH y3aK Ta Kypaem Ke-
miccesnep kytin typ. Kazakcran, TypkimeHcTaH MeH
O3ipOail>kaHHbIH TaOWUFH JHEPTreTUKAJBIK OalsIbIFhI,
TypxustapH OuTIKTI KyMbIc Kymni, KaszakctaH MeH
TypKusHBIH XaJIbIKapaiblK Oeaesni MeH re09KOHOMHKA-
TBIK >Karaaiibl, Kacnuiiaig sHepreTUKaIblK KOpJIapbiH
Typxust apkpuisl Eypomara xetkisyniy »xobacel, Typ-
kust MeH EyponansiH canainbl TayapaapbiH «Kibek xo-
JBD» apKblTbl KpITaiiFa sKeTKi3yaiH MyMKiHAir, Typkus
MeH EyporiaHbIH HapbIFbIHA MIBIFY MYMKIHIIT] CUSKTHI
Maceleep HHTEeTPalusHbIH THIMIUTITIH KOPCeTe/I].

H.Ha3ap6aeB :xoHe Eypasusiibik

KEeHICTIKTeri MHTerpauusJibIK mpouecrep

Typkinep AYHUETAHBIMBIHAA  BIHTHIMAKTACTBIK
UAesachl op yakpITTa OonraH. CapammibuiapIblH ai-
TybiHIA, XXI FachIpJBIH €KIiHII IUPETiIHeH OacTarl,
JYHUE 5KY3IHAET1 Te0casiCl KYIUTEP/iH caaMarbl A3us
KypabIirbIHbIH, OpTranbik xkoHe [lsiFbic Oemirine oii-

bICYbl BIKTUMal. AMepukanblH «YikeH Tasy IIbi-
FBIC» KOOACHIHBIH COHFBI Ke3eHi peTiHae OpTaibiK
AsusiabiH Oenriienyi, KazakcTaHHBIH SKOHOMHKAIBIK
aitmarbiaa Kpitalt yneciniy apra tycyi, Peceit, Eypo-
na Opnarbel, MpaH xoHe YHIICTaH CHSIKTBI aliMaKThIK
nepskaBajapAblH Opranblk A3usiFa KaThICThl KypAesl
CasiCU-DKOHOMUKAIIBIK KOCMApIapbIHBIH OONyBI 9Ci-
pece aranMblll aiiMakTa OpHATacKaH TYPKI Memiie-
KeTTepiHiH OlpiiecyiHe KETKUTIKTI ceOen O0bI TalbI-
nanel. TypKiTingec MeMIIeKeTTepiHiH Oipiecyi eypas3us
KEHICTIriHAeT1 KYIITEp/IiH Terne-TeHIIriH KaMTaMachl3
€TiIl, aTaJIMBIII KYPJIBIKTBIH OPTAaChIHIAAFBI «00C KEHIC-
TIKTiH» OPHBIH TOJTHIpAp €.

OJIEMHIH T€0CasCh apXUTEKTYPACHIHIAFbl OOJBITT
’aTKaH OChl e3repictepni capanail kemin, Kasakcran
[Tpe3unenti H.HazapOaeB Eypasusuiblk KeHiCTIKTeri
Eypaszusinbik Onak rneH TYpIKTUIAEC eNAepiHiH BIHTHI-
MaKTaCTBIFBIH HBIFAUTYIIBI KaTap >KYPri3yldiH AYpbIC
EKEH/IITH KOPETeHIIKIICH OOMKalbl JKOHE OJapAbl iC
AKY31H/I€ JKYy3ere acbpyra OapblHIIIa KYII-KIrepiH )KyM-
caabl. OHbI TOMeH e KenTipiiareH EnOachIiHbIH XalbIK-
apaibIK JACHTeiIeTi XpOHOIOTHSUIBIK PETIICH OpHAalac-
TBIPBUIFaH ic-11apajiap Ti30eciHeH Kepyre 0onabl:

1. En6acer H.A. Hazap6aeB 199 1xbuiasia 21 xen-
TOKCAHBIHJIA MEMJICKETApalbIK OIpIECTIKTIH SFHH
Toyenciz Memeketrtep Joctacteirbl (TM]L) KypyasiH
uHUIMaropel 6onran eni. On Anmarbiiarsl CaMMUT-
Te kapusianrad 6onarbiH. TM/I-HBIH KYpBUTYBI €ypa-
3WSUTBIK aiiMaKTa KeHiH JKy3ere acaTblH, WHTErpalusi-
JBIK TIPOLIECTEP/IIH Te€0CasiCH TYPFBIIAH alFbIIIapTHI
oomnel. ConbiMeH Katap EnGaceiabiH 1991 KbUTFBI
TOYyeNCi3 MEMJIEKETTEP apachlHIArbl KaphIM-KaThIHAC-
Tapabl HBIFAUTY >KOJBIHAAFBI iC-9peKeTi, OipiHIIijIEH,
JKaHaJaH Takjga OONFaH TOyelci3 MeMJIEKETTEPIIiH
KYKBIKTBIK TYPFBIJIaH TSH CTaTYChIH OEKITTI1, eKIHIIIIICH,
KaThICyIIbUIApAbIH TaHbiFaH (opmareinga TM/I-HbIH
KYpbUIYbIH, YIIIHIIIAEH, HOCTKEHECTIK KEHICTIKTE
CasCH TYPFBIIAaH «KBIPFU-KA0aK» OONHYIIIIKTIH
aJJbIH amyaspl KamTaMmachi3 eTTi. Enbacer e3iniH «EB-
pasmiickuii Coro3: OT WU K HUCTOPUHU OymayIero»
nen aranatbiH «M3BecTus» razeriHieri MakajlachlHa
«TM/I-HBIH KYpBUIYHI ipi ep>KaBaHbIH KbICKA YaKbIT
IIIHAE XOHE KYpAENl Tapuxu Ke3eHAE bLAbIPAYbIH
KOPBITBIHIBLIAAbI )KOHE COHBIMEH 0ipre MOCTKEHECTIK
KEHICTIKTET1 )KaHa MHTETPAIUSUIBIK TIPOIECTEPIiH Oac-
Taybl OOJAB», — JCT JKa3/abl [S].

2. KCPO piapIlparaHHaH KeWiH HMHTETPalUsIIBbIK
mporecTepre MYMKIHAIKTep KeHiHEH ambiiabl. Ochbl
ke3neH Oacram, H.HazapGaeB TypKusHBIH KOPHEKTI
Kaiipatkepnepitit 0ipi TyprbIT ©3anMeH xui Ke31ecCTi.
Con ke3ne KazakcTaH Toyenci3airiH TaHbIFaH aFalikbl




enaig Oipi Typkus Gonransl Aa MamiM. 1993 xbuisl
Kazakcran IIpe3uieHTiHIH YCHIHBICKIMEH TYPKITLIIEC
MeMJIEKETTep OacIIbUTAPBIHBIH aNiFalIKel CaMMHTI ©TTI.
BipHerie xbli1aH KeiiH TYPKITUIAEC €1AEpAIH KapbIM-
KarbiHackl TypkiTuimec memnekeTTep [lapiameHTiHIH
AccambnesichIHa YIIaCThI.

3. 1994 by kekteMinae Endacer H.HazapOaes
e3iHiH YJbIOpUTaHUsFa canapbiHAa OoNalakTel Kepe-
TeHJIKIeH, OOopKail Kelim, Kasipri KeKeJIeHYIIUTIKTIH
OpHBbIHA Eypa3usuibiK KeHICTIKTETI MEMJICKETTEPiHIH HH-
TerpanysuiaHy Joyipl KeJNeTIHIH HBIK CEHIMMEH aWTThI.
An OipHenre kKyHHeH keiH 1994 xwpiineiH 29 HayphI-
spiHAa Pecelimiy M.B.JIlomoHOCOB arbeiHmarsl Mac-
Ke€y MEMJICKETTIK YHHUBEPCUTETI Hpodeccop-OKbITY-
IIBUTAPHI ANIbIHAA colyiereH co3inne oypbiaFel KCPO
KYpPaMBIHIAFbl MEMJIEKETTep OaclibUIapblHA CasiCh
TOYEJICI3AIKTI CaKTal OTBIPHII, SKOHOMUKAJIBIK MY/IIE-
Jepal Ke3nenTiH, eypasusuibik uaes Herizigae KCPO
KYpaMbIHAaFbl MEMJICKETTEPIH UHTETPALIUSICHIH KYPY-
Fa MAKbIP/BL.

4. 2009 xpubl Ka3zanga HaxplMuBaH KajdachIHIa
Typki Keneci kypputeim, oran Typxusi, Kazakcran, O3ip-
Oaibkan xone Kpipreiscran kipai. Ocbl xbutel  THOPK-
con Kypeuiabl. Onan keiiH Akcakanmap keHeci, Typki
Keneci, Typki akageMusicbl KypbULabl. 1992 sxbuiaaH ochl
Ke3re JIeWIH TYPKITUIIEC eiep OaciibuIapbIHBIH KOFaphI
JIEHreiaer ol eKi CaMMUTI OTKI3LIII.

5. 2011 xbuiapiH 26 ka3aneinaa Enbacer H.Hazap-
OaeBTbiH «M3BecTusi» raszeriHne skapusutanraH "EB-
pasHMICKUII COI03: OT HMIEH K HCTOPHU OyHyILEero»
MaKajachl oJIeMIe YIIKeH Pe30HaHC TYIBIpIbl. by ma-
kanmaga EnGacer M.B.JlomonocOB areiHmarel Mockey
MEMIICKETTIK YHUBEPCUTETIHICT]1 A TKAH «eypaszusIbIKy
uaesceiHa, Eypasusibik OxoHoMuKanblK Onmak Kypy
YCBHIHBICTApbIHA KalTa TOKTAJBIN, OYJI MocenenepaiH
Ooamnarel MEH KaKbIHIAFbl MIHACTTEPIHE TOKTAJIIBI.
Mynna EnGacel Tarbl 1a epIKTUTIK TIEH SKOHOMHUKAJIBIK
TYpFbla OIpiryiH HEri3ri NPUHLMIIIHE TOKTasa bl
«Emkannait KCPO-HBI KanmbiHA KENTIPY €MecC, HHTET-
palUsIIBIK TpOIecTepiH 0acThl KO3FayIibl Kyl — ab-
CTPaKTBhUIBl TE€OCAsICH HIesIap MEH YpaHIaap eMec,
SKOHOMUKANIBIK Myanenep» — aeni Emdacer [5]. Keiiin
2011 xpiabiy 18 kapamaceiana Mockeyne Eypa3usiibik
9KOHOMUKAJIBIK HHTETPAIUSCH MeH EypasusibIik SKOHO-
MUKAJIBIK KOMHCCHSCHI Typajbl KeliCIMIIApTThIH JleK-
JapanuschbiHa KOJ KOWBLIIBI.

6. 2011 xpUIABIH Ka3zaH albIHIA OTKEH TYPKITLIIEC
memekerrepaiy I Cammuringe EnGacer H.HazapGaes
TYPKITLIIEC MEMJICKETTEP BIHTHIMAKTACTHIFBIHBIH OACHIM-
TIBIK OepeTiH 3 ipreTachbiH aHbIKTan Oepi:

1. Typki aneminiH O6apiHe OpTaK YIbI TYpPKi TYJIFa-
JIApbIH HACHUXATTall, YJIaFaTTay;

2. lHHOBanusIbIK sK00aap/s! Oipiece xacay KoHe
cayJa-dKOHOMUKAJIBIK OAFBITTHI KYIICHUTE OTHIPHIT, Ta-
yap aifHaJIBIMBIH JKOFaphl ICHTEeHTe JKETKI3Y;

3. iHU-3KCTPEMHUCTIK TONTapFa Kapchl Oipiece Ky-
pecit, SAPOIIBIK KapyAblH TapalyblH OOJIIbIpMay YIIiH
OapbIHIIIA )KYMBUIBIT KYII Caly.

OcrpiHgait Heri3ri 6acekiM OarbITTap OOMBIHIIA «AT-
MaTbDy JCKJIapanusacel KaOburmanranbl Oenrimi. Cel-
Tirm, Oy Cammut Typki ofieMi HHTErpalUsIChIHBIH OeJI-
ceHJll (ha3achlHa OTKEHIH KOPCETTI.

Ka3zipri tanma ocelHmail ke3eHaepal OacTtaH oT-
KisreH EypasusiablKk KEHICTIKTEri HWHTETPAIUSIIbIK
npouecrtep o3iHiH xkemiciH Oepai. TMJ, IIOC,
OJKB, EBpA3dC, TIOPKCOI}'I, Typki akameMusiChl,
Kenennik Omak kypsuiael. An Typki Keneci mien-
Oepinne Memieker OacmbuIapbIHBIH KeHecl, ChIPTKBI
icTep MMHHUCTpPJIEPIHIH KeHecl, AKcakaimap KeHecl,
Typxkitinmec ennepnin IlapaameHTTIK AccaMOesiChl,
Koraper nayaszeiMabl TyiFamap komurteTi, Typki Ke-
HECIHIH XaTIIBUIBIFBI KYpbUTFaH. byl KypbuibiMaap e3
KY3BIpETTEpiHE COliKeC TYpKI MHTETPAlUsChIH 1repi-
JIeTyre KYMBUIIBIphUTFaH. byrinri Tanra nmeiin Typki
Kenecinin exi cammuTi oTki3i1ai. bipiamrici 2011 &biibl
AJMaTbiza, all eKIHIIICI OTKEH XKBUIBI BillIKeKTe OOIABI.

Ka3zakcran men TypkiTiiigec

MemuekerTepain BIHTBIMAKTACTBIFBI

Kazakcran Oaysipiac, kepuriiec Opranbik A3us
MEMJIEKETTEPIMEH TaFIbIPHI O1p, OUTKEH1 alJIbIH A TYP-
FaH MIHJETTEepl MEH Karepiepi Je OpTakK Jel TYCIHei.
Enimiznin kym-xirepi Optanblk A3usga oHIpIiK Ka-
VINICI3IKTI HBIFAUTY, TEH TEpPE3eJli casicart, e3apa THIMII
JKOHE TaTy KOPUIUTIK KaTblHACTAp/bl 1aMbITyFa OarbIT-
TtanraH. MyHaa TaObICTBI DKOHOMHKAIBIK BIHTHIMAK-
TaCTHIKTBIH MOHI €peKIlle MaHbI3IbI, ce0edi Tam OCHI
BIHTBIMAKTACTBIK OHIPIMI3Eri Kypaeli oIeyMeTTiK-
SKOHOMHKAJIBIK axXyasabl >KEHUIAETYIl MypaT eTel.
CoHbIMEH KaTap THIFbI3 SKOHOMHUKAJBIK KaTblHACTap
Opranblk A3usizia Kayinci3aiK meH TYPaKThUIBIKTEI KaM-
TaMachl3 eTymiH HeT131H Kanaiiabl. Kazipri keserue Ka-
3akcTaH OpranblKk A3usi OarbIThIHAA OipKaTap CHIPTKbI
casich MakcarTap: allMaKThIK KayilCi3IiKTi KAMTaMachl3
€Ty, SKOJOTHSJIBIK, FbUIBIMU-TEXHUKAJIBIK BIKIIaJ1ac-
TBIKTBI KEHEUTY, cayJa->KOHOMHUKAJBIK OalIaHbIcTap-
Ibl TAMBITY, MOJICHU cajaJaFbl KaTbIHACTAP CHSIKTHI
MaHbI3Abl  Mocenenepai  kesaeimi. Conpaii-ak  Op-
TanbIK A3usifa KONIK-TPAaH3UTTIK OJIEyeTTi JaMBbITY,
SHEPIeTUKAIIBIK HAPBIKTHI KaJBIITACTBIPY, Cy-IHEP-
TeTUKAJIBIK KOpJiapiabl Oipiiece maipanaHy, oJIeMIiK



HSKOHOMHUKAMEH BIKIAIIACTBIKKA TYCY, OpTa >KOHE IIa-
FBIH KOCITKEPIIKTI 1aMBITY, TyMaHHTApIIbIK OaiiyaHbIC-
Tap/bl HBIFANTY Ha3apAaH ThIC KAJBIl OTHIPFAH KOK.
O3ekTi Macenenepain Oipi perinae OpTanblk A3us MeM-
JIEKETTEPIHIH TpaHCIIEKapaIbIK ©3€HAep CybIH Oipiece
naiiiananyablH OpTaK MIEHIMIEPIHE KO XKETKI3y jKoHe
Apan TeHi3l MaHaWbIHIA SKOJOTHSUIBIK 3apAanTapibl
OonbIpMay/Ibl aTayra O0Jabl.

Kazipri kesenme TypkiTtijgec, Oayblpiac Mmemiie-
KeTTEP/IiH Kep IIApBhIHIA aJbIll JKaTKaH TEPPUTOPHS-
Chbl MEH XaJKbIHBIH CaHblH (MyHbIH imiHae Peceit
OenepalMsChIHAAFE TYPKITUIAEC XallbIKTap KipMe-
TeH) TOMEHJE KeNTIpUIreH KecTeleH Kepyre Oona-
a1 (MomiMertep 2010 xbutFbl «lOCynapcTBO UJICHBI
OMUK» xuHaFbIHAH aJIBIHIBI):

byn canap onemaik TypFbIIaH aFaHaa TYPKITUIIEC
MEMJICKETTEP/IIH MaHBI3/IbI T€0CASCU KYIIKE alHaJIBITT
OTBIPFAaHIBIFBIH KOPCETEII.

Kazakcran 2011 xputbl Typki KeHeciHiH TYHFBIII
Teparachl OOJIbII calillaHFaHHAH KeH1H O1pKaTap MaHbI3-
JIbl J)KYMBICTap/Ibl XKY3ere achipbl. JKalmbITypKi HHTE-
rparusiCbiH 6acThl OarbIT peTiHae ycTanran Kazakcran
TYPKITUIZIEC MEMJICKETTEp apachiHAAFbl caylda-dKOHO-
MUKAJIBIK BIHTBIMAKTACTHIKTBI HBIFAUTY YIIiH KEICH/IK
OpraHapIblH 63apa BIKNAIJACTHIFBIH apPTTHIPY, KOIIK-
TachIMaJl cajachlHAAa KeIepriiepAl KO KOHE TpaH-
3UTTIK 9JIEYETTI apTThIpyFa OalIaHbICTHI ic-Iapagapabl
KOJIFa ayryaa. DKOHOMUKAHBIH OipKarap calachlHaa ap-
Haibl JKYMBIC TONTapbl Kypbuasl. OHBIH INIHAEC WH-
BECTHIMSIIBIK BIHTHIMAKTACTBIK, OpPTa KOHE IIaFblH
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byn uudpnapnan Kazakcranusiy Gaysipiac eniep-
MEH BIHTHIMAKTACTHIFBIHBIH KAPKBIHABI J1aMy YpPIiCiH
Kepyre 0oJaabl.

KazakcranubiH TypkusMeH eKi>KakThl KapbIM-KaThl-
HaCTapbIHBIH aHa Ke3eHre kerepiryine 2012 >KbUIFbI
KazaHHbBIH 11-1 MmeH 12-ci apansirbiaaars EnGackiMbiz-
neiH TypkusFa pecMu camapbl YIKEH KapKblH Oepi.
Camap Oapsiceinna EnbGacer H.Hazapbaes Typkus
[Ipesunenti AOmymmax ['yamMeH >koHE OCBI  €JJIiH
IIpembep-Munuctpi Pemxen Taiieinm Eproranmen ke-
Jicce3ep OTKI3IM, >KOFaphl JIEHTEMNII CTPaTeTHSUIBIK
BIHTBIMAKTACTBIK KEHECiHIH OIpIHII OTHIPHICHIHA, COH-
naii-aK eKiKaKThl OM3Hec-(POPYMHBIH >KYMBICHIHA Ka-
ThICTBl. Camap OapbIChIHIA €Ki el >KeTEKIIUIepiHIH
KaMKOpJbIFbIHAAFEl  «JKaHa cuHeprus» OipieckeH

AKOHOMUKANBIK OarmgapnamachiHbl, 20122015 sxbui-
Jlapra apHajFaH ic-IIapayiap Ocmapbl KaObUITaH[bI.
2015 >xburra Kapail Tayap aiHaibIMbIH 10 mMuumapn
JOJJTapFa JISHiH JKETKi3y JKocmapiabin oTelp. COHBI-
MeH Katap aiita kety kepek, EnbacbiabiH Typkusra ocbl
camapbIH/IaFbl CO3/IEPIH KeHOIp aKmapar KypaiIapblHbIH
JypbIC TyciHOeH keireH Tycrapbl ga Oonael. Enbacer
CramOynna ceilereH ce3iHIe eypasHsJIbIK WHTErpa-
IIUsI MOJIEJTIH ©3TepTy TypaJibl CHITEHE alTKaH JKOK €/Il.
ByHBI OHBIH KeHiHT KajamaapblHAH Kepyre Oonaibl.
bipinmigen, Enbacein chiHaymbiap KazakcTaHHBIH
CBIPTKBI CasiCAaTBIHBIH KOIT BEKTOPJIbI €KEHIH YMBITA/IbI.
CramOynaarel EnOGachIHBIH CO31H TYCIHYIIH KUITI 9KO-
HOMHKA MOCEJIECIH/Ie JKATKAHJBIFbIH aHFapy KHUbIH
emec. Craructuka OoiibiHina, Kasakcranna TipkenreH




3aHIbI TYJIFaNap sKkaFbiHaH TYPKUS €KIHIII OPBIH ajaIbl.
Bipak Tayap aifHaJIbIMBI TYPFBICBIHAH, MBICAITBI, TYPKHS
MeH Kazakcran apaceiHga 2011 KbUTFBI KOPCETKIII
6oitbiHIa 3 mupa. nomtap Oonca, Kazakcran men Pe-
cell apachIHIaFbl Tayap aitHaIbIMBI 20 MIp/. J0JUIapFa
xkeTkeH [6]. byn canmapman KazakcranmeH eki apa-
na TypkusHblH Peceiire xaparaHia KaHIla ece aprra
KaJIFaHIBIFBIH Kopyre Oomanel. Enmeme EmGacer Oy
CO3iH/IC AKOHOMMKAJIBIK ACIEKTiHI, SFHU TYpKi OwW3-
HeciHiH Kazakcranma OeliceH/i KYMBIC ICTE€yl Kepek
eKeHIiriHe 6aca KOHUI ayapbIll OTHIPFaHBIFBIH aHFAPY
KUBIH EMecC.

Counrbl xpunapsl Typkus PecryOnuKachIHBIH CBIPT-
Kbl casicaTbIH/Ia MIBIFBICKA, dcipece OpTanblk A3us ai-
MarbIHa OackIMIBIK Oepyi Oaiikanaabl. Eypoma, sxanmbl
QJIFaHJ1a, MHTETPAIUSIIBIK MPOIECTEP/Il KOAAI KeTe .
Eypoma ennepi marmapbeicKa YIIbIpam >karca, TypKus
namy, ecy skoJbiHaa. OFaH MbIHagal canaap onen 6ona
ajazpl: dJIeMIIK OaHKiHIH ece0i Ootibiaia, 2009 - 2011
JKBUTFA JIeHIHT1 apanbikTa Typkust SKoHOMHUKAckl 614,6
MIIPJI. TOJUIApBIHAH 775 MIIPI TOJUTapFa OCTi, all KaIbl
ImKi eHiM 8 >xoHe 9 maiibI3 KeneMiHzae Oojca, eypora
eNJIePIHIH KMkl imKi eHiMi1 2%-1aH acrai kenemi [7].

OTkeH KpUIaH Oacrtan, TYpKUSHBIH CBIPKBI casca-
TBIHJ]a YCTaHATBIH OachIMIBIKTapbIH/a e3repicTep Oaii-
Kanangpl. Meicansl, 2012 >KBIIIBIH JKEJITOKCAH albIH-
narel  Peceit IlpesunmenTiniH AHKapara camapblHIa
Typxus esinin Peceii, Kazakcran sxone bemopyccus
my1eci 6onbin otbipran Kenennik Opakka Kipyre biH-
tacbl Oap exeHnirin Oinmipai. Conbimen karap 2011
KbUIbl OepuireH TypKUSHBIH OTIHILI OTKEH JKbLIbI
oonrand IIbI¥Y-ue1H omkbUiablk CaMMUTIHIE KaHAFAT-
TaHJIBIPBUIBIT, OaKbUIAyIIbl MAOpTEOeCciH amybl TYpKHs
PecnyOnukachIHbIH CBIPTKbI casicaTrTa HIbIFbICKa Kapail
6aceIMABIK OepyiH Kepyre 60abl.

Opranblk A3us aiMarbIHIA TYPKUTIK MHTETpaIus-
HBI JKY3€re acblpylda MaHbI3[bl OpPBIHABI O30eKcTaH
anaabl. OTKEH JXbULIBIH KbIpKYHek aiibiHga Mciam
KapumoBtin Ka3zakcranra kemyi, ai KeNTOKCaH/A
Kazakcran PecnyOmukaceipie [Ipembep-MuHHCTpI
C.AxmetoBTiH O30eKkcTanra Oapybl, Oy €Ki en apa-
CBIHJIaFbl KATBIHACTHIH JKaHA KapKbIHMCH JaMybIHA
MYMKIiHIIK Oepi. Byst canapmapasia OapbeIChIHIA €Ki €T
apachIH/IaFbl UTHBECTULIMSTIAP, Ay bLIIIAPYAIBUIBIFBI Ca-
JaCBIHAFbI, KOJIIK-TPAH3UTTIK 9JIeyeTTl TUIM/II NTaiiia-
JIaHyJaFrbl KONJaphbl KapacTeIpbliasl. COHBIMEH KaTap
CasiCl BIHTBIMAKTACTBHIK, OHIPIIK Kayilci3mik, caysa-
HKOHOMHMKAJTBIK KaThIHACTAp MCH MOJICHH OaliylaHBICTa-
pBl TYPFBICBIH/IA J]a €Ki KAKThl BIHTBIMAKTACTHIKTHIH
TUIMAL Konjapbl aHbIKTanasl. Kasipnin esinme O3-
OeKCcTaHJa Ka3aKCTaH/IBIK WHBECTHIIMSIIAPIBIH KaThl-

cybiMeH 200-1eii KocimopbIHAap )KYMBIC icTeyIe.

OpranbIk A3ust allMarbIHA €Ki eNIH A€ Cy-dHepre-
TUKAJIBIK PECYpCTapbIH TUIM/II NaiianaHy/narbl bIHTA-
cbl 30p. Cy-3HepreTukaibK Kopiaapabl Oipiece THIMAL
naianany Moceleci TeK €Ki eIiH FaHa eMec, JKaJIIbl
OpransiK A3usiaFrbl MEMIIEKETTEPIIH dJICYyMETTIK-3KO-
HOMHMKAJIBIK JaMy axyallblHa doHE SKOJIOTHUSIIBIK OpTa-
CBIHA TiKeJeH ocep eTeTiH (akTop OONFaHABIKTaH, Oy
Macesie aliMaKThIK MaHbI3Fa Ue OOJIBIN OTBIP.

ConbiMeH Oipre eKki e apachIHIaFhI IeKapaapablK
KaThIHAC, AfMAKTBIK TYpU3M, XaJBIKTHIK TUTLIOMATHS,
napiaMeHTapaibik, Kazak-e30ek ickepiep KeHEeCiH Ky-
PY, €Ki e apachlHJarbl MUIPALUs MOCEJIECIH PETTEy,
KeWIHr1 Kke3le O137e KeTepulil »KaTKaH JIaTblH Ipa-
(uKacbIHa Kellly, SKCTpeMH3MIe Kapchl Oipre Kypecy,
ayFaH MocelleiepiH/e Je €Ki eNJIIH apachlHJa BIHTHI-
MaKTacy KaXETTLIII TybIHAAN OTbIPFaHbl MAIIM. by
Mocesenepii MHIeNIyAe >XOFapbl JIeHTrelae, MbICabl,
ITapxait bIaTeIMaKTacTHIK YHUBIMBI JKaHBIHIAFBI DKC-
neprrep KiayObl cuskThl Kaszak-e30ek capamnmibuiap
KITyObIH yibIMAacThIpy, [Ipe3uaeHT >kaHbIHAAFBl ap-
HaWbl AHATUTHKAIBIK KYPBUIBIMIAPIBIH KYMBICHIH
JKYPTi3y[iH MaHbI3bI 30D.

Kazakcran men KpIpFbI3cTaH enepiHiH eXelaeH
Oepri OaitanpicTapbl Ka3ipri TaHaa JKOFaprbl IEHrei-
JIeT1 THIFbI3 3KOHOMUKAJIBIK BIHTBIMAKTACTHIKIIEH €peK-
meneneni. KpIpFbI3cTaH 3KOHOMUKACHIHBIH OipKarap
CEKTOpJaphIHa Ka3aKCTAH/ABIK KalHUTaJIbIH KaTbl-
cypiMeH 400-meH aca OipiieCKeH KOoCimopbIiH Oorica,
€JTiMi3/1€ KbIPFBI3 KalUTaIbIHBIH KaThICybIMEH 250-1eH
aca KoCimopwIH kKyMEbIC icteii. CoHnaii-ak eki en apa-
ChIHJA OENCeH Il CasiCH KOHE MOJICHU AHAIIOTTEep KY-
3ere acyza.

Kazakcran meH TypikMeHCTaHHBIH €Ki JKaKThl YKi-
METapaJlblK KeJICCO3ICPIHAEC KOJIK JKOHE KOMMYHHKA-
LHsIap, OTBIH-YHEPIeTHKA, OAHK CEKTOPBIH/IA JKOHE aybLI-
[IapyambUIBFBl MEH WHBECTUIMSIIAP KYIO calanapbiHIa
YJIKEH MYMKIHIIKTepIiH Oap €KEeHIrl aHbIKTAJIbIIN, bIH-
TBIMAKTACTBIKTBIH, CalalbIK TYPFBIIAaH jKaHa OeleciHe
KeTeputy kesnenynae. COHbIMEH Karap €Ki eJIiH KeJK
YKOHE KOMMYHHKAIMSIIAP CajachlHAA ©3apa BIKMAIAACcy
MYMKIiHAIKTEpi 30p Oombm oTbip. Kazipri ke3miH e3iHae
Kazakcrannbig O3eH, TypikmeHncTanubH [ b13puiras—be-
pexeT—ITpek sxoHe MpanubiH [opran GarbITel OOMbIHIIA
TEMIP>KOJI JKEJTICIH CaITy asKTaJIbIIT KaJ/bl.

Typki ennepinin Kacnmiimen Oarbicka Kapail ai-
MarbIHAAFbl MaHBI3Bl opinTeci — O3ipOaiixkan xa-
JBIKAPABIK JKOHE aWMaKTBIK YHbIMuapaa OerceHi
myie. O eiiH cascaThIHbIH KONTEreH XalbIKapalblK
KokelikecTi mocenenepinae Typkus meH Kaszakcran
YCTaHBIMJIAPbIHA COMKEC KeTyl eKiKaKThl KaTbIHACTap-



JIBIH TaOBICTHI NaMBITBUTYBIHA CEMTIriH TUTi3eMdl. Oci-
pece O3ipOaibkannbiH Kacnuii TeHi31 MoceneciHaeri
YCTaHBIMBI Oi37iH eNaiH OaFbITHIMEH COWKec Kelyi
aca MaHbI3Ibl. OJNEMIIK HapbIKKA TPAaHCKAcTIUi Oarbl-
TeIMeH Ka3akcTan MyHaiibl MEH aCTHIFBIHBIH TachIMall-
JaHybl, MyHaii-ra3 cajacblHia OlpiieckeH 1pil ko0a-
JApIbIH KYy3€re achIphUTybl €Kl eJAIH TYPKITLIIecC
MEMJIEKETTEPiHIH bIHTHIMAKTACTBIFBIH HBIFAUTYFa KOC-
KaH CaJIMaKThI yJieci OOJIbIN TaObLIa bl

KazakcTan TypKiTUIIEC €JJiepMeH BIHTBIMAKTacCy-
JaFbl MaHBI3IBl Oip Kypadbl PETIHAE XaJbIKapalblK
yiibIMIapMeH OeliceH i ThIFbI3 OaiiylaHbIcTa XKYMBIC ic-
tey nen ecenreiini. Meicansl, FOHECKO Ka3akcran-
HBIH YCBIHBICHI OoibIHIIa, 2013 xbiiman O6acrar, 2022
KBUTFA JIEHIHT1 apaibIKThl «MoJeHHeTTep >KaKbIH/a-
CYBIHBIH XQJIBIKAPAIIBIK OHXKBUIIBIFBD JICT JKapUsIIabl.
Ocewiran opail, TypKi XaJbIKTapbIHBIH, OHBIH IIIIHJE,
Ka3aK XaJKbIHBIH QJIEMIIK MOJICHUETKE KOCKAH OpPHBIH
allKpIHAI, yleciH HacuxarTayra Ka3akcTaHHBIH THICTI
oprasjapsl aifHaJIbICy/Ia.

Typkitingec engepiiH OpTak Tl Maceneci — Kell
YakKbITTBl Tajam eTeTiH Kypreni macene. Kasipri ke-
3€HIEri ©3eKTI MIHAET JIATBIHHBIH HETI3IHIEe OpTaK
ominbu xacan meirapy Kaxer. Enbacer H.HazapGaes
aran kepcerkeHzaeu, Kaszakcranra na ©O3ipOaibkaH,
TypikmeHncTaH xoHe ©O30€KCTaH CHUAKTbl KHPWUIMLA
QMMOWIHEH JIaThIHFA aybICY KaXKeT. bys1 TypKi XasbIKTa-
PBIHBIH PyXaHU TYPFBIAAH BIHTHIMAKTACYBIHBIH MaHBI3-
161 caThichl OonMak. CoHbIMEH Oipre OpTaK aKnaparThiK
KEHICTIKTIH KOKTBIFbI Ce0enTi TYpKi XaJbIKTapsl Oip-
OipiMeH ThIFBI3 Oaiinanbica anmaid oTelp. OcbIFaH opaii,
TYPKI XaJIbIKTapbl MEH MeMJeKeTTepiH xkahaHmany
XKarnaiibiHaa OIpIKTIpeTiH OpTaKk KeHICTIK: HAeoJo-
THSIIBIK, TAPUXH, MAaTEPUAIIBIK JKOHE PyXaHH MOJICHUET
HEeT131H]Ie KaJIbINTacybl KaxkeT. XKeTicnel »aTkaH Hopce
— OpTaK aKMapaTTHIK-HICOIOTHSUTBIK Kypal, SFHU OpTaK
TeJe-paiio apHaJIap JKENICIHIH KOKTHIFbI. «Anva TB»
xemicinae Kazakcran aymarsiaaa Typkus, O3ipOaibkan
MmeH TarapcTaHHbIH OipHelle apHachl Tapaiabl. Anaiina

OpransiK A3us aymMaFbIH/Ia OpTaK aKMapaTThIK KeHICTIK
OpHATHII, OHJ]Aa BIHTHIMAKTACTHIK WAESIApBIHBIH HACH-
XaTTalybl ©3eKTi 00ibIn OThIp. TinTi Kelae KaOenbIiK
XKeJiepsie TYPKi apHanapbl KeOeroiH OpHbIHA a3aibIn
Oapa xarkanaail. Macenen, 2009 >XbUIIIBIH KEITOKCAH
aifbiHaa «TypkcoiD» YHBIMBIHBIH OacTaMacbIMEH KYpbI-
mem, Kaszakcran, Keipreiscran, ©30ekcran, Typkws,
Ozipbaibkan, TypikMeHcTaH, coHpmaii-ak TarapcTaH,
bamkyprcran T.0. TYpKiTUIZEC enfep aymarblHAa Ta-
panysl THic «TMB tv» TYpKi My3bIKaCHIHBIH apHa-
ChblI OoJNaThIH. OKIHIIIKE Kapaid, Oy sxk00a «Amma TBy»
JKEIIICIHEH aJbIHBIT TacTaaabl. JKanmel OyTiHT TaHaa
180 MIIITHOHFA KYBIK XalIKbI Oap TYpKi dNIeMiHIH OPTaK
BAK-TbIH 00TyBI — K€3€K KYTTipMEHTiH MiHaeT. by mo-
ceneNep/iH MenIinyi, SFHU TYPKI XaJbIKTapbIHBIH Y-
XaHU, MOJICHH JKOHE TUTHIK TYBICTBIFBI THIMII JIE CEHIM/T1
KOHOMUKAJTBIK BIHTBIMAKTACTHIKKA JTBIIT KTyl THIC.

ConpimMeH, Kazipri xahanmany noyipiazme Oaysip-
Jac TYPKITUIIEC MEMIICKETTEPIiH BIHTBIMAKTACTHIFBI
MeH Eypasusuibik OmakThl Koiaay jKoHE 1C JKY3iHJe
oraH OeiceHpi arcansicy — Eypa3usi KeHicTiriHmeri
XaJbIKapalblK KaThIHACTAp MEH eJep apachIHIArbl
BIHTBIMAKTACTBHIKTBl HBIFANTYFa TMOPMEH[II BIKIAIBIH
TUTi3yice3ci3. bynictepainxysere acysinaa Kazakcran
Pecny6nukacer Ilpesunenti H.Ha3zapGaeBTbiH peni
30p. OJNEMHIH T'e0CasiCl apXUTEKTypachIHbIH Oojaria-
FBIH KOpeTeHiKIeH Oomkai oTeIphIn, Enbacer Eypa-
susblK Oak Kypy HACSICBIMEH Oipre TYpKiTiigec
MeMJIEKETTEepAIH OIpiiri MEH BIHTHIMAKTACTHIFBIH HBbI-
FaliTyra yUTKbI Oomyna.

Typxkitingec engep o0Chl TYPFbIIaH THIFbI3 BIHTHIMAK-
TaCTBIK OpHATAThIH O0JIca, TyHHEKY31IiK re0casicH xko-
HE T€03KOHOMUKAJIBIK YAEpICTEPTe bIKIAJ €Te alaThIH-
mail 30p Kylike aifHamateiHbl ce3ci3. COHABIKTaH
EypaszusnblKk KEHICTIKTETi 3USUIBl KaybIM, MEMIICKET
JKOHE KOFaM KaipaTkepsepi Oipyiece OTBIPBIN, TYPKi
TYTaCTBIFBI MEH €ypas3HsIIbUILIKTBIH — UICSUIaphIH
Ka3ipri Ke3eHre cail JambITy XKOHE iCKe achIpyia Oell-
CEHE aTCaJIbICYhl — Ka31pri TaHIaFbl aOBIPOMITBI MIH/IET.
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ACTAHA 2012 — TYPKI 9JIEMIHIH MoJIEHU ACTAHACBI

Maxkanaoa « Typki aneminiy MaOeHUu acmanacely deceH Mapmebeni amaxkmoly bepiny scaivl, 0ean aneawiksl 6onvin 2012 scwliv
uenix emxen Kasaxcman enopoacvinvly mapuxel 6asHoanaowvl. Amanzaw skcwln ascvlnoa Acmana Kanacvinoa sicone Kazaxemarnoa
OMKeH MAOEHU, 2bLIIMU, MAHBIMObIK iC-Uapanapobly mazbliblMObIK CURAmMyl aumuliadvl. Typki OyHuecin pyxanu Oipikmipe mycemin
XAnbIKAPATILIK YIKEeH HCOOAHBIH AUUbLIYbL, JHCbLL OOULIHOAEbL 6MY 6apbIChl, KOPLIMbIHObL (heCmugani mypaivl Maiimemmep Oepinin,
ocbl uel wapasa OauIanbiCmbl KOPHEKMI MEeMIAEKeN HCIHe KOLAM KAUpamKepiepiHiy mileK-nikipiepi kenmipineo.

The article states about the history of the capital of Kazakhstan which was honored as the first cultural capital of the Turkic world in
2012. Moreover, it deals with cultural, scientific, educational events that took place in Astana and in other cities of Kazakhstan during
that period. The opening ceremony of international project that strengthens the spiritual ties of the Turkic World, activities that were
hold, views and suggestions of prominent statesmen and public figures are described.

eleri Tapuxsl 6ip, OyriHri TiJIEeri opTaK TYpKijaep-
niH XXI raceipia 3THOC peTiHAe KailTa >KaHFBIPY Jo-
yipiH a5IeM KYPTIIBLIBIFBI Oaiikan oTeip. Typki 3THO-
CBIHBIH KalTa TyleyiHe OipHelue jkarmailnap ceben
6omnnbl. COHBIH 1MIIHAE, CO3 KOK, TOYENCI3AIKKe KO
JKETKI3TeH KaHa TYPKI MEMJIEKETTEpiHIH QJIEeMJIIK cax-
Haja aepoOec cascu enre aiHajbll, SKOHOMUKACHI KY-
IIEHII, XaJIKbIHBIH MO/ICHU-JJICYMETTIK TYPMBICHI KaK-
capa TYCKeHJIr1 OyJ1 yZiepicKe YJIKeH cepIiH Oepi.
CoHFbI XKbUITAp/Ia TYPKI 3THOCHIHBIH OachIH Oipik-
TIPETIH CasiCH, SKOHOMHUKAJBIK, MOJIEHH, FBUIBIMHU,
A > A o arapTyLIBUIBIK T.0. XaJbIKapalblK YHBIMIAp MEH MEKe-
CT AHA ‘_): U l ;J, MeJiep apTa TYCIIl, OChl OaFbITTarbl FHUIBIMU KOH(e-
TYPKI ONEMIHIH MBAEHW ACTAHACH peHLUsIap, CeMUHApIap, SPTYPJli XaJlbIKapajblK >KU-
TURK DUNYAS! KULTOR BASKENTI BIHJAp KWl yHbIMIAcThipbliyna. OHbIH OopiH TYpKi




STHOCBIHBIH 1IIKI CYpPaHBICBIHAH TYBIHJAN OTHIPFaH
K@XETTUTIK JeT TyCiHreHiMi3 ab3ai. Typki AyHUECiHIH
0achIH OIpIKTIPETIH OCHIHJAN AWTYJIBI KOHE MaHBI3/IbI
MHTETPAMSUIBIK JK00aHBIH Oipi — TYpKI SJI€MiHIH Mo-
JICHH acTaHaChl PETIHJE YKeKe KaJlaHbl Oenriiey xo-
O6acel. Typki XanbIKTapblH Oip-OipiHEe pyXaHH Ka-
KBIHJIACTBIPAThIH, TYBICTBHIFBIH apTTHIPAThIH, ©3apa
KapbIM-KAaThIHACTAPBIH KYIIEHTETIH TYPI ic-TIapaiap-
JBIH 1IIIHAE TYPKiI QyHHECiHneri Oip KaldaHbIH TYpPKi
QJIEMIHIH MOJICHU acTaHAChl PETiH/E OTKI3IJeTiH IIa-
paHBIH MaHBI3BI 30p 91 YpHaK yuIiH 6epepi Mod.

2010 xwier CTaMOynaa eTkeH TypkiTiigec Mmemiie-
KeT OacIIbUIapBIHBIH MEpPEWsIi OHBIHIIBI CAMMHUTIHIC
TYPKI AYHHECiH pyxaHH Oipikripe TyceTiH OipHerie
MaHBI3IBI IIenriMaepre Koi sketkizimmi. Comapabiy
iIIiHae TYPKI JYHUECIHIH Kb CAlbIH MOJICHU acTaHa-
CBIH OCKITY Typaisl miemrim jie 6o et. Ochinaiima, 2012
KBUTBI TYHFBIII peT ACTaHa KaJlaChl OCBhl MopTeberni
arakka wueneHmi. Typki MeMJIeKeT OacHIbUTapBIHBIH
KOJIIAYBIMEH €KENT1 TYPKUTIK MOACHHETTI MEHIIiHIIe
MOJI cakraid OulreH opi TypKi JYHHUECIHIH Kapa
HIaHbIparbl caHajaThlH Kaszak emiHiH jKac elopaachl
OipaybI3JaH TYPKi JYHUECIHIH MOJIEHH acTaHackl 00-
JIBITT OCKITUII.

Typki XaJbIKTapbIHBIH MOJICHU KYHIBUIBIKTAPbIH
HACUXaTTAUTBIH XaJIbIKapaiblK TypKCcON YHBIMBIHBIH
yeoeiabichiH Kazak eminin [Ipesunenti H.Ha3zapbaes
MaKyJIaFaHHaH KeliH AcCTaHa — TYPKi QJIEeMiHIH Mo-
JICHW acTaHachblHa aitHaabl. TypKi JYHUECIHIH pyXaHH
TYTacyblHa, TaMybIHa aiipeiKma MoH Oeperin Kazak-

cran [Ipe3useHTi «OIeyMeTTiK-OKOHOMHUKAIIBIK KaH-
FBIpTY — Kazakcran namybIHBIH 0acTbl OAarbITBD) aTThI
KazakcTaH xajKplHa apHAIFaH KbUT CAHBIHFBI JOCTYPII
XKomnayeana: «2012 xeuiel Acrana TMJ] MeH Typki
QNIEMiHIH MOJEHHM acTaHachl OoJbIm TaObutamel. OChI
HIapajapbl JJaHBIKTBI OTKI3Y KePEeK», — JIeTl aTaIbl.

Hypcynran Hazap6aeBTeiH AcTaHa KallachlH TYPKi
QJIEMiHIH MO/ICHU aCTaHACKI PeTiH/Ie OCKITYiHIH TAapUXH,
MOJICHH, TeoTrpadUsIIbIK, TINTI CasCU-DKOHOMHKAIBIK
ceberrepi Oap jer caHaiMb3. baysipiiac Typki Memiie-
KeTTEpiHiH, e3re JIe TYPKi alMaKTapbIHbIH TAPUXHU Op-
HBIH, OYTiHT1 oemMzeri OarachblH €Il TOMEHETIeH, 013
ochl xepae KasakcTaHHBIH, OHBIH JKaHA/IaH CAJIBIHBII
KaTKaH ACTaHACBIHBIH TYPKi olleMiHjeri, Kama Oepai
ITYHUEKY3iHAerT MopTeOeciH alpbIKIIa aram eTKiMi3
KeJIesi.

AcTraHa KalacelH cally WACACHIH OWFa aJFaH
H.Hazap6aeB 6yt mahapabix a3 yaksIT iIIiH/IE JKaJIFbI3
Ka3zakcTaHHbIH FaHa eMec, KYJUIi TYPKi JKYPTHIHBIH
MaKTaHBIIIBIHA alHaNabl JACT CeHMAl. AKHUKATBI COJ,
oOyrinri tapna Kasak enmiHiH acTaHachl TyBICKaH TYPKI
TaMBIpbIHAH OPOUTIH Ka3aKmeH Oaysipiac Oapiia Typ-
KUIepAiH 30p Mepeline aifHanabl. bi3 Oy skalTThl Ac-
TaHaFa KEJITeH KOHAKTAapAbIH JKbUIbI JIEOI3IHEH JKOHE
©31Mi3 IIeTeNTe MBIKKaHAa aHBIK OaiiKaiiMBbI3.

Actana kanacel — balikangan bankanra neiinri apa-
JIBIKTHI QJIBII )KaTKaH TYPKi TYHUECIHIH reorpagusuIbiK
opranbirbl. IIBIFBICBIHAAQ — aNTaMl, Xakac, ThiBa, LIOP,
AKyT; conrycririnae — Cibipaeri TypKi XaJIbIKTapsr; 0a-
TBICBIHJIA — OAIIKYPT, TaTap, 4yBalll, raraybl3, aHaI0JIbI



TYPIKTepi; OHTYCTIriH/AE — KbIPFbI3, ©30€K, TYpiKMEH,
yiFelp T.0. Typki XanbIKTapbl. bopi-0api BIHTBIMAFbI
MeH OipJIiri kapackaH, Oepekeci MeH 0aKyarTThl TipJIiri
KEJICKEH Ka3aK YJITHIHBIH aTaKOHBICHI, KYJUIl TYpKi
KYPTBIHBIH KapalaHblparbl caHanaThlH KazakcTanabl
alfHaja KOpIIaI >KaTelp. OpuHe, OYTiHr1 3amaHaa Oip
wIT Oip aiiMakTa FaHa eMip cype anajbl, 0acka esnke/e
TIPIIUTIK eTneial Aed anmmaiiMbI3. O3IMI3IiH Kazak
arailbIHIApBIMBI3 JKEp QJIEMHIH TYKMIp-TYKIipiHE Ta-
pBIIai MAaNIBLIBIT KETKSHIH JIe JKaKchl Oiemis. bipak
OpKIM YVIIIiH, OJ Kaija *Xypce ne, TyFaH xep, Oran
JIETeH TYCIHIK O0ojaapl. bi3al emipre okeiareH aHambl3
JKaNFbI3 00JICa, TyFaH XKep JIe COHAal KbIMOAaT opi xkai-
reI3 Oomanbl. COHABIKTAH Ka3zak YIIiH Kamanaa 09-
piHeH KbIMOaT, OopiHeH BICTHIK kep — Kaszakcran 60-
JIBITT KAJIATBIHBI IITBIHIBIK.

KaszakcranHBIH TYpKi TyHHECIHIH OpPTachIHAA OpHa-
Jacybl — OHBIH TafAbIpbl. bizgep Tapuxu yiibl MHC-
CUSTHBIH MaHBI3bl MEH MarbIHACBIH ETe TYCIHIM, COJ
AKUKATTAaH TYBIHAAUTBIH TaFABIPIBl IICHIIMACPAIH
©31Mi3 YIIIiH, YpHaFbIMbI3 YIIiH, TYPKi AYHHeECi, Kaia
Oepii agam3ar YIIiH MaiIachlH aHBIK TYCIHYTe THiC-
TiMi3. ACTaHACBIHBIH TYJJeHYI — Toyenci3 Kasak emi-
HIH >KapKbIH JaMyBIHBIH aiifarbl. Actana meH Kazak-
CTaHHBIH JaMYbl —JIEM/IIK ICHI€H]1e TYPK1 3THOCBHIHBIH,
TYPKI ITYHUECIHIH KalTa OSHBIN TyJeyi. by xalTThl
OyriH nyHMexy3i MoWblHIan otelp. bip kezne Kenec
OpnarbIHbIH Oip aliMarbl peTiHze FaHa eMip Cypill Kej-
rer Kazakcran OyJ1 KYHi ©31HIH KapKbIH/IbI TaMybIMEH
Oonamnrakka yJIKeH KaaaM jkacanpl. Kasakcranmsl Ta-
HBIFaH OJIeM KaybIMJIACTBIFI OCHI MEMJICKCTTIH TH-
TYJABIK VJITHIH — Ka3aKThl, OHBIH KEIIeTici MeH OYyTiHiH,
Ka3akieH Oipre TybICKaH TYpKi OyTarblHaH epOireH
KYJUIl TYPKI KYPTBIH aKbIH OUICTiH OOJIBI.

JKaHa AcTaHaHBIH CaJIBIHBII )KaTKAHBIHA HEOOPi OH
Oec KbuUT FaHa OONIbI. ANaiia ochIHIAl KbICKA Mep-
31M 1II1H/E Kala XaJKbl YIII ecere JIeHiH YIFaibl, Oy-
TlH Ceri3 ’Ky3 MbIHFa eTil OThIp. TapuxTa a3 yakbIT
apaybIFbIHIA Oipae-Oip el acTaHachl XaJKbIHBIH
CaHbI KaFbIHAH OChUTAMIA KYpT ecin kepmeni. Exin-
IriieH, AcCTaHaHBIH CalbIHybIHA JYHHEXKY3IHIH Ta-
HBIMaJI COYJIETHIIEpI MEH HHXXEHepJepi TapThUIIbL.
Omap e3nepiHiH €H KepeMeT HJCSUIAPBIH OCBI KEpJe
JKy3ere achIphill katblp. COHBIH apKaChIHA KaJaHBIH
CHUMBOJIbIHA alfHAJIFaH KOIITETEH FUMapaTrTTap 0oi Ko
Tepai. [ana TeciHme kemmen MOIEHHUET KEIIKEeH aTa-
6abanapbIMBI3IBIH YJIbl apMaHIapblH ACTaHaIaFbl Yil-
Jep MEH FUMaparTap >Ky3ere achlpAbl. Y IIIHIIIEH,
OJIEMHIH €H >Kac acTaHachl, TYPKl JTYHHECIHIH JKapbIK
KyIab3biHAa Kaszak eniHiH enopiachlHIa cascu-
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OKIMIIUIIK YHJep FaHa cajblHFaH koK. [Ipe3uneHTTin
yiFapbIMBIMEH KallaZia CasCH-OKIMIILIIK MeKeMesep-
MEH Oipre MoJEHH OIIaKTap, FhUIBIM, OLTIM, pyxa-
HUST OPTAJBIKTAphl, OMBIH-CAayBIK KeIIeHAEp, Kaja
XaJKpl JeMallaThlH TapKTep, CKBEpJIEp CaJbIH/BI.
Omnap: xana cuMBoubl «baiiTepex» MOHYMEHTI, anieMe
TEH/IeCl KOK «XaH IIaThIp» cayda *KoHE OMBIH-CaybIK
KemeHi, «belOITIIIK XKoHe KeiciM capaiibly, OpTa-
JBIK A3HSIIaFbl €H YJIKeH MelnT «O3iper CyiTaH Me-
IIiTi» MEH €H YJIKEH OIepa *oHe OajeT Tearpsl «Ac-
taHa Ormepa TeaTpbl», Fakalblnl «AcraHa ApeHa»
cTaauoHbl MeH «/lyman» oibIH-caybIK KemieHi, «Ca-
pBlapKa» pecIyOIHMKabIK BEJIOTperi, «AJay» My3ai-
IeIHBI capaiibl T.0. OChbl MOACHM, pyXaHU, CIIOPTTHIK
opTanbIKTap OyriHze AcTaHa TYpFBIHIAphl MEH Kajia
KOHAKTapBIHBIH UTUIITIHE )KYMBIC 1CTEI JKaThIp.

Asynbpl apMaHIApIbIH KY3€re acaTbhlH Xepi, kKap-
KbIH OONAIaKThIH CUMBOJIBIHIAM epreri mahap Acra-
Hazia 2012 KpUTBI TYPKI TYHHECIH 9JIeMIe TaHBITATHIH
MOJICHH, aFapTYLIbUIBIK, FHUIBIMH, CIIOPTTHIK T.0 Ker-
TEereH Iapajap eTTi.

2012 xputnelH 24 aknaHblHAa berOITIIIIK KoHE
KeJliciM capaibIHaa «AcTaHa — TYPKI QJIEMiHIH Moje-
HU aCTaHAChD» JKBUIBIHBIH alllbUTybIHA apHAJIFaH call-
TaHaTThl ecTuBaNb OTTI. ANTYNBI mapara Ka3zakcraH,
Typkus, O3sipbOaitkan, Contyctik Kump memiieker-
TEpiHIH MOJCHUET MHUHHCTpiepi, bamkyprcran Pec-
myOnukacel [Ipembep-MUHUCTpIHIH OpbIHOAacapsl, Typ-
ki Keneci, Typkcoit, TypklIA, Typki akaaeMusiICbIHBIH
OaciIbuIaphl )KoHe 6acKa J1a apHaibl OKUIIEp KaThICTHI.

Kunanran »xypTmsLUIbIK anapiaaa Kaszak eninin Mo-
JICHHUET jKoHe aKnapart skc-MuHHCTpi Japxan MeiHOai:
«Eypasust Tepinnmeri acem Actana Oipre-0ipre anem
KAaybIMJACTBIFbI KO3 aJJbIHJIA 1presii OpTajbIKTapAblH
OipiHe aiiHanbIn Kenei. byrinri «ActaHa — Typki aie-
MiHIH MOJICHH aCTaHAChD) KBUIBIHBIH alIbUTYBI CaJTa-
HaThIHA apHAJIFaH MOJEHHW Imapa Oapia TypKiTuIIec
MEMJIEKETTEp/IIH PyXaHH JlaMyblHa COHBI cepmiH Oe-
petiHi ce3ci3. OcChl KbULIBIH asichlHAa OubLtFel Hay-
PBI3 MEPEKECIH TOWJIAY, CYpeTIIIep Ke3AeCyiH YHbIM-
nactelpy, Kazakcranmarbl O3ipOaiiKaHHBIH MOJICHU
KYHJIEPIH OTKi3y CHSIKTBI JKalIbl TYPKI MOJCHHUETIH
TopinTelTiH OipkKarap MOACHH XKoOajapabl XKy3ere
achIpaThlH OosiaMbI3. bi3aiH OYriHri MOACHHU HIapambl3
epekiie Oip >karmaiina eTyme. Anraiinan AK TeHI3Te,
Cibipaen Ilapcel mibiFaHarbiHa JEHIHTI yiaH OaiTak
Eypasusi KeHiCTIriH jkailnan jxaTkaH Oi3[iH TybICTac
enepiMia, OaybIpiaac XaJabIKTapbIMbI3 kahaHIbIK TEH-
reieri opTypii ictepre OenceHe apayiachlll, MaHbI3bI
XaJIBIKAPAJIBIK KOHE OHIPIIK YHBIMIapAbIH Ti3TiHAEPIH
KOJIFa YCTaIl KeJIei», — e/i.



XeUIIbIH aliblly caliTaHaThIHA apHalFaH (ecTu-
BaJIbre TYPKi TYHUECIHIH TYKIIP-TYKIIpiHEH OapIIbIFbI
€Ki JKY3 eJTyTe )KyBIK KOHAK KeJJI1. AJTFaIIKbI OOJIBIT CaxX-
Haja «Haz» memnekertik 6u tearpel MmeH «Kepynen»
(honpKIopBIK aHCaMOITI J)koHE «Caky ATHOTpadUsITBIK
TOOBI «¥ 1Bl O6pisiep mep3eHTTepl» aTThl TAPUXU Ma-
HBI3BI TEPEH, KOPKEMIIK KyaThl KYIITI KOMIO3HUIIHSHBI
opbsiHAaabel. KasakcTaHHbIH eHep Iedepiiepi: XajbIK
oprici Po3a PeiMbaeBa, XanbIKapasiblK KOHKYPCTAp/IbIH
naypeartapbl Keiapipani boimanos en Kapakar O0ii-
nuHa, « ¥JIpITay» TOOBI, COHBIMEH KaTap, O3ipOaiikaH,
Typxus, Keipreizctan, Tatapctan, bamkyprcran, Xa-
Kacus xoHe ['araysusiapapiH TaHbIMaI (HOJIBKIOPIIBIK
YKBIMIAphl MEH JKeKe OpBIHAAYNIbUIAPhl ©HEepIepiH
yebiHabl. JKy3 enyaeH aca eHep MEH MOJICHUET Kaid-
patkepiepi Oip caxHa TepiHe KeTepiuim, Oipiecin oH
IIBIPKABI, KOJI yeTachin Ou Ouneni. CouTin, omap xy-
peK JIyniaAepiHiy Oip eKeHIITriH, HUET-TUICKTePIHIH
OpTaK CKEHIIT1H KOPCETTI.

AcTaHaHbIH TYPKI 9JIEMiHIH MOJIEHH acTaHaChl 0OITy-
bIHA OailmaHBICTHl PecryOnuKaMbI3abIH Op aliMarbIHIa
KBUIIBIH COHBIHA JICWIH €NyJeH aca MaHbI3/Ibl Ila-
pamap etti. OnapaplH inriHIE: «AcCTaHa asCHIHIAFBI
MBIHKBUIIIBIKTAp» aTThl KOINIEHIUIep OpKEHHUETIHIH
(dbectuBaii, TYPKITUIAEC ENIEPAIH IIBIFAPMAIIbLUTBIK
YKBIMAAPBIHBIH XalbIKapalblK (ectuBam, Typki aka-
JIEMUSICBI FBUTBIMHA OaChUTBIMIAPBIHBIH TAHBICTHIPBLIBI-
MBI, cypetmiiep bakpimkan Opinos neH Pycman Xy-
HICOIMEBTIH «OHEpAET! TOCTHIK KOKIKUET1» aTThl CypeT
KepMmeci, «KaHa MBIHXBUIIBIKTBIH JKaHa ACTaHACBD)
arTel  (DOTOCYPETHIIEPIH XaJbIKAPAIBIK KOpMeci,
«AcTaHa — TYpKi 9JIEMiHIH MOJIEHU aCTaHAChD) aTThI Ki-
TaN-UUTIOCTPAIMSITBIK KOpMeci, XalblKapaiblk «Ore-
panus — 2012» ¢ectusaini, «Typki aneMi» arTbl Kep-
Me, «HypbIH mamkan ActaHa» aTThl CaJITAHATTHI Kelll,
«Typki XanmpIKTapbl MOACHUETTEPIHIH YHKATBICYBI:
TapuXx XOHE OYTIHTI 3aMaH» XaJbIKAPAIBIK FHUIBIMHU-
ToXKIpuOenik koHdpepeHuus, «PyxaHU-MOomeHHW KyH-
JOBUTBIKTAP — OIPMIKTIH HETi31» aTThl XaJbIKapasblK
FBUIBIMHU-TOKIPUOENIIK CEMHHAp, SCTPaJalbIK SHIEP
(ectuBai xoHe T.0. ic-mapanap/sl aran eTyimisre 6o-
nanbel. OnapabiH OipiHAe TYpPKi TYHUECIHIH OHEp XKYJI-
JIBI3/1aphl MIBIFAPMAIIBUIBIK KOHIIEPTTEP apKbLIbI TYBIC-
KaH XaJIBIKTap apachlHJa JOCTBHIK KOIipiH HBIFaKTCa,
OipiHJE FaIBIMIApP TYPKIIEPIiH Oail MaTepHaIIbIK )KOHE
PYXaHU KYHJIBUIBIKTApbIH, TEPEH TApPUXbIH OYTiHT1 KYH-
HIH MY/JIECI TYPFBICBIHAH FBUIBIM TLTIMEH Capaiajbl.

En ecinge xanraH mapaHbiH 0ipi 29 MayceiMaa
AmMarsl kanaceiHna Kazakcran PecnyOmukackl ¥JITTHIK
KiTanmxaHacbiga oTTi. OHma « AcTaHa — TYpKi QJIEMiHIH




MOJIEHU aCTaHAChD» aTThI KiTal-WILTIOCTPALMSIIBIK KOp-
Me ybIMAacThIpbUIIbl. KepMere eki MbIHFa )KYBIK Ka3aK
JKOHE TYPKI TUIAepiHae O6ackluIbMaap KOWBUIBII, OJap
TYPKI 3THOCHIHBIH ©TKEHI MEH OYTiHIHEH CBIp IIEPTTI.
[apa Typki aneMiHiH pyXaHU OailJIBIFbIH 3epTTEY KO-
HE TYpPKiI XaJbIKTapbhl apachlHIa pPyXaHH, FbUIBIMHU,
MOJICHU-TYMAaHUTAPJIBIK ~ KapbIM-KaTbIHACTAPbl HbI-
FaTy MakcaTbhlHIa YHBIMIACThIpbUIABL. Kepme Tept
yJikeH OemniMHeH Typasl. Onap: «AcTaHa — TYpKi aJie-
MiHIH MOJEHU acTaHachl», «¥Jbl Jlana MOJIEHHETI»,
«TypkiTingec MeMIIEKEeTTepAiH JaMybl >KOHE KaHa
Oenectepi. OHEpl MEH MOJEHHUETI», «AJMaTrhl Kama-
ceiHaa 2012 KbIT — MOAEHUETTI KOJJay KbUIbD. bi-
piumr 6enimae Kazak e [1pe3unentinin «be3 nmpaBeix
u 1eBbIX», « ToyencizmikTiH S xbutbl», «Ha mopore XXI
Bekay, «Faceipimap TorbicbiHIaY, «B cepaue EBpazuny,
«KazakcTanapIK x051», « ChIHAAPIIBI OH JKBID XKOHE T.0.
KiTanTapbl >KOHE eJopAaMbl3 >KalbIHIAFbl €HOEKTEep
opsIH annbl. Exinmn GeniMre TypKi STHOCHIHBIH OTKEHI
MeH OYTiHi )KaliblH/1a FBUIBIMU-TaHBIM/IBIK, aKITapaTThIK
eHOeKTep, KepKeM KitanTap KOWBUIABL. Y IIiHIII
OesiMre TYpKi TUIAEpIHAET1 KOPKEM, FBUTBIMU KiTarTap
opHanactbl. Teprinmi 6eximM Anmarsl mahapbiaa ap-
HaJJIBL.

30 kapama kyHi bei6iTurinik jxoHe KemiciM capa-
HbpIHIA «AcCTaHa — TYPKi QJIEMiHIH MOJIEHH acCTaHACHI
JKBUIBD) IIAPACHIHBIH asKTalyblHa apHaiaraH «HypbiH
[IalKaH ACTaHa» aTThl XaJbIKapajblK CaJTaHATThI
kemr orri. DectuBanbie AcTaHa KaIacbIHBIH OKIMI
Nmanranu TacmaraM0eTOB TYpKI MOJACHHUETIHIH ay-
pICTIANIBI KWeNl konirepin pecmu Typae Eckimahap
KajacbiHblH Oacmibickl Kanelp Kounmemup Mbip3ara
Ta0bicTanbl. COUTIN, Ka3akK )KepiHAe 63 MOpECiHe KeT-
KEH MOJICHU KOIll aTaKypTTaH AHAJOJbI JKEPiHE KOJ
taptThl. Ocbutaiimia TypkusiuelH Eckimahap kamachl
«Typki HIyHMECIHIH MOJEHM acTaHachl» MopTeleni
aTakThbl 63 KOJIbIHA aJIfIbl.

«PyxaHu KYHABUIBIK TE€H MOJEHH TYFBIPJIBIKCHI3
YJIKEH OpKEHHETTI OpHAaTy MYMKIH emec». byn cesni
En6acer Hypcynran O6imynsl HazapOaeB ocwigan
KHbIpMa JKbUT OYpbIH, Toyemnci3mik TaHbl aTKaH MIaKTa
aifTkaH ezi. OChl KYH1 COJI ©PKEHUETIMI3 TOPIMI3re 03-
FaH, JKEpIMi3re KOHFaH, PYXbIMBI3 OHMiK, MMaHBIMBI3
cepik e 0onabIK. MiHe, COHBIH apkacbiHaa 2012 sxbUTbl
AcTtaHa — TYpPKiI MOJICHHETI NYHHECiHIH 0ac Kajachl
aTaHbIIl, OHbI A0BIPOMIIBI aTKAPBIN MWIBIKTHL. COJ YIIKEeH
KypMeT Oi31iH TYpik OayblpiapbiMbI3Fa, Eckimahap
KaJlaChIHAa OYHBIPBIN OTHIPY», — JIETI, COMIe Il Kaja oKiMmi
Wmanranu Tacmaram6eToB.



O3 keseringe Eckimahap kamacelHbIH TryOepHa-
topsl Kanelp Koumemup: «2013 sxpuiel Eckimahap
TYPK1 QJIEMiHIH MOJIEHU acTaHachl araHibl. OchIHIAN
HIapajapJblH apKacblHIa TYPKi oyieMi OYTiHT KyHre
IEeiH O31HIH MOAEHHUETIH cakram Kaiagsl. EH 0acTsl
Makcar — Oi3iH XalKbIMBI3ABIH Oipmiria cakray. Tex
OipiKKeH kaFjaiia raHa 013 MOJEHHETIMI3/Il cakrarl,
HBIFaliTa TyceMis3», — Jien aran oTTi. «byJ1 )KubIH — Mo-
JeHN OailllaHbIC KOJBIHAAFBl YJIKEH MYMKIHIIKTEp
XoHe OaybIpiac enaep/iH *KaKblHIacyblHa Tarbl Oip Ka-
naM. BUBUIFBI XKBUTFBI MAHBI3/IBI iC-1Iapanap AcTaHaja,
Keneci KbUIbl TypKHsia eTneK», — Jeli OpTaK MOJACHH
MypaHbl cakTay KaxerTirin araraH Typkus Pecmy0-
JIMKaChIHBIH Typu3M KoHE MOJIEHHET MUHUCTPI DpTy-
rpyi I'toHaii.

OcblHay FaXkailblll 11apaHblH OacTadyblHa MYpPbHIH-
IBIK OOJFaH XalbIKapalblK Typkcoil YHBIMBIHBIH bac
xarmeicl  Jlyiicen KaceitinoB Eckimahapasiy Typki

QJIEMiHIH acTaHachl 0omy cebebiH ObLmail TyciHmIpi:
«On — COHFBI KBUIIAPHI SJICYMETTIK-MO/ICHHU KaFbIHAH
KAapKbIH/IBI TAMBIIT KeJie )KaTKaH Kaja. ATBIHBIH 031 Kem
JKOUTTI aHFAPTHIN TYpPFaHIai, *KaJmbl aTanybl TYO1 Oip
TYpPKiHIH OopiHe Oipaeill YFBIHBIKTHI OONFaHABIKTAH,
MYHJIaFbl PYXaHH KYHIBUIBIKTAH OpKIM JI¢ ©3iHIH
OacTamnkpl TAMBIPBIHA OPTAK TYCTapbl TAOAPbIHA KOMIT
ceHeMiH. Typki MoOJIEHHUETIHIH OpTaJbIFbl CaHala-
ThIH I1ahapbIH eKiHII Oip KBIPBI — KEPTLTIKTI XaJIbIK
Onyc Empeniy eni peTiHze aca KypMeT TYTaJbD».
AcTtaHaHbIH JaMbIFaHbl — Ka3akCcTaHHBIH JTaMbIFaHBL
An KazakcTaHHBIH JaMbIFaHbl — TYpPKI QJIEMiHIH JKaH-
FBIpFaHbl. by akukarTel OyriHzge moc Ta, OaysIpiac Ta
MoibIHaan >karelp. 2012 xpuibl ACTaHa Kajackl — TYp-
Ki QJIeMiHIH MOICHU acTaHachl JET KAPUSIIAHFAHBI KOl
JKOUTTI aHFapTThl. CoHpaii-aK OyJ1 casich MaHBI3bI TEPEH,
MOJICHH, pyXaHM Oepepi MOJ ILIENIM TyTac TYPKI Iy-
HMECIHIH 0achIH 0f1aH opi OIPIKTIpyre 63 YIeCiH KOCTHL

* pomocypemmep Typki akademusicolHbIH KOPLIHAH
JHCIHe Acmana Kanacvinbly pecmu CaumvlHAH AIbIHObL:
http://www.astana.kz.
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Qunonozus bLILIMOAPLIHLIY KaHOudamvl, TyYpKi aAKAOEMUSICHLIHBIY (8d EbLILIMU KbIZMEMKepI.
Heeizei sepmmey 6asbimmapbl — canblcmulpMaivl mypKi miioepi mapuxvl, Kblnuarx miioepi.

Erjan KUANISHBAYEYV (Astana/Kazakhstan)
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is a comparative study of the Turkic languages’ history and the Kypchak languages.



ESKISEHIR 2013 TURK DUNYASI KULTUR BASKENTI

Eckiwexup xanacer 2013 sicvinvr « Typki aneminiy maoenu acmanacoly 6onvin manoanowl. Ocvizan opatl, maxanada Typkus Pecnybnu-
KACbl 6ACULbLIBIZBIHBIH HCACARAH IC-UAPAapsbl MeH Jdcobanapwl scaiiivl oepekmep bepinedi. Condaii-ax, Eckiuexupoin eeoepapusinvik,
9IKOHOMUKATBIK, MAOeHU, casicu dcazoatliapvimen bipee Typki aneminoeei OpHbl KeHIHeH mapKamulivin 0asnoanaowl. Eckiwexup
KaIACbIHbIY MAPUXU epeKueikmepi MeH mypucmix OpblHOapbl Mypaivl JHCaanbl Magimem depineoi.

Eskishehir City is defined as the Capital of the Turkic world 2013. In connection with this, the events and the projects of the governing
body of the Turkish Republic, timed to this event, are presented in the paper. The paper expounds geographical, economic, cultural,
political positions of Eskishehir City and its place in the Turkic world. It also gives a general information about historical
and tourist sightseeings of Eskishehir City.
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2010 yilinda istanbul’da diizenlenen “Tiirk Dili
Konusan Ulkeler Devlet Baskanlar1 10. Zirve Toplan-
tis» sirasinda TURKSOY tarafindan &nerilen “Tiirk
Diinyas1 Kiiltiir Bagkenti” uygulamasi oy birligi ile
kabul edilmistir.

Bu karar dogrultusunda 2011 yilinda “Astana 2012
Tiirk Diinyas1 Kiiltiir Bagkenti” secilerek yiiriirliige
girmis ve 2013 yili i¢in Tiirk Diinyas: Kiiltiir Bagkenti
olarak Eskisehir se¢ilmistir.

2012 yilinda Tiirk Diinyas1 Kiiltiir Bagkenti olan
Astana kendi gorevini hakkiyla yaptiktan sonra 24 Su-
bat 2012 Acilis Galast ile baslattigi etkinliklerini, 30
Kasim 2012 Kapanis Toreni ile Tiirk Diinyas1 Kiiltiir
Bagkenti bayragini Eskisehir’e devretti. Kazakistan/
Astana sehrinden 2012 senesi bayragi teslim alan



Tiirkiye/Eskigsehir sehri 2013 yilinda da Tataristan’in
baskenti Kazan’a devredecektir.

Tiirk dili konusan halklar ve lilkeler arasinda dostane
iliskiler kurarak, ortak Tiirk kiiltiiriinii, dilini, tarihini,
sanatini, gelenek ve goreneklerini arastirarak ortaya
cikarmak, gelistirmek, korumak, gelecek kusaklara ak-
tarmak ve kalic1 kilmak.

Bilimsel, kiiltiirel, sanatsal arastirma, inceleme ve
etkinlikler yaparak, kiiltiirel birligi ve dayanismay1 sag-
lamaya calisirken diinya barisina, uygarligina, bilime
ve sanata katkida bulunmak.

Tirk kiiltiirtiniin sevgi, hosgorii ve akileilik ilke-
lerine dayandigmin bilinci iginde, Tirk kiiltiiriiniin
uluslararas1 diizeyde benimsenmesine, yayginlastiril-
masina ¢alismak, bu yolda uygarliga, diinya barigina
ve insan haklarina hizmet etmek.

Tiirk diinyasi halklarinin ortak gegmisini, tarihini,
dil ve edebiyatini, kiiltiir ve sanatin1 bir biitiin halinde
ele alan bilimsel arastirmalar1 gliglendirmek.

Ulusal tarihi, ana dili, edebiyat, kiiltiir ve sanati, ge-
lenek ve gorenekleri gelecek kusaklara aktarmak i¢in
ortam hazirlamak.

Uluslararasi iligkilerde yeni dengelerin kurulmasini
g0z Oniine alarak, bolge ve diinya capinda yeni kiiltiirel
yapilasmay1 desteklemek amaciyla Tiirk Diinyasi
Kiiltiir Bagkentligi olusturuldu.

2013 senesi Tiirk Diinyas1 Kiiltiir Baskenti olarak
Tiirkiye, Eskisehir sehri secilmesinden dolay1 devlet
onemli diizenlemeler ile kararlar ald1.

Eskigehir’i 2013 yili Tiirk Diinyas1 Kiiltiir Bagkenti
olarak hazirlamak. Bu amacla 2013 yilinda yapilacak
etkinlikleri planlamak ve yonetmek. Kamu ve sivil
kurum ve kuruluslarin yapacaklar1 ¢alismalarda koor-
dinasyonu saglamak iizere, «tESKISEHIR 2013 TURK
DUNYASI KULTUR BASKENTI HAKKINDA
KANUN» 6303 Sayil1 Kanunda yer alan diizenlemeler
disinda 6zel hukuk hiikiimlerine tabi, tiizel kisiligi haiz
ve merkezi Eskisehir’de olan Eskisehir 2013 Tiirk
Diinyas: Kiiltiir Bagkenti Ajanst kurulmustur.

Eskisehir 2013 Tiirk Diinyas: Kiiltiir Baskenti
Ajansi; Koordinasyon Kurulu, Danisma Kurulu, Y 6ne-
tim Kurulu ve Genel Sekreterlikten olusur.

3/5/2012 tarihli ve 6303 sayili Kanun ile kurulan
Eskisehir 2013 Tirk Diinyas1 Kiiltiir Bagkenti Ajansi
organlarinin teskili ile ¢alisma usul ve esaslar1 hakkindaki
Bakanlar Kurulu Karar1 5 Agustos 2012 tarihinde Resmi
Gazete’de yayimlanmasi ile yiiriirliige giren karar ile
ajans, resmen tlizel kisiligi kazanmis olmasinin yaninda
icrai, idari ve mali 6zerklige de kavustu.



Bu ¢aligmalar genelinde 6zel olarak “Eskisehir 2013
Tiirk Diinyas:1 Kiiltiir Bagkenti Logosu” hazirlandi:

“Kirmizi renk» Tiirk bayragina,

“Turkuaz renk» Tiirk Diinyasi’na,

“Hilal ve Yildiz” geleneksel Tiirk Devlet Sembolii
olmasina, ¢oklu pargalarin biitiinii olusturmasi1 Tiirk
Diinyas1’nin biraraya gelmesine atifta bulunmustur.

Logo altindaki Eskisehir 2013 yazis1 6zel bir kalig-
rafi olarak hazirlanmis ve logoyu tamamlamistir.

Bu sene Eskisehir, hem Tiirk Diinyas1 Kiiltiir
Bagkenti hem UNESCO Somut Olmayan Kiiltiirel
Miras Baskenti olarak secildi.

Eskisehir’in 2013 y1li Tiirk Diinyas1 Kiiltiir Bagkenti
ve UNESCO Somut Olmayan Kiiltiirel Miras Bagkenti
olmasi dolayisiyla Ankara’da resepsiyon diizenlendi.
Ankara Sheraton Oteli’nde verilen resepsiyona kardes
Tirk Cumhuriyetleri temsilcileri ve Eskisehir Valisi,
Tiirk Diinyas1 Kiiltlir Bagkenti (TDKB) Ajans1 Y 6netim
Kurulu Bagkani ve resmi dairelerden pek ¢ok davetli
katildi.

“’Eskisehir 2013 Tiirk Diinyas1 Kiiltiir Baskenti”
etkinliklerinin resmi agilis toreni Eskisehir, Atatiirk
Stadi’'nda 23 Mart 2013 senesi gerceklesti. Torene
Basbakan Recep Tayyip Erdogan, esi Emine Erdogan,
Bagbakan Yardimcis1 Bekir Bozdag, Ulastirma, De-
nizcilik ve Haberlesme Bakani Binali Yildirim, Milli
Egitim Bakani Nabi Avci, Orman ve Su Isleri Bakam
Veysel Eroglu, Eskisehir Valisi Kadir Kogdemir,
TURKSOY Baskam Diiysen Kaseyinov ile diger pro-
tokol tiyeleri ve 500 askin yerli ve Tiirk Diinyasi sa-
natgilar katildilar.

Oyuncu ve karikatiirist Hasan Kacan’1in canlandirdigi
Nasreddin Hoca’nin stada girmesiyle baslayan térende
ve Dede Korkut hikayelerinden bdliimler anlatildi.
Oguz Kagan, Cengiz Han, Alparslan, Yunus Emre gibi
Tiirk biiyiiklerinin yasam Oykiileri ile Tiirkler’in ta-
rih sahnesine ¢ikisindan gliniimiiz Tirkiye’sine kadar
gecen siireg, gorsel efekt ve miizikler esliginde yaklasik
500 sanat¢i tarafindan danslarla sunuldu.

Yunus Emre’nin ilahilerinin seslendirilmesi, sanatgi
Ahmet Ozhan’in Tiirk Tasavvuf Musikisi’nden bazi
eserleri yorumlamasiyla devam eden etkinlik, havai fi-
sek gosterisi sunulmasi ve balonlardan olugan Eskisehir
2013 Tiirk Diinyas1 Kiiltir Baskenti logosunun
gokyiiziine birakilmasiyla sona erdi.

Acilisa ABD’den New York Post ve National
Geographic Traveller, italya’dan Marco Polo Dergisi,
Bosna Hersek Federasyonu Haber Ajansi FENA,
Sirbistan’dan Travel Magazin ve Putonvanja Za Dvoje
Dergisi, Kazakistan’dan Stv Televizyonu, Tengri

News Gazetesi, Tacikistan’dan Vechernity Dushanbe,
Kirgizistan’dan Vechernty Bishkek, Azerbaycan’dan
525. Gazete, Bakii Haber Gazetesi, Space TV, Yada
Diistii Dergisi, Ozbekistan’tan Ozbek Radyosu gibi
11 ilkeden katilan Onemli kuruluslarin temsilcileri
katildilar.

Eskisehir

Eskisehir, Tiirkiye’nin Ankara, Istanbul, Kayseri,
Bursa, Adana, Konya gibi halkin yogun yerlestigi biiyiik
sehirlerinden biridir.

Eskisehir, Tiirkiye’nin i¢ Anadolu Bélgesinde bulu-
nan ayni1 adi tagiyan ilin merkezidir.

Yaklagik 755 bin niifusu vardir. Alpu, Beylikova,
Cifteler, Giinyiizii, Han, Inonii, Mahmudiye, Mihalgazi,
Mihaliggik, Saricakaya, Seyitgazi ve Sivrihisar ilgeleri
Merkezde Odunpazar1 ve Tepebasi ilgeleri bulunmak-
tadir.

Eskisehir ili, I¢ Anadolu Bélgesi’nin kuzeybatisinda
29-32 derece dogu boylamlart ile 39-40 derece kuzey
enlemleri arasinda yer almaktadir. Denizden yiiksekligi
ortalama 792 metredir.

Eskisehir’in, dogu ve giineydogusunda Ankara, gii-
neyinde Konya ve Afyonkarahisar, batisinda Kiitahya
ve Bilecik, kuzeyinde Bilecik, Bolu ve yine Ankara
illeri bulunmaktadir. Sakarya Nehrinin yukar1 kesimin-
de yer alan Eskisehir’in dogu ve kuzeyindeki dogal
sinirin1 - Sakarya Nehri olusturmaktadir. Eskisehir,
Sakarya ve Porsuk Nehirlerinin suladiklar1 genis diiz-
liiklerle bunlar1 ¢evreleyen daglardan olusur. Porsuk
Ovasi; kuzeyden Bozdag ve Siindiken Daglari, gii-
neyden Sivrihisar Daglar1 ve Tiirkmen Dagi’nin dogu
uzantilariyla c¢evrilidir. Ova, Kiitahya il simirindan
Eskisehir il merkezine kadar oldukca egimli, dar bir
vadi seklindedir.

Eskisehir il alan1 daha ¢ok platolar ve daglarla kap-
lidir. ildeki yaylalik alanlar Tiirkmen Dagi’nin dogu
uzantilari ile Bozdag, Siindiken Daglar1 lizerinde bulun-
maktadir. Porsuk ve Sakarya Havzalarini birbirinden
aytran Sivrihisar Daglari iizerinde de yaylalar vardir.
Sakarya ve Porsuk havzalari ile bu havzalari gevreleyen
daglardan olusur.

Eskisehir’in en 6nemli akarsular1 Sakarya Nehri ve
onun kollarindan olan Porsuk Cay1’dir. Cifteler ilcesi
smirlarinda Sakaryabasi denilen yerden ¢ikan Sakarya
Nehri Bardak¢t Suyu ile, sonra Seydisu ve Sarisu
ile birleserek glineydoguya dogru akar. Porsuk Cay1
Murat Dagi’ndan ve Kiitahya’dan gelen iki ayr1 koldan
olusmustur. Bu ¢ay ilin kuzeyinde Porsuk Cay1 ismini




alir. Kunduzlar, Kargin Deresi, Ilicasu, Mollaoglu
Deresi, Sarisu, Keskin-Muttalip dereleriyle birlesir,
Piirtek Cay1’n1 da icine alarak Sakarya Nehri’ne ulagir.
Bu akarsular iizerinde Porsuk Baraji, Sariyar Baraji,
Musaozii Baraji, Gokgekaya Baraji, Dodurga Baraji
bulunmaktadir.

Birlesmis Milletler raporuna gore yasanabilirlik agi-
sindan Tiirkiye’deki kaliteli yasanabilecek ikinci sehri
olan Eskisehir ilinin merkez il¢eyle birlikte 13 ilgesi
vardir. Ilin toplam niifusu 781.247 olup, merkez ilge
niifusu ise 595.157 “dir.

Il genelinde niifus yogunlugu 48 kisi iken, mer-
kez ilge de bu rakam 194 kisiye ulagsmaktadir. Mer-
kez il¢e disinda, sehrin en kalabalik ilgesi 25.406 ki-
silik niifus orantyla Sivrihisar ilgesidir. Ilce genelinde
niifus dagilimi soyledir: Eskisehir merkezi(595.157);
Alpu(13.870); Beylikova(7.450); Cifteler(16.936);
Giinyiiz(8.135); Han(2.526); Inénii(7.583); Mahmu-
diye(9.144); Mihalgazi(3.476); Mihaliccik(11.618);
Saricakaya(5.924); Seyitgazi(17.624); Sivrihisar (25.406).

Ekonomisi

Maden kaynaklar1 bakimindan olduk¢a zengindir.
Liiletas1, asbest, magnezit, bor ve perlit isletilmektedir.

1950’lerden sonra sanayi oldukca gelismistir. ilde
biiylik devlet isletmelerinin yani sira yerel sermaye
yatirimlan ile gerceklesmis ¢ok sayida 6zel kurulus
bulunmaktadir. Bunlar gida, makine-imalat ve tas ile
topraga dayali1 sanayilerdir. Sanayi kuruluglarinin hepsi
Eskisehir’de toplanmustir.

[lin ekonomisi tarim, hayvancilik, sanayi ve maden-
cilige dayalidir. Tiirkiye’nin 6nde gelen gelismis ille-
rinden biri olan Eskigehir’in zengin bir tarimsal po-
tansiyeli vardir. Biiyiilk o0l¢iide makinelesmis olan
tarimda modern yontemler kullanilmaktadir. Baglica
tarim Uriinleri, bugday, arpa, seker pancari, patates,
yulaf, sogan, ay ¢icegi ve nohuttur. Ayrica Orta Sakarya
Vadisinde susam ve pamuk yetistirilmektedir. Sari-
cakaya ve Mihali¢cik ilgelerinde sebzecilik ve mey-
vecilik ileri diizeydedir. Hayvancilik 1950’den sonra
onem kazanmistir. Basta Istanbul olmak iizere tiiketim
merkezlerine canli hayvan, et ve siit tirlinleri, yumurta,
deri, bal ihra¢ etmektedir. Biiyiik bas hayvanlardan sigir,
kiiciikbas hayvanlardan koyun ve tiftik kegisi yetistirilir.

Tiirkiye tarihinde ilk otomobil “Devrim” Eskisehir’-
de toplanmustur.

Gilintimiizde Eskisehir Argelik, Tiilomsas, Tusas,
Kirka Bor Isletmeleri, Ford Otosan A.S.,Sarar A.S., Eti
Gida sanayi A.S., Tirkiye Seker Fabrikasi A.S. gibi

biiyiik ¢apli iiretim ve isttihdam saglayan isletmelere
sahiptir.

Eskisehir‘de Sanayi yatirimlarinin planlt bir sekil-
de gerceklestirilmesi ¢cevre korunmasina verilen 6nem
ve modern sehircilik anlayisinin sonucu olarak kuru-
lan OSB 1973 yilinda yatirimcilarin hizmetine sunul-
mustur. OSB 32 milyon m2 alana sahip olup halen
2911 faal, 101’1 ingaat agsamasi1,105°1 proje asamasinda
sanayi kurulusu bulunmaktadir. Eskisehir Sanayinin
biiyiik boliimii OSB ‘de ayrica Muttalip, Cukurhisar
bolgeleri ile Inénii Ilgesinde bulunmaktadar.

Eskisehir il genelende ve Ilcelerde kurulan Organize
Sanayi Bolgeleri: Eskisehir-Beylikova Besi Organize
Sanayi Bolgesi; yer se¢imi yapildi (yaklasik 142 hektar
buytikliigiinde bir alan), miitesebbis heyet olusturulmus
ve diger calismalar devam etmektedir. Besi OSB
alaninda; biiylik ve kiigiikbag besi tesisleri, et entegre
tesisleri, yem fabrikalar1 vb. gibi tesisler olacaktir.

Sivrihisar Organize Sanayi Bolgesi; yer se¢imi ta-
mamlanmis miitesebbis heyet olusturulmustur ve diger
calismalar devam etmektedir. (yaklagik 590 hektar
biiyiikliigiindeki bir alan OSB bdélgesi olarak belirlen-
mistir.)

Eskisehir’de 2 adedi ilgede 7 adedi merkezde olmak
iizere 9 adet Kiigiikk Sanayi Sitesi mevcut olup, bu
sitelerde toplam 2216 adet isyeri bulunmakta ve bu
isyerlerinde toplam 11590 kisi ¢calismaktadir.

Eskisehir Ilindeki sanayi Kuruluslarmin sektorel
dagilimi: Tiketim mallar iireten sanayiler (Gida, am-
balaj, Giyim, deri vb) 66 adet, aramal1 lireten sanayiler
(Agac trlinleri, kagit, basim, kimyasal iiriinler, cam,
cimento, seramik, tas ve toprak liriinleri) 192 adet,
yatirrm mal1 iireten sanayiler (Makine imalat, Metal
esya, Motorlu kara tasitlari, hava ve demir yolu tagitlari
parcalari, elektrik makinalari, mobilya vb) 180 adet
olmak iizere toplam 438 sanayi kurulusunda 34062 kisi
calismaktadir.

Eskisehir’de 964 adet anonim sirket, 5208 adet
limited sirket,37 adet kollektif sirket, 4196 adet sahis
sirketleri bulunmaktadir.

Ayrica 494 adet 1163 sayili kooperatifler kanununa
gore kurulu bulunan kooperatif, 41 adet odaya bagh
25990 kisi ile ticaret borsasina kayitli 572 iiye ilimizde-
ki ticarete katkida bulunmaktadir.

Tarihi Ozellikleri
Giintimiizde Eskisehir olarak adlandirilan il, ilk ve

orta ¢aglarda Yunanca Dorlylaion, Latince Dorlylaem
ismi ile anilirken, Arapca kaynaklarda Darauliya,



Adruliya ve Drusilya isimleri ile anilmaktadir. Antik
cagda 6nemli bir kavsak noktasi olan Eskisehir ili sicak
su kaynaklari ile tinlii ve ticaret ile zengin bir Frigya
sehri olarak karsimiza ¢ikmaktadir. Sehrin kurucusu
ise Eretriali Doryleos olarak bilinmektedir.

Bizans doneminde daha fazla O6nem kazanan
Eskisehir’de imparator Justinianos’un yazlik sarayinin
mevcut oldugundan bahsedilir. Sehrin ilk yerlesim
yerinin 19. ylizyilda yapilan arastirmalar sonucu sehrin
kuzey dogusunda yer alan buglinkii adiyla Sarhdyiik
olarak bilinen yerde Antik Dorylaion sehri oldugu sap-
tanmistir. Bulunan bu antik kent, 17m. yiiksekligi ve
450m. cap1 ile Orta Anadolu’nun orta biytikliikteki
hoyiiklerinden birinde yer almaktadir. Sarhdyiik’te
Prof. Dr. A.Muhibbe Darga’nin bagkanligin1 yaptigi ve
Anadolu Universitesi ile Kiiltiir Bakanligi’nin ortak-
lasa yuiriittiigi bir ekip ile 1989 yilinda arkeolojik kazi
calismalarina baslanmistir. Giinlimiizde de devam
eden bu kazi calismalarindan elde edilen verilere gore
Osmanli Déneminden ilk Tun¢ Cagi’na kadar uzanan
stirekli bir yerlesmenin mevcut oldugu saptanmustir.

Dorylaion - Sarhdyiik, 1176 yilina kadar Bizans’in
Selguklulara karst korunmalarinda 6nemli bir yer ola-
rak rol almistir. Selguklu Sultani II. Kiligaslan’in 1176
yilinda Bizans Imparatoru Manuel Komnenos’u yen-
mesiyle beraber Sarhdyiik Selguklularin egemenligi
altina girmistir. Selguklu’nun sehri ele gecirmesinden
sonra uzun yillar yikik ve terk edilmis bir halde olan
Dorylaion — Sarhdytik {in giineyine yeni bir yerlesim ku-
rulmustur. W.M.Ramsay’in bildirdigine gore, biiyiik bir
olasilikla yeni yerlesim yerinde yasayan kisiler tarafindan
Dorylaion — Sarhoytik harabelerine Eskisehir adi verilmis
ve bu ad o tarihlerden giinlimiize kadar gelmistir.

Tarih sahnesinde Frigler, Romalilar, Bizanslilar,
Selguklular, Osmanlilar donemlerinde degisik adlarla
onemli kiiltiir ve ticaret merkezi olan Eskisehir zengin
tarihe sahiptir.

Tarih sayfasinda Eskisehir’t Gordion, Dorylaiun
gibi degisik adlarla degisik kiiltiirlerin medeni mer-
kezleri oldugunu goriiyoruz. Eskisehir yoresinde yapi-
lan kazilar, Kalkolitik Caga kadar inen bir yerlesimi
gostermektedir. 11 sinirlan igerisinde Demircihdyiik
basta olmak iizere hdyiikler, Pesinius (Ballikaya),
Naceloea (Seyirgazi), Midas (Yazilikaya), Iustiniano-
polis (Sivrikaya), Eodoxias (Giimiiskaya), Dorylaion
(Sarhoyiik) gibi antik kentler bulunmaktadir.

Yérede 1.0. 3000-2000 arasindaki ilk Tung Cagi
ile 1.0. 2000-1500 dénemindeki Orta Tung Cagindan
kalan yerlesim alanlar1 bulunmaktadir. Bu dénemde,
Asur tliccarlarinin, yore sinirlarina dek etkin olduklari




bilinmektedir. Burada yapilan kazilarda, Hitit Impara-
torlugu dénemini de kapsayan Son Tung Cagina ait (10
1460-1200), az sayida da olsa Hitit yerlesim merkezinin
varlig1 saptanmistir. Yazilikaya’da yapilan kazilarda
tespit edilen hoytiklerin biiyiik bir kisminda Hitit Cagina
ait kiiltiir belgeleri bulunmustur. M.O. 1200 yillarinda,
Anadolu’daki Hitit egemenligine son vererek, genis
bir alana yayilan Frigler, Eskisehir Ovasi, Sakarya
Nehri kollar1 ile Ankara’nin dogu ve bat1 boliimlerini
kapsayan, giiclii bir krallik kurmuslardir. Merkezi,
Polatli yakinindaki Gordion olan bu kralligin, gii¢lii
bir siyasi yapisi oldugu goriilmektedir. Bu tarihlerde
kurulan Pessinius (Ballihisar), Midaeum (Karahdyiik),
Dorylaiun (Eskisehir-Sarhoyiik), Yazilikaya (Midas)
sehri gibi Frig sehirleri de Eskisehir’in il sinirlari
icindedir. Frigya tarihinin en bilinen krallari, Gordion
ve Midas’tir. Kral Midas, Frigya Imparatorlugu’nu
kurmus ancak bu imparatorluk kisa dmiirlii olmustur.
(M.O. 725-675) Asurlularla Urartular arasindaki toprak
kavgalari Frigler’in bolgede kesin denetim kurmalarini
saglamis ancak, 1.0. VIILyiizyilda giiclenen Lydia’nin
baskist ve ardi kesilmeyen Asur akinlari sonucunda
giigsiizlesen Frigya egemenligi VIL.ylizyi1lda Kimmerler
tarafindan yikilmistir. Eskisehir yoresi, 1.0. 676-546
arasinda Lydia yonetimi altinda kaldi. Biiyiik Iskender
bolgeden gegerek Gordion Kralligint yikmaistir.

Galatlar, ardindan da M.O. 189 yilinin sonlarinda
Romalilar bu bélgeyi ele gegirmistir. Ozellikle Romali-
lar, Gordion sehrini yeniden restore ederek, eski parlak
giinlerine donmesini saglamistir.

Malazgirt Savasi’ndan (1071) sonra dogudan gelen
Tiirkler, 1074 yilinda Eskisehir’i almislar, dogudan gelen
Tiirk boylarini durdurmak isteyen Manuel Kommenos,
bunda basarili olamayinca batiya dogru ¢ekilmek du-
rumunda kalmistir. Alparslan ve 1. Kilicarslan zama-
ninda Eskisehir, Ha¢li Ordulari’nin gegis yeri olmustur.
Dorylaion — Sarhoyiik, Bizans’in Selguklulara karsi
korunmasinda biiyiikk rol oynamis ancak 1176°da
Selguklu Sultan: II. Kiligarslan’nin Bizans Imparatoru
Manuel Komnenos’u maglup etmesinden sonra,
Selguklularin egemenligi altina girmistir. Bundan sonra
uzun bir zaman yikik ve terkedilmis olan Dorylaion-
Sarhdyiik’iin yakininda, harabenin gilineyinde yeni bir
yerlesme kurulmustur. W.M.Ramsay’in bildirdigine go-
re, biiylik olasilikla Dorylaion’un kalintilarina Eskisehir
ismi verilmis ve bu isim gliniimiize kadar gelmistir.

Selguklular 1289°da bolgeyi Osman Gazi’ye ver-
miglerdir. Orhan Gazi déneminde ise bir siire Karaman-
ogullarinin eline gegen Eskisehir, Sultan I.Murat ta-



rafindan yeniden Osmanli topraklarina katilmistir.
XVIL. yiizyilda yérede Celali Isyanlar1 olmus ve bas-
tirllmistir. XIX.yilizyillda Hiidavendigar (Bursa) vi-
layetinin Kiitahya sancagina bagli bir kaza merkezi
olan Eskisehir’e, Kafkasya, Kirim, Romanya ve
Bulgaristan’dan gelen gd¢menler yerlestirilmistir.

[.Diinya Savast sonrasinda buradaki demiryolu
hattin1 denetlemek isteyen Ingilizler Ocak 1919°da
Eskisehir’i isgal etmiglerdir. Ancak Kuvay1 Milliye’nin
baskist ile Mart 1920°de bu isgale son vermislerdir.

Stratejik konumu, i¢ ¢caligmalardaki rolii, Anadolu’yu
istila etmis olan Yunan Ordusu’nun Orta Anadolu’ya
gecisinin esigini olusturmasi ve yeni devletin kuruluguna
katkilarryla 6nem kazanmistir. Bundan sonra Yunanlilar
tarafindan isgal edilmis ve bir siire Yunan ordularinin
karargahi olmustur (1921). 1921 yilinda Eskisehir’e 40
km. uzakliktaki inénii’de, Birinci ve ikinci Indnii Sa-
vaglar1 yapilmustir. Stratejik konumu bakimindan 6nem
tastyan Eskisehir’in, Yunanhlar tarafindan elde tutulmasi
son derece Onemliydi. Bu yiizden Kurtulus Savasi’nin
en 6nemlilerinden olan, Birinci Inonii, Ikinci Inonii ve
Kiitahya-Eskisehir Savaglari, Eskisehir *de ger¢eklesmistir.
Kurtulus Savasi’nin sonlarinda Biiyiik Taarruzla birlikte
2 Eyliil 1922°de bu isgale son verilmistir. Cumhuriyetin
ilanindan sonra 1925°te il merkezi olmustur.

Eskisehir yoresi, Osmanli Imparatorlugu’nun besigi
ve dogu seferleri yolu iistiindeki 6nemli merkezlerinden
biridir. Ertugrul Gazi’nin 6liimiiniin ardindan, yerine
oglu Osman Bey geger. Osman Bey, ucbeyi olduktan
kisa bir siire sonra kuvvetlenerek 1298 yilinda, 6nce
Eskisehir’i sonra Inénii, Seyitgazi ve Sivrihisar’1 top-
raklaria katar. Osman Bey’in Ahi Reisleri’nden Seyh
Edebali’nin kiz1 Malhatun ile evlenmesiyle, Eskigehir
ve cevresi daha kuvvetlenir. Osman Bey sagliginda
fethetmis oldugu topraklar1 yakinlarina boliistiiriir. Bu-
na gore, Eskisehir’i kardesi Giindiizalp’in idaresine
birakir. Son arastirmalar; Sultan-Oyiigii Indnii ydresinin
Osmanli alaninin disinda, Germiyanlar’a ait oldugunu
gostermektedir.

14.yy.’da Orhan Bey doneminin sonlarina dogru,
Sultandnii, Karamanogullari’nin eline gecger. Orhan
Bey’in oglu [.Murat doneminde de burasi, iki gii¢ ara-
sinda sorun olusturmaktadir. I.Murat tahta ¢iktig1 zaman,
Rumeli’ye bir sefer diizenlemeye karar verir. Bunu firsat
bilen Karamanogullari; Varsaklar, Turgutlar, Tiirkmen
Beyleri ve Sivas Beyi ile [.Murat’a kars1 birlesirler.
Bunu 6grenen Sultan hemen Anadolu’ya doner. Onlari
yenerek Ankara’yi ele gecirir. Bu seferden donerken de

Sultanonii’nii 1363 yilinda Karamanogullari’nin elinden
alir. Osmanl smirlari, Karamanogullar1 topraklarina,
giineyde, Hamitogullar1 Beyligi’nin kuzeyine dayanir.
1381 yilinda Germiyan Beyi’nin kiz1 Devlet Hatun’un
Sehzade Bayezit ile evlenmesiyle, Germiyan Beyligi
topraklarinin kuzeybatis1t Osmanlilar’in eline geger.

Osmanli Devleti’nin kurulus yillarinda, ozellikle
savaglarla ilgili eldeki kayitlarda, Seyitgazi veya
Sivrihisar’in adina pek rastlanmamaktadir. Bunun
nedeni, ilk yillarda fetihlerin kuzey-batiya, Bizans’a
dogru olmasindandir. Seyitgazi adi bu donemde, sadece
onemli bir Bektasilik merkezi olarak anilmaktadir.

Sivrihisarise, 14.yy. mnilk yarisindaKaramanogullar
Beyligi’nin sinirlar1 i¢indedir. I.Murat’in Ankara sefe-
rinden sonra Osmanli topraklarina katilmistr.

1402 yilinda Ankara Savasi sirasinda, Sultan
Yildirirm Bayezit’in Timur Han’a yenilmesi iizerine;
Osmanli egemenligini yok etmek isteyen Timur, bey-
likleri yeniden gii¢lendirmek i¢in diger bir ¢ok yer ile
birlikte Sivrihisar’t Karamanogullari’na verir. Bir siire
Timur’un karargahim1 Sivrihasar’da kurdugu da soy-
lenir. Yildirim Bayezit’in 6liimiinden sonra Sivrihisar,
yeniden Osmanli egemenligine gecer.

15.yy.’1in sonunda, II.Bayezit ile Cem Sultan arasin-
daki miicadele Eskisehir, yani Sultanénii yoresinde
onemli olaylara neden olmustur. 1481 yilinda Bursa’ya
giren Cem Sultan, orada II.Bayezit’in iizerine gonder-
digi Ayas Pasa’nin ordusunu bozguna ugratir. Bunun
izerine I1.Bayezit, Bursa {izerine yiiriir ve Cem Sultan’1
yener. Cem Sultan 6nce Eskisehir’e sonra Konya’ya
kacar. 1482 yilinda Misir’a gider.

16.yy.”in Kanuni Déneminde, Eskisehir’in konumu
dolayisiyla 6nem kazandigin1 gormekteyiz. Fatih’in ilk
zamanlarina kadar Eskisehir, Ankara Beyligi’ne bag-
I1 bir sancak ve 1451-1831 yillar1 arasinda Kiitahya
Beylerbeyligi’ne bagli bir sancaktir. 1831-1841 yillar
arasinda da Miralaylarla idare edilen Eskigehir, 1841
yilinda Hiidavendigar(Bursa) eyaletine baglanan bir
sehir olmustur. Eskisehir ancak 1925 yilinda il olarak
kendi kimligini kazanmistir.

Kurtulus Savast ve Cumhuriyet Ddneminde
Eskigehir, Milli Miicadele yillarinda, uzun siire
giindemde kalan bir sehir olmustur. Istanbul’u
Anadolu’ya baglayan demiryolu lizerindeki stratejik
konumu, i¢ ¢atismalardaki rolii, Anadolu’yu istila etmis
olan Yunan Ordusu’nun Orta Anadolu’ya gegcisinin
esigini olusturmasi ve yeni devletin kurulusuna
katkilariyla 6nem kazanmistir.




Mustafa Kemal Pasa’nin baskanliginda toplanan
Sivas Kongresi'ne (4 Eylil 1919) Eskisehir’den;
Siyahizade Halil Ibrahim Efendi, Bayraktarzade
Hiiseyin Bey ve Hiisrev Sami Bey katilir.

Mustafa Kemal Pasa ve arkadaslari, Eskisehir’de
toplanti yapmaya karar verirler. Ancak Eskisehir-
Ankara tren yolunun isletilmesinin itilaf devletlerince
yasaklanmasindan dolay1 toplantt Ankara’da yapilir.

Atatiirk, tinlii Nutku’nda, Kurtulus Savasi sirasinda
Eskisehir’e 520 kisilik bir Ingiliz taburuyla,100 kisilik
bir baska miifrezenin gonderildiginden s6z eder. Bu
kuvvetler Eskisehir’de istasyon ¢evresine yerlesirler.

15 Mayis 1919°da izmir’e ¢ikan Yunanlilar, kisa
siire i¢cinde Menderes, Salihli, Akhisar ve Ayvalik’a
kadar uzanan bir hat tizerinde ilerlediler. Yunan kuv-
vetleri ayrica, Istanbul’daki Ingiliz Generali Milne
ve kuvvetleri tarafindan desteklenmekteydi. Ingiliz
Generali Milne, goriiniiste iki tarafa da saldirty1 yasak-
lamisti. Ancak Yunanlilar, 22 Haziran 1920°de saldiriya
gecerek Bursa, Usak,Alasehir ve Nazilli’yi aldilar.

1921 yilinda Eskisehir’e 40 km uzakliktaki Inonii’-
de, Birinci ve Ikinci Inonii Muharebeleri yapildi.
Stratejik konumu bakimindan 6nem tastyan Eskigehir’-
in Yunanlilar tarafindan elde tutulmasi son derece
onemliydi. Bu yiizden Tiirk-Yunan Savaglarinin bes
muharebesinin ii¢ii (Birinci Inonii, Ikinci Inonii ve
Kiitahya-Eskisehir Muharebeleri) Eskisehir’de gercek-
lesmistir.

Eskisehir-Kiitahya Savaslar1 sonunda Tiirk Ordusu
Sakarya’nin dogusuna cekilir. 23 Agustos 1921°de
Yunanlilar yeniden saldirir. 30 Agustos 1921°de ise
diisman ordusu, en agir yenilgiyi alarak geri ¢cekilmeye
baslar. 2 Eyliil 1922 giinii, Seyitgazi yoniinden gelen
Tiirk Stivarileri Tekkeonii’nden Eskisehir’e inerler ve
diisman kuvvetlerini Eskisehir’den ¢ikartirlar.

Eskisehir’de giiniimiize kadar gelebilen tarihi eserler
arasinda; Cifteler Yazili Kayalar (Midas), Seyitgazi
Kalesi, Sivrihisar Kalesi, Sivrihisar Ulu Camisi (1275),
Sivrihisar Hos Kadem Camisi (XIIL.yiizyil), Alaeddin
Camisi (1220), Kursunlu Camisi ve Kiilliyesi (1525),
Setit Battal Gazi Kiilliyesi (XIII.yiizy1l), Sivrihisar Ulu
Camisi (1275), Sivrihisar Hazinedar Mescidi (XII1.yii-
zyi1l), Sivrihisar Kili¢ Mescit Camisi, Sivrihisar Miilk
Koyt Tirbeli Mescidi (XIIL.ylizy1l), Sivrihisar Gecek
Ulu Camisi (1175), Sivrihisar Hamam Karahisar Cami-
si (XIILytlizyil), Mihaligcik Yunus Emre Aniti, Seyh
Edebali Tiirbesi (XIL.ylizyil), Yunus Emre Tiirbesi,
Seyit Gazi Eyvan Tiirbesi (XIILyiizyil), Uryan Baba
Tiirbesi, Sucaeddin Veli Baba Horasani ilyas Tiirbesi
(XVLytizy1l), Himmet dede Kiimbeti (1229), Alemsah

Kiimbeti (1327-1328), Hoca Yunus Kiimbeti, Seyit
Gazi Selguklu Hamami (XIILyiizy1l), Sivrihisar Seyit-
ler hamami (1490), Sivrihisar Hamamkarahisar Ha-
mami1 (1175), Seyit Gazi Bardak¢r Koyili Hamanu
(XV.-XVLylizy1l), Seyit Gazi Kervansarayi, Sivrihisar
Gecek Koyii Cesmesi, Sivil mimari Orneklerinden
Yesil Efendi evi bulunmaktadir. Ayrica Erler, Kiymet,
Sengiilciik, Yenice Kaplicalari; Aslanli Mabet, Doganli
Kale, Gerdek kale Magaralar1; Seyit Gazi yakininda
Biiyiik yayla, Cifteler Ihsaniye Koyii yakiinda
Sakaryabasi, Alpi bucagi yakininda Taycilar mesireleri
bulunmaktadir.

Nasreddin Hoca ve Yunus Emre, Mevlana Celaleddin
Rumi ve Haci Bektas1 Veli gibi tarihi sahislar bu top-
raklardan ¢ikmustir.

Cografi Ozellikleri

Eskisehir il alan1 daha ¢ok platolar ve daglarla kap-
lidir. Yaylalar, il topraklarinin %0.6 gibi ¢ok kiigiik bir
boliimiinii kaplar. Eskisehir il alani, Sakarya Irmagi ile
Porsuk ve Sarisu Caylar1 havzalarini kaplamaktadir.
Havzalarin denize dogru egimleri fazla degildir. Bu
nedenle akarsular, havzalarin yiiksek boliimlerinden
tasidiklar1 maddeleri, algak kesimlere yigarak ¢ok ge-
nis diizliikler olusturmustur. Ovalarin, il toplam alani
icindeki pay1 %26 dolayindadir. Eskisehir’de ovalar,
ovalarin ¢evrelerini kugsatan daglar ve platolardan olu-
san normal bir topografya goriiliir.

Eskisehir ilinin genel cografi yapisi; Sakarya ve
Porsuk havzalari ile bu havzalar gevreleyen Bozdag,
Tiirkmen Dagi, Sivrihisar Daglari, Emirdag gibi dag-
lardan olusur. Bu nedenle, il topraklari ana vadiler
ve bu vadilerle birlesen ¢ok sayida kiigiik vadilerce
par¢alanmis durumdadir. Havzanin sularini toplayan
Sakarya Irmagi’nin aktig1 vadi, «Sakarya Vadisi» adin1
alir. Bu vadi Sakarya Irmagi’nin ilk kaynak alanlarinda,
yani Tlirkmen Dagi kiitlesinin dogu uzantilar1 tizerinde
dar ve derindir. Seyitgazi yoresinden sonra, vadi tabani
genisler ve doguda Ankara il siirina dek uzanir. Bu
boliimde, vadinin genis tabani lizerinde Yukar1 Sakarya
Ovast yer alir. Sakarya Vadisi, Ankara il sinirmin yaki-
nindan kuzeye doner ve Porsuk Cayi ile birlesir. Vadi-
nin bu kesimine «Orta Sakarya Vadisi» denir.

iklim Ozellikleri

Ege, Marmara ve I¢ Anadolu Bélgeleri arasinda
bir ge¢is noktasinda bulunan Eskisehir ilinde Ege ve



I¢ Anadolu’ya &6zgii iklim ozellikleri goriilse de, sert
bir kara iklimi hakimdir. Kislar sert ve siireklidir. Yaz
aylar1 ise giindiizleri sicak, geceleri serindir. Eskisehir
[li'nde hakim olan kara iklimine karsin, Saricakaya
Vadisi’nde Akdeniz iklimi dzelliklerini gdsteren «mik-
roklimay hakimdir.

Eskisehir, ic Anadolu, Bati Karadeniz ve Akdeniz
iklimlerinin etki alani iginde olmasi nedeniyle, kendine
Ozgii bir iklime sahiptir. Y1llik sicaklik ortalamasi, 10.9°
dir. Aylik ortalamaya gore y1lin en soguk ay1, -2° ile ocak
ayidir. Aralik aymin ortalarindan, subat ayinin ortalarma
kadar ¢ok soguk giinler ve don olaylar1 yasanir. -10° ile
-25° arasinda degisen derecelere rastlanabilir. Ancak
ocak ay1 i¢inde 10° ile 15° lik 1lik giinler de gegirilir.
Mart aymda daha ¢ok don olayma rastlanir. Baharm
ikinci yarisinda maksimum sicaklik, 20° nin {istiine ¢ikar.

Haziran, temmuz ve agustos aylarinda en sicak giin-
ler yasanir. En diisiik sicaklik 10° - 15° dir Temmuz
aymin ikinci yansi ile agustos ayinn ilk yansinda en
yiiksek sicaklik, 30° - 40° arasinda degisir.

Burada, kara iklimi 6zelligini gosteren en belirgin
olay, ayn1 zamanda gece ile gilindiiz sicakliginda 12° ile
29° arasinda biiyiik 1s1 farklarinin olmasidir.

Sonbahar mevsimi, sicakligin 20°’ nin altina diisme-
siyle, agustos ayinin ikinci yarisindan itibaren kendini
belli eder. Eyliil ayinin sonunda sicaklik, 0° ‘ye kadar
inebilir. En yiiksek sicaklik ise, yine eyliil ay1 i¢inde,
yazin devami olarak 20° ile 30° arasinda oynayabilir.
Ekim ayinda ortalama sicaklik, 10° civarinda seyreder.

Eskisehir’de yagislar, kisin kar ve yagmur halinde
goriillir. Aralik ayindan itibaren yagislar daha ¢ok kar
seklindedir. Nisan ay1 sonundan itibaren havalar 1sin-
maya baglar.

Eskisehir’de bahar yagmurlan, bat1 ve giineybatidan
gelerek, saganak halinde diiser. Yillik ortalama yagis
miktar1 378.9 kg/m3 “diir.

Temmuz ve agustos aylarinda, Akdeniz yaz kuraklig:
ozelliklerini gosterir. Ancak ¢ok hafif olarak, Karadeniz
yaz yagmurlarini da alir. Ekim ayinda yagmur, kasim
ayimnda sulu karin yagmasi, kisin bagladigini gosterir.

Eskisehir’de riizgarlar, kisin dogudan batiya eser.
Baharm ilk aylarinda kuzeybati riizgarlar1 hakimdir.
Baharin sonunda giineybati, bat1 ve kuzeybatidan gelen
rlizgarlar goriliir.

Yaz mevsiminde bazen gegici olarak giinliik siddetli
dogu riizgarlar1 da goriilebilir. Sonbaharda ise, eyliil
sonundan itibaren dogu, kuzeydogu ve glineydogu riiz-
garlar ortaya cikar.
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Eskisehir’e Ulasim

Tiirkiye haritasinin hemen merkezinde bulunan
Eskisehir’e her taraftan ulagsmak son derece kolaydir.
Dilerseniz kara, hava yolu ya da tren yolu ile sehre
ulasabilirsiniz.

Sehre Istanbul, Ankara ve {zmir’den haftanin her
giinii, giinde bir kag¢ kez tren seferi var. Yiiksek Hizl
Tren (YHT) ise ulasimda zaman ve konfor agisindan
cok daha biiytik rahatlik saglamaktadir.

Son donemlerde yapilan kara yollarinin yenilenme
calismalart ile dzellikle Istanbul — Eskisehir ulasimi
son derece kolaylasmis durumda. Istanbul — Eskisehir
arast tam 330 km olup genellikle sahsi arag ile yolculuk
stiresi 3-4 saat siirmektedir. Eskisehir — Boziiyiik —
Bilecik — Adapazar1 — izmit ve Istanbul olmak iizere
izleyeceginiz rotadaki hemen hemen tiim yollar ¢ift
seritlidir. Ozellikle Adapazari’ndan sonra gireceginiz
Anadolu Otoban ile Istanbul’a ¢ok kisa siirede ula-
sabilirsiniz.

Eskisehir’e diger 6nemli illerden Ankara — Eskigehir
aras1 mesafe ise 232 km olup 6zel arag ile yolculuk 2,5
saat siirmektedir. Son yillarin favorisi hizli trenle ayni
mesafe simdilik yalnizca 1,5 saat sliriiyor. Eskigehir’e
yakin bir diger il olan Bursa sehre 148 km uzaklikta
olup yolculuk yaklasik 2 saat siiriiyor. Son olarak Izmir
Eskigehir arasi ise 412 km olup yolculuk yaklagik 6
saat slirliyor. Hele son zamanlarda yapilan kara yol
onarim ve yapimindan sonra ulasim daha da elverisli
hale gelmektedir.

14 Mart 2009 tarihinden itibaren Yiiksek Hizli
Tren Ankara — Eskisehir arasinda tarifeli seferlerine
baslamistir ve yolculuk 80 dakika siirmektedir. Ayri-
ca Ankara’dan Bursa’ya gidecek yolcular YHT ile
Eskigehir’e gelerek Eskisehir Gari’ndan otobiisler-
le Bursa’ya devam edebilmektedir. YHT yolcular
baglantili kombine tasimacilik kapsaminda Eskise-
hir-Istanbul arasinda konvansiyonel trenlerden ve
Eskigehir-Kiitahya hattinda da ray otobiislerden fay-
dalanilabilmektedir. Ayrica Ankara-istanbul hizl1 tren
etabinin 2. etabi olan Eskisehir-Istanbul aras1 hizli tren
hatti yapim caligsmalar1 devam etmektedir. Ankara-
Istanbul YHT projesi tamamlandiginda yaklasik 7 saat
olan seyahat siiresi 3 saate ve Eskisehir-Istanbul arasi
seyahat siiresi 2 saate inmig olacak. Ayrica devam eden
Konya Hizli tren hatt1 tamamlandiginda ise Eskisehir-
Konya arasi seyahat siiresi 1 saat 26 dakikaya inecek.

Kent i¢i toplu ulagim Biiyiiksehir Belediyesi’nin
yetki ve sorumlulugundadir. Toplu ulagim hizmetlerinin



hat ve glizergahlari ile birbirini tamamlamasi i¢in otobiis
ile tramvayda ulagim hizmet biitiinliigii saglanmistir.
Tim toplu tagima araclarinda bilet yerine gegen
“Eskart” adli elektronik bir kart Eskisehir ulagiminin
biitiinliigiinii sagladigi gibi ulasimi hizlandirmaktadir.

Belediye otobiisleri vasitasiyla sehrin hemen her
yerine ulasim saglanabilir. Belediye otobiislerinden
ayni biletle 60 dakika i¢inde ayn1 yone giden tramvaya
licretsiz aktarma da miimkiindiir. Bu sayede toplu
tagima araglar ile tek biletle sehrin her yerine ulasim
miimkiindiir. Eskisehir Tramvay Hatti iki hattan olusan
ve sehrin iki iiniversitesini birbirine baglayan toplam
26 duraktan olusan ulagim agidir. Toplam hat uzun-
lugu 15 km’dir ve sehir i¢i ulasimda 6nemli bir yeri
bulunmaktadir.

Sehirde ayrica Porsuk nehri iizerinde gezen gezi
amacli botlar da bulunmaktadir.

Kardes Sehirleri

Eskisehir Biiyiiksehir Belediyesi, diinya genelinde
pek cok kent ile kardes sehir ve dostluk ve isbirligi
anlagsmas1 yapmugtir. Kirgizistan Celalabat Bdlgesi
(14 Temmuz 1994); Abhazya Gudauta (10 Temmuz
1995); Tataristan Kazan (13 Kasim 1995); Kirim
Ozerk Cumhuriyeti Sudak (Cydak) (03 Temmuz
1998); Ozbekistan Semerkant (25 Mayis 1999); ABD
Newjersey Eyaletinin Paterson Sehri (22 Mart 2002);
Kazakistan Oral (05 Temmuz 2002); Avusturya Linz
(13 Haziran 2005); Giiney Kore Paju Belediyesi (11
Eyliil 2006); Cin Jiangsu Eyaletinin Changzhous Sehri
(08 Subat 2008); Tiirkiye Bodrum Belediyesi (12 Ocak
2010); Belcika Valon Bolgesinin Namur Kent (10
Mayis 2010).
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